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NOTE ON THE RECORDS OF THE GENERAL CONFERENCE
The Records of the 38th session of the General Conference are printed in two volumes:

The volume Resolutions, containing the resolutions adopted by the General Conference,
the reports of Commissions | to V, the Administrative Commission and the Legal Committee, and
the list of officers of the General Conference and of the Commissions and Committees (Volume 1);

The present volume Proceedings (Volume 2), containing the revised and corrected version
of the verbatim records of plenary meetings and the list of participants.

Under Rule 53 of the Rules of Procedure of the General Conference, the verbatim records
are published in a single edition, in which each intervention is reproduced in the working language
in which it was given and interventions given in a working language other than English or French
are followed by a translation into either English or French alternately meeting by meeting.



NOTE CONCERNANT LES ACTES DE LA CONFERENCE GENERALE
Les Actes de la 38° session de la Conférence générale sont imprimés en deux volumes :

Le volume Résolutions, contenant les résolutions adoptées par la Conférence générale, les
rapports des Commissions | a V, de la Commission administrative et du Comité juridique et la liste
des membres du Bureau de la Conférence générale et des bureaux des commissions et comités
(Vol. 1) ;

Le présent volume, Comptes rendus des débats (Vol. 2), contenant la version revue et
corrigée des comptes rendus in extenso des séances pléniéres et la liste des participants.

Aux termes de l'article 53 du Reéglement intérieur de la Conférence générale, les comptes
rendus in extenso sont publiés dans une édition unique ou les interventions sont reproduites dans
les langues de travail employées par les orateurs et suivies, si elles ont été faites dans une autre
langue de travail que l'anglais ou le francais, de traductions effectuées, alternativement d'une
séance a l'autre, dans l'une ou l'autre de ces langues.



NOTA RELATIVA A LAS ACTAS DE LA CONFERENCIA GENERAL
Las Actas de la 382 reunion de la Conferencia General se publican en dos voliumenes:

El volumen Resoluciones, que contiene las resoluciones aprobadas por la Conferencia
General, los informes de las Comisiones | a V, de la Comisién Administrativa y del Comité Juridico
y la lista de miembros de las mesas de la Conferencia General y de sus comisiones y comités
(Volumen 1);

El presente volumen “Actas literales” (Volumen 2), que contiene la version revisada y
corregida de las Actas literales de las sesiones plenarias y la lista de los participantes.

Con arreglo a lo dispuesto en el Articulo 53 del Reglamento de la Conferencia General, las
Actas literales se publican en una edicion Unica en que las intervenciones se reproducen en las
lenguas de trabajo empleadas por los oradores, seguidas, si se han hecho en lenguas de trabajo
gue no sean el francés o el inglés, de traducciones efectuadas, alternativamente, de una sesién a
otra, en una u otra de esas lenguas.



NMPUMEYAHUE K AKTAM rEHEPAJTbHON KOH®EPEHLIMU
AkTbl 38-1 ceccumn 'eHepanbHOM KOHepeHUMM neyaTaoTca B ABYX TOMaX:

ToM Pesonoyuu, copoepXawuini pesontounun, npuHATble [eHepanbHOW KOHdepeHUUnen,
poknagbl komuceun | — V, Komuccum no agMumHUCTpaTuBHbIM Borpocam u KOpugudeckoro
KomMuTeTa, a TaKke Ccnucok uneHoB [lpesnanyma [eHepanbHOM KOHEpPEeHLMM, KOMUCCUA U
komuTeToB (Tom 1);

HacTosLWmn ToM, CTeHorpadunyeckne ot4eThbl (TOM 2), cogepkallii OTpeaaKTUPOBaHHbIE U
ncnpaeneHHble CTeHorpadhnyeckne oTYeTbl NIEHaPHbIX 3acefaHui U CNINCOK YHaCTHUKOB.

B cooTtBetcTBUM cCcO cTatben 53 [MpaBun npoueaypbl [eHepanbHOW KOHMepeHuun
cTeHorpadmyeckme OTYyeTbl MeyaTalTcd B OOHOM M34aHWW, B KOTOPOM KaXOoe BbICTYMMeHue
BOCMPOM3BOANTCHA Ha paboyeMm A3blke, HA KOTOPOM OHO BbINO caernaHo, a BbICTYMMAEHUS Ha OpYroM
paboyeM £3blke, MOMMMO aHrAUACKOrO K PaHLYy3CKOro, COMpPOBOXOAKTCA MNepeBogoM Ha
aHrMUACKNA NN opaHLy3CKUIA A3bIK MooYepeHO OT 3aceaHns K 3aceaHuio.
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11 The Temporary President (Mr Hao, President of the 37th session of the General Conference):

Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General of UNESCO, Excellencies, ministers, distinguished
ambassadors, friends and colleagues, representatives of intergovernmental and non-governmental organizations,
members of the media, ladies and gentlemen, | am pleased to welcome you to UNESCO, to the 38th session of its
General Conference. As President of the 37th session, and in accordance with Rule 28 of the Rules of Procedure of the
General Conference, | have the honour to preside over this meeting. | therefore declare open the 38th session of the
General Conference of the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization.

1.2 To celebrate the opening of the 38th session of the General Conference and the 70th anniversary of UNESCO,
it is my pleasure to introduce a musical moment by the Finnish composer Jean Sibelius. The music is played by the
Finnish string quartet Caje, which is a group of talented musicians and former students of the Sibelius Academy. The
Sibelius Academy is the highest-level music school in Finland and the flagship of Finland’s world-famous music training.
UNESCO is associated with the celebrations of the 150th anniversary of the birth of Jean Sibelius, and we will have great
pleasure in listening to two pieces which will open our General Conference in a most inspiring way. Thank you.

(Musical interlude)
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(2.1) The Temporary President (translation from the Chinese):
Mr Amr, Chair of the Executive Board, Ms Bokova, Director-General of UNESCO, heads of delegation, ministers,
Excellenices, ambassadors, friends from the media, ladies and gentlemen, good morning. This year marks the 70th
anniversary of the United Nations, as well as that of UNESCO. Seventy years ago, the heroes fighting fascism and giving their

young lives for world peace awakened humanity’s intuitive aspiration for peace and development. Seventy years ago, the
insightful founders, hailing the victorious outcome of the Second World War and cherishing an epoch-making hope that the
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defences of peace would be constructed in the minds of men and women, created the United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organization. In its 70-year history as an integral part of the United Nations system, UNESCO, through its efforts
to popularize science and education, protect cultural heritage, promote dialogue among civilizations and preserve cultural
diversity, has played a unique, important and irreplaceable role in maintaining and promoting world peace, global development
and the intellectual progress of humanity. Allow me to take this momentous opportunity to pay my deepest and most respectful
tribute to generations of people at UNESCO who have made significant contributions to the work of the Organization.

(2.2) Ladies and gentlemen, colleagues, when | was elected President of the General Conference of UNESCO exactly at
this moment two years ago, to applause and congratulations from you all, | made a solemn commitment that, working along
with each and every one of you, | would live up to my new responsibility within this Organization with its long history. My
memory of that moment is as fresh as ever. Two years ago, the Organization had accomplished outstanding achievements.
However, it must be admitted that it was faced with such major difficulties and crises that urgent reform was called for. Without
reforms, the implementation of resolutions adopted by the General Conference would be compromised. We had to develop
new ideas and concepts to introduce reforms, new mechanisms and methodologies to guarantee them, and greater
enthusiasm and more effective actions to realize them. | remember vividly that, as the then Director of the Secretariat of the
Governing Bodies showed me around the Secretariat offices on the very first day of my term of office, | was deeply touched to
see the members of staff working passionately, selflessly and cheerfully. In my two years in office as President, | have visited
UNESCO field offices in China, Cambodia, Cuba, the Islamic Republic of Iran, Thailand and Tunisia. What impressed me the
most was the moment when | met in Jordan with colleagues from the Iraq office who had just retreated from the battles in Iraq,
risking their lives in the conflict taking place in the region. What | saw on their faces was dedication, hope and faith. |
appreciate the wisdom of the Executive Board for the pivotal role it has played in restructuring the Organization’s
programmatic priorities, advancing reforms in the Secretariat, and ensuring the implementation of resolutions adopted by the
General Conference. | appreciate the generosity of Member States, which have brought about a steady increase in
extrabudgetary funding sources for the Organization. As the Chinese saying goes, “It is the firewood gathered by all that keeps
the fire going in the hearth”. Today | am very pleased to see the implementation of all the resolutions adopted at the 37th
session of the General Conference. This, | must say, is the best acknowledgement of the concerted efforts made by the
Secretariat, the Executive Board and the Member States, in spite of their differences, to successfully address internal and
external challenges.

(2.3) Ladies and gentlemen, this year, 2015, is bound to go down in history. At the world summit marking the 70th
anniversary of the founding of the United Nations, the participants discussed general trends in the world and the shared
responsibilities of the international community, and formulated visions and plans for the future, including the 2030 Agenda for
Sustainable Development. They reached a consensus that, at this critical moment in history, humanity is experiencing
profound changes never seen in the last 100 years. For the generations to come, we must act now. | recall that at the
beginning of this century, people gathered with beautiful visions in Tonga, which is in the South Pacific and nearest to the
International Date Line, to welcome the first ray of sunshine of the new millennium and to share that moment of happiness. In
September of that year, 147 Heads of State and Government and other leaders gathered at United Nations Headquarters to
reaffirm their shared respect for the Charter of the United Nations and to fully commit to the creation of a more peaceful,
prosperous and just world by adopting the Millennium Development Goals. Fifteen years have passed swiftly. Looking back at
this period of history, we can rejoice at the steady progress in all fields; yet there are also concerns about various crises,
challenges and instability for the future. Extreme poverty, gender inequality, insufficient access to education, youth
unemployment, terrorism, religious conflicts, regional unrest, climate change, deterioration of the environment, communicable
diseases and various humanitarian disasters: such challenges are increasingly threatening world peace and security and the
prospect of stability and development for every country. From the terrorist attack of 9/11 to the emergence of ISIS, from the
Wall Street financial crisis to the development dilemma facing most countries, from political uncertainty prevailing in western
Asia and North Africa following the Arab Spring to the heart-wrenching, massive numbers of Syrian refugees, our society is
moving forward with difficulties and through violent oscillations, as if on a roller coaster. In brief, we are probably in a relatively
long period of change and reorganization. It is inevitable that there will be some oscillation and disorder and at a high price.
New concepts and institutional innovations are badly needed for the development of human society. This is the issue that
requires everyone’s contribution of wisdom during this session of the General Conference.

(2.4) Ladies and gentlemen, faced with profound changes in the international order and rapid increase in global
challenges, UNESCO should act as it did when it chose to defend world peace at its creation 70 years ago: it should dare to
make different choices and reaffirm those choices, and let people know that these choices will determine our future. As for us,
we have every reason to believe that, building on our predecessors’ efforts, we will make the twenty-first century more
harmonious than ever. To that end, | would like to make five suggestions: first, we should cherish world peace and make it our
top priority to uphold the institutional framework and values reflected in the Charter of the United Nations. Following the
Second World War, the international order was reconstructed around the Charter of the United Nations, which has played an
important role in world peace and development during the past 70 years. Despite this long history, the values and conduct
advocated by the Charter are still valid today; it remains the most important foundation of world peace for today and tomorrow.
The recent statement by the German Chancellor, Angela Merkel, about the Holocaust has earned the respect of all countries
represented on that occasion, and my personal admiration. She said, “We are responsible for the Holocaust. | see no reason
to change our view of history in any way. We know that the responsibility for this crime against humanity is German and very
much our own”. | admire the Chancellor's courageous choice to face history and shoulder that responsibility. | think this is the
only way to lay down the burden, leave behind the pain and hatred of yesterday, and embrace peace with tolerance and an
open mind.

(2.5) Second, we should intensify our efforts to develop and promote the idea of the “community of common destiny”
among the peoples of the world. Today, we live in a world with different cultures, races, colours, religions and social systems.
Countries are connected with, depend on, and influence one another more than ever, thus forming a community of common
destiny. Fostering and reinforcing awareness in different countries of this community of common destiny is in accordance with
the trends of the world and the times we live in. This idea is an important theoretical foundation for the strengthening of
cooperation and a collective response to challenges in a new age; it also shares the spirit of UNESCO'’s purpose, “building
peace in the minds of men and women”. To foster and reinforce awareness of the community of common destiny is an
undeniable mission for the Organization in the future. As the think-tank of the United Nations, UNESCO must take action. The
Organization should further promote awareness of equality, mutual aid, mutual benefit and responsibility in different countries
and among their people.



(2.6) Third, we should contribute to the elimination of misunderstanding between different religions and civilizations, have
more dialogue and seek a way to achieve harmonious coexistence among diverse civilizations in the twenty-first century. All
religions and civilizations share the same fundamental values, which constitute the theoretical foundation of the human
community of common destiny. Stability and harmony in families and countries can be achieved only through mutual respect
and equal treatment between people and countries. The Buddhist advocates the idea that “All are created equal”. A quote from
the Bible goes: “With all lowliness and meekness, with longsuffering, forbearing one another in love; endeavouring to keep the
unity [...] in the bond of peace”. And in the Qur'an the Prophet Muhammad states that those who love others as they love
themselves are true believers. As H.E. Xi Jinping, President of the People’s Republic of China, stressed during his visit to the
Organization in 2014, “civilizations have come in different colours, and such diversity has made exchanges and mutual
learning among civilizations relevant and valuable. Civilizations are equal, and such equality has made exchanges and mutual
learning among civilizations possible. Civilizations are inclusive, and such inclusiveness has given exchanges and mutual
learning among civilizations the needed drive to move forward”. In spring 2015, together with the Director-General of UNESCO
and the Chair of the UNESCO Executive Board, | paid a visit to the Holy See at the Pope’s invitation. Speaking of the religious
antagonisms existing nowadays, His Holiness Pope Francis strongly recommended dialogue among different religions. The
same peaceful wish is also shared by many of the countries | have visited in Europe, the Arab world, Asia, and Latin America.
The famous British philosopher Bertrand Russell noted in his article “Chinese and Western Civilization Contrasted” that history
had repeatedly proven that the exchanges among civilizations provided the inexhaustible driving force for the progress of all
humankind. The American writers and Pulitzer Prize winners Will and Ariel Durant also said in their masterpiece “The Lessons
of History” that “civilization is the product of cooperation, and all people have contributed to it". One of our important tasks is to
promote harmony, exchanges and mutual learning among civilizations as well as their common progress, and to bring into play
the role of exchanges and mutual learning among civilizations in cementing friendship between all peoples, safeguarding world
peace, and advancing human progress. We should draw upon the wisdom of all civilizations and seek for things that feed the
heart and the mind so that people can work together in addressing the various challenges facing humanity.

2.7) Fourth, bearing in mind the Goals and targets of the 2030 Agenda for Sustainable Development, we should make
education available to all, as part of our efforts to eradicate extreme poverty and serious imbalances in development and to
address the global challenges brought about by such problems. In 1999, when | was Vice-President of Peking University, |
listened as the host to a speech given by the then President of South Africa, Nelson Mandela. In his speech, Mr Mandela said,
“Our freedom will remain fragile and our rights empty shells if millions of South Africans continue to be cursed by the legacy of
homelessness and hunger, ill-health and illiteracy”. That profound and thought-provoking speech remains fresh in my memory.
Hunger, poverty, ignorance, inequality and injustice are the root causes of fear and the soil that breeds all kinds of extremism.
We need to make sure that such soil is shovelled away. To that end, we should continue to put education first and promote
equity in education to enable people to change their destinies. We should further increase assistance to developing countries,
helping their governments and people develop educational, scientific and cultural programmes, particularly protecting the right
to education for women, children and other vulnerable groups. We should help the young people of those countries develop
necessary work skills and find job opportunities. By achieving equitable, open, comprehensive, and innovative development,
we will lay a solid foundation for peace and prosperity in the twenty-first century.

(2.8) Fifth, we should improve operational efficiency through institutional innovation and pool all available resources to
improve the Organization’s professional competence in promoting exchanges among civilizations and to increase its influence
in global governance. The 70-year history of the Organization has shown amply that education, science and culture serve as
crucial channels and bridges for exchanges among civilizations and that connectivity free from misunderstandings and
institutional barriers is more stable and enduring. Going forward, the Organization should continue to act as a platform for
multilateral exchanges and communication among countries in the fields of education, science and culture, offering dedicated
services to its Member States. By adopting innovative mechanisms for cooperation and by enhancing its operational efficiency,
the Organization will be able to expand into new areas and unlock the full potential of cooperation. In the meantime, the
Organization should become the spiritual home to the world’s most outstanding thinkers, scientists, educators, writers and
artists. By pooling and leveraging their wisdom and insights, the Organization will be able to improve its professional
competence in promoting exchanges among civilizations. It should also enhance its communications and collaboration with
other United Nations agencies and Member States as well as NGOs and private entities so that resources can be channelled
into addressing major issues confronting humanity. Everyone should do something for UNESCO and each and every effort will
be remembered by the Organization. Everyone should also be proud of having done something for UNESCO. Lastly, please
allow me to conclude by making a wish. The United Nations has a slogan of “A Stronger United Nations, a Better World”.
UNESCO should be equally ambitious. Let us work together for “A Stronger UNESCO, a Better World” Thank you.

(The Temporary President continues in English)

29 Ladies and gentlemen, | now have the honour of inviting His Excellency Mohamed Sameh Amr, Chair of the
UNESCO Executive Board, to take the floor.

3.1 M. Amr (Egypte), Président du Conseil exécutif :

Merci. Monsieur le Président de la Conférence générale, Madame la Directrice générale, honorables Ministres,
Excellences, Mesdames et Messieurs, c'est un plaisir et un grand honneur pour moi de vous souhaiter la bienvenue a la
38° session de la Conférence générale de TUNESCO, au nom des cinquante-huit membres du Conseil exécutif et en
mon nom propre, en tant que Président du Conseil.

3.2 Nous allons célébrer le soixante-dixieme anniversaire de notre Organisation dans moins de deux semaines. Le
Conseil exécutif, en collaboration avec la Directrice générale, a tout mis en ceuvre pour la bonne préparation de nos
célébrations. Nous sommes tous trés heureux que plusieurs chefs d’Etat et de gouvernement représentant toutes les
régions du monde aient décidé de se rendre a 'UNESCO pour ces célébrations. C’est plus qu’'une marque de respect
pour le travail que nous accomplissons. C'est la reconnaissance de la nécessité pérenne d’'une organisation comme
TUNESCO, et aussi la preuve d’'une volonté politique au plus haut niveau de reconnaitre la seule organisation du
systeme des Nations Unies responsable de la politique globale dans le domaine de I'éducation, des sciences naturelles,
des sciences humaines et sociales, de la culture, et de la communication et I'information. Cette reconnaissance nous
rend particulierement fiers. L'écrivain et aventurier Antoine de Saint-Exupéry nous rappelle que « Pour ce qui est de
l'avenir, il ne s'agit pas de le prévoir, mais de le rendre possible ».



(Le Président du Conseil exécutif poursuit en anglais)

3.3 Mr President, Excellencies, ladies and gentlemen, for decades now, we have known that the world is rapidly
evolving in both positive and negative ways. The positive changes have created new opportunities — people are more
connected. However, it is sometimes difficult to find efficient and relevant solutions to some of the more negative
changes we experience. Nonetheless, we must consider sustainable solutions now with a view to preserving our planet —
our only planet. As Charles, Prince of Wales, said: “Our children and grandchildren will ask not what our generation said,
but what it did. Let us give an answer, then, of which we can be proud”. These are wise words indeed.

3.4 Let me reiterate, we are in a period of profound transformations, not only in social terms but also in all areas of
the Organization’s activities and mandate. Transformations are upon us in education, in science, in culture and, above
all, in the innovation-driven communications and information field. Today, at a time of such rapid change and after 70
years of our existence, what forces of ours make peace lasting? What foundations of ours make development
sustainable and human-oriented? These are the kinds of questions that we must continue to ask ourselves.

3.5 Our objective is that we should be able to keep up to date with these kinds of challenges and changes and
provide policy solutions that allow us to confront them head on. UNESCO is one of the leading specialized agencies
within the United Nations system capable of tackling today’s major challenges through a prism covering our five fields of
competence. This is our added value. And this is what should make us the “go-to” agency to resolve twenty-first century
problems and preserve our world and its universal values for the future. This goal and holistic transformation has formally
been announced by the decision of the United Nations summit this September to adopt the post-2015 development
agenda and its 17 Sustainable Development Goals (SDGs) and 169 connected targets. These goals and targets define
the expectations of the world community for the next 15 years and beyond. This is why | believe that UNESCO now faces
a new test of unusual proportions: a review of our relevance, our existence and our role. Most importantly, we need to
adopt a dynamic approach in reviewing our strategy and our plans of action.

3.6 Let me reiterate again that | believe that the secret to our success will lie not only in multiplying our energies or
increasing our financial resources but also in the kinds of effective partnerships we can achieve with our fellow
organizations within the United Nations system and our alliances with non-governmental partners, including from the
private sector, academic circles, the media and other interested stakeholders, in a way similar to the approach followed
by the Education Sector in developing SDG 4.

3.7 We should begin to become concerned when we look where our core competences in culture and science have
been integrated into the globe’s transformative agenda. Apart from a few marginal references in some targets, we — and
here | mean both the representatives of our Member States and the Secretariat — should continue to work intensively to
make this possible. What has the catchphrase “a driver and an enabler of sustainable development”, which can be
applied to both culture and science, brought about?

3.8 In this regard, let me take this opportunity to appeal to all of us — and again | say both the Member States and
the Secretariat — to redouble our efforts to gain ground in these areas. We must seriously and honestly undertake
reflection about our future vision, our focus, our priorities and our modus operandi for the next 15 years and beyond. We
must ensure that sustainability is written into the genetic code of our Organization. Our current Medium-Term Strategy
runs until 2021, that is to say four years into that transformative period.

3.9 In order to attain further influence and impact, a review and analysis of the Medium-Term Strategy and its
relation to the 2030 Agenda must be considered our first step towards the world community. The General Conference,
therefore, should mandate the Executive Board to review our Medium-Term Strategy next year, in an in-depth manner,
together with the Director-General. We all know that structural and conceptual changes are difficult to implement and that
it is often hard to change our habits including the need to leave marginal activities aside. But this change has to come
from a bottom-up approach, emerging from a space for exchange and thought, and we need to provide support to
accompany this process.

3.10  Allow me, ladies and gentlemen, to begin with culture for the future. Should UNESCO concentrate almost all of
its resources, both human and financial, only on the implementation and administration of our conventions? Certainly this
may satisfy the expectations of many Member States. | would suggest that we must concentrate our efforts to pursue
other intellectual and creative dimensions, such as in the field of the arts, in literature and books, in creativity, and in
linkage to the creative economy, to name just a few. In this regard, | would urge us all not to lose sight of the potential for
culture to be a source of human dignity, that is, the celebration of our diversity becomes the common ground for each to
live equally with the Other and for culture in all its many forms to be that true driver of sustainable development that we
so desire.

3.11 Our concept of a culture of peace and intercultural dialogue — which are based on the principle of living together
better and on respect and acceptance of one another, which were born here at UNESCO and which gave rise to the
rapprochement of cultures — must be much more than a well-meaning slogan. We must regain our moral and intellectual
leadership of these meaningful concepts to establish the harmony of civilizations. After all, the world looks to UNESCO
for guidance and inspiration on these vital matters.

3.12 Now, Mr President of the General Conference, let me turn to science for the future. The coming years mark a
unique and challenging time for UNESCO to reconfirm its relevance and to prove the impact of its mandate in science.
UNESCO'’s role in promoting international science, technology and innovation cooperation, as well as its work
concerning the ethics of science and technology, has never been as relevant as it is now, especially as we begin to
implement the 2030 Agenda for Sustainable Development. Our work in science must become more visible. For example,
the research and analysis undertaken by the United Nations Secretary-General's Scientific Advisory Board, hosted here
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at UNESCO, must be further promoted. In fact, everything that we do must take into consideration our ability to provide
effective policy advice that can especially provide real impact in our Member States. This requires focus, determination
and confidence. It calls for support and trust among Member States and the Secretariat to share this noble mission. We
must encourage and facilitate the spread of ideas by today’s young and dynamic thinkers. Our youth are too often
considered lacking in experience. However, as the results of the ninth UNESCO Youth Forum show, young people have
excellent creative potential and also great aspirations for our Organization. UNESCO must be a centre for close
collaboration among all generations so that all experience is mutually beneficial and knowledge and creativity are
transmitted between the generations.

3.13  This leads me to the field of education, which is the cornerstone of our collective future. We must be sure that
information and communication technologies (ICTs) will provide the tools for a more human education, essential for
every individual to accept differences whatever they are. The use of ICTs is an efficient means of reaching this objective
through a greater focus on mobile and e-learning so that we are able to attain the unattainable, in particular in Africa and
the Arab States region. Mr President of the General Conference, Excellencies, ladies and gentlemen, allow me now to
address you in my own language, Arabic, one of the official languages of UNESCO, to demonstrate that UNESCO is
indeed a centre of diversity.

(The Chair continues in Arabic)
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(3.14) (translation from the Arabic) Mr President of the General Conference, Madam Director-General, Your Excellencies,
ministers, ambassadors, representatives of States and delegations, dear colleagues, UNESCO was established 70 years ago
in a bid by its founders to construct the defences of peace in the minds of men. The aim at that time was to reduce the
incidence of the use of force and resorting to war between States in order to settle their differences. Today, internal conflicts
and civil wars have become legion on the international scene; their numbers have grown alarmingly and they have become
more calamitous and ferocious than the traditional inter-State wars experienced by the peoples of the world.

(3.15) UNESCO was founded in 1945 before people used television, and even up to the mid-1980s, in order to make an
international telephone call we would sometimes need to spend a whole day, and even in the late 1970s, when we used to
study abroad, we would eagerly await friends from our home country who would bring local newspapers for us to read.
Nowadays, all this can take place in the twinkling of an eye, using a single machine which most of us can carry in our pocket
or our briefcase. We can keep abreast of news and events which take place anywhere in the world as they happen in real time
in sound and image, whether we are walking in the street, waiting for a bus, or even sitting in meeting rooms. With the same
machine, we can make phone calls either on the ground or in mid-flight.

(3.16) When UNESCO was founded, and up to the mid-1990s, thoughts were confined to physical bodies, and did not
move about except as the body carrying them moved about from one country to the next, with all the concomitant crossing of
political and geographical borders. At best, ideas circulated by means of books which might or might not reach us from abroad.
When | was an academic researcher in the 1990s, | had to leave my country and travel abroad in order to get the articles or
books | needed for my academic field. But now it does not take more than an hour or two to get all the academic references
and resources published anywhere in the world and in any language | want.

(3.17)  Here | must pause to tell you that | sometimes feel surprised when one of my two daughters comes and tells me that
she wants to go to some other country to meet her friends. My first reaction is that she must get the necessary visas, which will
take some time. She says quite simply, “Well then, let me go to my room and get in touch with them all in the various countries
and chat. We can exchange views and thoughts without needing to get visas or cross political borders”. Today’s generation is
proud of being able to use computers and surf the Internet; the generation of our children use the electronic media with the
greatest of ease and consider them an integral part of their lives. Look at how any child no older than 10 handles tablets or
computers or portable televisions. Indeed, | am hardly exaggerating when | say personally, and | think this is the case for most
of us, that we seek the help of our children in order to learn how to use these new electronic devices, since our children seem
to have been born with them and have an almost innate technical knowledge of how to use them.

(3.18) The world has changed and continues to change at a dizzying pace. The transfer and sharing of ideas has become
extremely rapid, and it remains a challenge for us to know how to protect our sons and daughters from various kinds of misuse
of the communication media, and to ensure that they do not fall prey to extremist thought and appeals to violence or
propaganda in favour of the use of force. Some of us still believe that the political borders of our States or even the walls of our
houses constitute a protective hedge sheltering our sons and daughters, but the reality is that these borders have become
merely virtual ones for them. It has become easy for wrong, extremist ideas to circulate from any corner of the world to any
son or daughter of ours at any time in their own homes, and even with us sitting right beside them in the same room, feeling
perfectly confident that they are protected from that as long as we are by their side in the same house or room. Against the
backdrop of all these changing circumstances, the challenges the world is facing are multiple, increasingly complex, and
different in shape, requiring us to cope and interact with them just as rapidly and forcefully as they are evolving.

(3.19) This Organization is an integral part of today’s world, with all its various components and, at times, contradictions.
There is no alternative but to join forces in order to combat extremism, reject violence, and oppose movements which seek to
disseminate new cultures aimed at increasing attitudes of disrespect and persecution and inciting hatred of the Other. This is
not limited to those who are different from them in culture, religion and creed, but unfortunately also includes those who are
like them in culture, religion and creed. If these groups attempt to invade and occupy the minds of our youth, we have a duty
and responsibility to provide coming generations with the necessary protection by ensuring appropriate education
opportunities, which would afford them protection in and of itself, and to raise them in such a way as to develop sound
intellectual capacities and an ability to enter into constructive dialogue. The challenge we are facing today no longer consists
in searching for how to address this phenomenon, but rather how we can provide the necessary protection before such a
phenomenon develops and gets completely out of control.

(3.20) Here | must stress the need to examine the role played by the Social and Human Sciences Sector and the
Communication and Information Sector in the Organization. We need to provide them with an appropriate climate and the
resources for them to draw up initiatives and work plans of an inventive, innovative, flexible nature. In this connection, | am
bound to express my sincere thanks and appreciation to the Director-General, Irina Bokova, who is aware of this danger, and
the responsibility of the Organization to address it. She organized the first International Conference on “Youth and the Internet:
Fighting Radicalization and Extremism” last June with financial support from China, Bulgaria and Egypt. We were pleased to
see how useful and fruitful the discussions were. We need to harness this great success and build on its outcomes and act
effectively and not wait for more things to happen before moving forward, guided by these results. If we feared the proliferation
of nuclear weapons and weapons of mass destruction and worked by all means possible to prevent it, | strongly believe that it
behoves us to fear just as much the proliferation of ideas of extremism and violence; indeed, the danger thereof may be more
lethal than that of nuclear weapons. We need to eradicate them completely before it is too late.

(3.21)  Mr President of the General Conference, ladies and gentlemen, | believe strongly, almost dogmatically, in the role of
this international organization, and | trust that it may continue along its path and play its pioneering role in its fields of work,
and that UNESCO may be able to meet the challenges facing the world today in the same spirit of enthusiasm that animated
its founders and which was the primary impetus for its establishment. We need to view our problems from a bird’s-eye vantage
point and to overcome our petty formal differences. We need to work as a single working group and to confront our joint
enemy who is endeavouring to poison the minds of our youth. The worst is when the head rots; all creatures rot once the head
begins to rot. We thought for decades that UNESCO was the “conscience of the world”. As Member States, we need to
provide this brain with a good flow of blood to enable it to think wisely and realistically. And this blood, which we pump to the
brain of the world, UNESCO, is that which will prevent the blood of innocents from being shed in practice as a result of
violence and ignorance.
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(3.22) 1 hope, as we participate in the debates of the commissions of the General Conference, that each and every one of
us will keep in mind the image of the child who wanted to learn but could not find an opportunity to do so, and the researcher
who wanted to be outstanding but could not find a library, or the scientist who had a scientific idea or invention, but had no
access to a laboratory where he might carry out his experiments. We need to imagine the amount of suffering and hardship
borne by those who have to leave home and country in search of a place where they and their children may feel safe, and in
which they may provide their families with the basic necessities for education and healthcare. We need to be aware that our
joint humanitarian heritage is under attack and is being destroyed, stolen and plundered more now than at any time in history.
We need to think about the adverse consequences and impacts of climate change, since that constitutes a fresh
environmental challenge for humankind worldwide. We need to think about the dangers confronting the inhabitants of small
islands which may disappear beneath the waves. We need to be aware of the problems facing the inhabitants of regions
subject to desertification and those suffering from water shortages. The greatest problem for their leaders is how to provide
clean drinking water and sufficient water for irrigation. We need to think of how to provide clean and renewable energy at
cheap prices in response to the development needs of countries. We also need to think of how to provide protection to
journalists and media specialists from the dangers facing them as they pursue their work. All these and other citizens of the
world are looking to us at UNESCO and hope that the decisions and programmes we approve at this session will help them to
meet their needs and realize their dreams and aspirations, which will be of benefit to them and to all citizens of the world, and
enable the Organization to fulfil its mission of spreading peace and achieving prosperity for all human beings.

(3.23) At the internal level of the Organization, we need to strive to keep our doors permanently open to intellectuals,
thinkers, creators, artists, writers, scientists and experts, so that the Organization may act as a meeting place for the leaders of
enlightenment and knowledge. We need to involve youth in greater depth in our activities. We need to attract non-
governmental partners so that they may play an influential role in helping us to perform our missions. We need to deepen the
culture of pluralism and to stand up strongly to those who attempt to impose their ideas or make their own culture dominant at
the expense of the Other, and we need to prove to all that pluralism and differences of opinion are a source of intellectual
enrichment. We need to spread a culture of respect for the Other in all its aspects. We need to strengthen the concept of
intellectual cooperation for which this Organization was established. We need to encourage creativity and find innovative
solutions. We need to change our way of thinking in order to anticipate and be prepared for future challenges and engage in
preventive rather than palliative medicine. We need to consider seriously the best ways of attracting financial resources to the
Organization. | am confident that there are resources which may be mobilized to fund our activities and programmes, if only
we can demonstrate to potential funders that we have success stories and that our programmes and activities keep sufficiently
abreast of current developments and adequately meet the challenges facing the world. We need to harness our sources of
strength and our achievements over the past 70 years in order to provide a new platform to enable the Organization to cope
with the various problems of the world as effectively and as rapidly as before.

(3.24)  During this session, we need to pool our efforts and direct our energies towards realistic programmes whose effects
may be felt by every individual worldwide in a scientific and productive manner. We must harness the great political impetus
that will follow from the participation of political leaders in this General Conference in order to keep abreast of the great
problems confronting our world from their point of view and to become acquainted with their ideas and views on how to deal
with those problems. | believe that this is an excellent opportunity to send through those leaders to the peoples of the world the
message that “We in UNESCO want to build, we want to act with the same force and enthusiasm, and we are able to develop,
we are able to interact, we are able to deal with contemporary challenges”.

(3.25) At this crucial moment, we stand before a great challenge, namely “To be or not to be”. | am confident that we shall
be successful together, and that we shall indeed “be”. Yes, | am certain that we shall serve as a shining example and a
compass which may guide everyone in the service of the welfare and security of all humankind in order to achieve the desired
level of development and ensure that peace, in its broadest sense, prevails at all levels. With these words, with which | have
expressed the hopes that fill my breast and occupy my mind, | am certain that they will also occupy you just as much, if not
more. | conclude my statement and express the wish, on behalf of all the Members of the Executive Board of UNESCO, and in
my own personal capacity, that this 38th session of UNESCO’s General Conference may bear fruit and be crowned with
success, an unprecedented success. Thank you for your attention.

4. The Temporary President:
Thank you for your speech, Mr Chair. We shall now have the pleasure of hearing the Director-General. Madam
Director-General, you have the floor.

5.1 La Directrice générale :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Mesdames et
Messieurs les chefs de délégation, Excellences, Mesdames et Messieurs, I'inauguration de cette 38° session de la
Conférence générale est un moment spécial et privilégié. Je voudrais commencer par saluer I'action menée par le
Conseil exécutif, sous la présidence de S. E. M. Mohamed Sameh Amr, pour préparer cette session décisive.

5.2 Jaurai plus tard I'occasion de vous remercier, Monsieur le Président de la 37° session de la Conférence
générale, de votre soutien et de votre engagement envers I'Organisation, mais je tiens dés a présent a vous exprimer
mon estime et ma reconnaissance.

5.3 Notre ambition pour les prochaines semaines est double. Il s’agit d’abord de renouveler notre attachement aux
principes fondateurs de cette institution, 70 ans apreés sa création. Chaque conférence générale est I'occasion d’'un
retour aux sources, et cette fois-ci, nous ressentons tout spécialement I'importance du moment historique ot nous nous
trouvons, un mois apres I'adoption de I’Agenda 2030 pour le développement durable, a quelques semaines de la COP21,
avec la menace d'un point de non-retour dans le déréglement climatique, et face aux crises multiples qui déstabilisent
des régions entiéres et jettent des millions d’individus sur les routes a la recherche d'un avenir meilleur. Il faut réaffirmer
des principes clairs, des valeurs fortes capables d'allumer des lumiéres dans la nuit.

5.4 L'UNESCO est née du principe que la paix et le développement, pour étre durables, doivent s'ancrer
profondément dans le cceur et dans I'esprit des peuples. Cette conviction n'a pas changé et reste notre boussole, au
milieu des mutations du monde actuel. Devant les menaces de I'extrémisme violent, tout le monde percoit la profonde
cohérence de notre mandat et le besoin d’aborder ensemble les enjeux de I'éducation, du dialogue des cultures, de la
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liberté d’expression, qui sont des armes de résistance et de résilience. Ces dimensions ne sont pas séparables et
'UNESCO est le seul lieu ou les Etats peuvent créer des synergies entre elles. Face au défi climatique, devant la
multiplication des phénoménes extrémes, tout le monde percoit I'urgence qu'il y a & investir massivement dans la
recherche, la prévention des risques et I'’éducation au développement durable, qui sont autant de priorités de 'UNESCO.

5.5 Au-dela de la justesse morale qui porte 'TUNESCO, au-dela de la pertinence de ses analyses ou de son mandat,
I'enjeu de cette Conférence, c’est d’assurer une mise en ceuvre concréete des programmes, au plus prés des besoins des
peuples. Il faut investir dans 'UNESCO. Il faut lui donner les moyens de son immense ambition. Et mon appel, en
ouverture de cette Conférence générale, est un appel a la mobilisation générale.

(The Director-General continues in English)

5.6 Ladies and gentlemen, this is my solemn appeal to you today: to advance the education of every child,
especially girls; to counter violent extremism and prevent it ransacking the sites of our common memory, of our common
history; to tackle the consequences of climate change, in harmony with the boundaries of our planet; to nurture the
greatest renewable energy of humanity, the boundless wellspring that is human ingenuity, human creativity. It is indeed
time to invest in UNESCO, the United Nations agency for human rights and dignity, for innovation, for sustainability.
UNESCO has changed these last few years; UNESCO has profoundly reformed. This has been root and branch. This
has affected all aspects of UNESCO’s action and delivery. The Organization has changed, a long road has been
travelled, and we did this together, the Secretariat and Member States.

5.7 We did this guided by a clear strategy of transformation, focusing on priorities, betting on our strengths, being
stable on our values. We did this by remaining, indeed, true to the values that inspired the founders of this Organization
after a devastating war, 70 years ago. Two years ago, | promised the General Conference of UNESCO, | promised you
Mr President, that we would overcome the crisis. Today, UNESCO'’s priorities are built firmly into the 2030 Agenda for
Sustainable Development, and this was strongly welcomed by the Executive Board at its last session. This shows
UNESCO is moving, UNESCO is transforming. But we must forge ahead to improve efficiency even more, to sharpen
delivery even more, to build capacity in our Member States, to support every woman and man, every boy and girl.

5.8 Societies across the world are turning to UNESCO to defend human rights and dignity, to take forward a new
humanism. The same spirit inspired the founders of UNESCO to meet in London in 1942, in the middle of a war that was
far from over, to chart a new course for human solidarity and peace in a world riven by devastating conflict and war.
Today, in the face of rising violence, in the face of emergencies, we must renew this spirit of audacity because | am
deeply convinced that this is the DNA of UNESCO. This is the promise | believe we must renew today during the 38th
session of the General Conference of the Organization. | believe, on the 70th anniversary of the Organization, this is a
promise of humanity united. Thank you.

6. The Temporary President:

Thank you very much for your speech, Ms Bokova. Ladies and gentlemen, after having listened to this wonderful
piece of music and the speeches from the Chair of the Executive Board and the Director-General, we are now moving to
a more procedural part of this meeting.

Iltem 1.2: Establishment of the Credentials Committee

Point 1.2 : Constitution du Comité de vérification des pouvoirs
Punto 1.2: Constitucién del Comité de Verificacion de Poderes
MyHkT 1.2: YupexxaeHne KomuteTa no npoBepke NOJIHOMOYUMN

slexs I FUy yamd Lo S35 1, Y Ll
WA 1.2: RASPUEBERS

7. The Temporary President:

As you know, at the beginning of each session the General Conference establishes such committees,
commissions and other subsidiary organs as may be required in order for the Conference to conduct its business
efficiently. This morning we will elect two such committees. First, we need to establish the Credentials Committee, which
is in charge of verifying the credentials of all delegations, representatives and observers to the Conference. In
accordance with Rule 32 of the Rules of Procedure, this Committee consists of nine Member States, elected by the
General Conference on the proposal of the Temporary President. | would also like to remind you that, following
197 EX/Decision 22 (IV), the Executive Board decided to recommend the election of Her Excellency Ms Mariam
Katagum of Nigeria as Chairperson of the Committee. Now | shall give the floor to the Secretary of the General
Conference.

8. Le Secrétaire :

Merci, Monsieur le Président. Je souhaite juste informer la Conférence générale qu'a ce jour, le Secrétariat a
recu, en plus évidemment de celle de la Présidente, Mme I’Ambassadrice Katagum, cinq candidatures, a savoir celles de
la Turquie, de la Guinée, du Niger, d’El Salvador et du Kazakhstan. Il reste donc encore trois sieges a pourvoir et les
Etats, notamment du Groupe Il et du Groupe V b, qui souhaitent siéger dans ce comité sont priés de le faire savoir
immédiatement au Secrétariat, le comité des candidatures se réunissant a midi en salle VIIl. Merci, Monsieur le
Président.
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Establishment of the Nominations Committee
Constitution du Comité des candidatures
Constitucion del Comité de Candidaturas
YupexaeHue KomuTteTa no kangupatypam
P (B R Kt

RIRBERS

9. The Temporary President:

Ladies and gentlemen, it is now time for us to establish the Nominations Committee. This Committee will
determine and submit to the Conference the list of nominations for the posts of President and of Vice-Presidents, as well
as proposals for the composition of committees, commissions and other subsidiary organs of the Conference. According
to Rule 34 of the Rules of Procedure, the Nominations Committee consists of the heads of all delegations entitled to vote
in the Conference. The head of a delegation may designate another member of his or her delegation to attend meetings
and vote in his or her place. Representatives to the Committee may be assisted by another member of their delegation.
The Nominations Committee is responsible for electing its own Chairperson, but | would also like to remind you that the
Executive Board, by means of 196 EX/Decision 21 (IV), recommends for this position His Excellency Mr Michael Worbs,
from Germany. | invite the Nominations Committee to meet at 12 noon in Room IV.

Item 1.4: Adoption of the agenda (38 C/1 Prov.Rev.)

Point 1.4 : Adoption de I'ordre du jour (38 C/1 Prov.Rev.)
Punto 1.4: Aprobacion del orden del dia (38 C/1 Prov.Rev.)
MyHkT 1.4: YTBepaeHne noBecTkn aHA (38 C/1 Prov.Rev.)
(s 3350\ [pTA) JLsNI Jour slazsl 1Y, ¢ )

IE 1. 4: BIWIE (38 C/1 Prov.Rev.)

10. The Temporary President:

We shall now examine item 1.4, the adoption of our agenda, contained in document 38 C/1 Prov. Rev. which
was prepared by the Executive Board at its 196th and 197th sessions. Allow me to remind you that, at this stage,
according to Rule 15, only new items of an important and urgent character may be added to the agenda. Any such
proposals would be considered by the Bureau tomorrow morning, before being put to the General Conference for
approval by a two-thirds majority vote. | now give the floor to His Excellency Mr Mohamed Sameh Amr, Chair of the
Executive Board, who will present the provisional agenda. Please, sir, you have the floor.

11. Mr Amr (Egypt), Chair of the Executive Board:

Thank you. Mr President, Madam Director-General, distinguished delegates, ladies and gentlemen. In
accordance with the provisions of Article V.B 6(a) of the Constitution, the provisional agenda of the present session of
the General Conference was prepared by the Executive Board at its 196th session on the basis of a document submitted
to it by the Director-General. Subsequent to its discussions in this regard, the Board adopted 196 EX/Decision 21 (I).
Pursuant to Rule 9, paragraph 2 of the Rules of Procedure of the General Conference, the provisional agenda was
communicated to Member States and Associate Members as soon as possible after the closure of the 196th session, by
a circular letter dated 21 May 2015. At its 197th session, the Executive Board examined the revised provisional agenda
of the 38th session of the General Conference and by 197 EX/Decision 22 (1) retained the five supplementary items that
were submitted within the time limit set by Rule 12 of the Rules of Procedure of the General Conference and added
those items stemming from the decisions taken at its 197th session. These items were included in the supplementary list
circulated to the Member States and Associate Members, in accordance with the provisions of Rule 12, paragraph 3 of
the Rules of Procedure of the General Conference, by a circular letter dated 15 September 2015. Mr President, on behalf
of the Executive Board, | have the honour to submit for adoption by the General Conference the revised provisional
agenda contained in document 38 C/1 Prov. Rev. Thank you.

12.1  The Temporary President:

Thank you very much, sir, for your presentation. | would like to inform you that by a letter of 30 October 2015,
addressed to the Director-General, the representatives of Saint Lucia and the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, who had requested the inclusion of item 5.5 “Transparency at UNESCO” in the revised provisional
agenda of the 38th session of the General Conference, have requested the withdrawal of this item from the agenda. Are
there any objections to this? | see none, and so this item will be deleted from the agenda. Are there any further
comments on this agenda? | see none. The agenda is adopted.

12.2 Ladies and gentlemen, Serbia wishes to make a statement.

13. Serbia:

Mr President, ladies and gentlemen, in relation to item 8.3 concerning the request for the admission of the
Republic of Kosovo to UNESCO, the Republic of Serbia would like to recall that the way this item was included in the
provisional agenda of the Executive Board of UNESCO raises serious concerns about compliance with procedure and
UNESCO rules and practices and is contrary to United Nations Security Council resolution 1244 (1999). The same
applies to the inclusion of this item in the revised provisional agenda of the General Conference of UNESCO. The
recommendation of the Executive Board was made without debate on this sensitive and complex issue that is creating a
dangerous precedent with unforeseen consequences and is polarizing the membership of the Organization. The
Executive Board meeting on 21 October clearly demonstrates how controversial this issue is. In fact, an absolute majority
of the 58 Member States — 31 of them — did not support the adoption of this untimely and premature recommendation.
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This delegation reserves its right to elaborate in more detail its position on the issue during the discussion of this agenda
item. Thank you, Mr President.

Item 1.7: Admission to the work of the General Conference of observers from international non-governmental
organizations other than those with the status of official partners of UNESCO, and recommendation of the
Executive Board thereon (38 C/12)

Point 1.7 : Admission aux travaux de la Conférence générale d'observateurs d'organisations internationales non
gouvernementales autres que celles bénéficiant du statut de partenaires officiels de I'UNESCO et
recommandation du Conseil exécutif a ce sujet (38 C/12)

Punto 1.7: Admisidn en los trabajos de la Conferencia General de observadores de organizaciones
internacionales no gubernamentales que no sean las que colaboran oficialmente con la UNESCO, y
recomendaciones del Consejo Ejecutivo al respecto (38 C/12)

MyHkT 1.7: Jonyck Ha ceccuto NeHepanbHOW KoHdepeHLMU HabntopaTenen oT ApPYrnx MeXXayHapoaHbIX
HenpaBUTENbCTBEHHbIX OpPraHu3auuii, NTOMUMO TeX, KOTOPble NOMb3YHTCA CTaTycoM oduLManbHbIX
naptHepoB FOHECKO, n pekomeHgauum UcnonHutenoHoro coseTa no atomy Bonpocy (38 C/12)

W esgelt Jlesl jpiamd ¢ fSaigdll o I sl201 40 D Aiaall Slediddl pb dngS b g Sledine o bl Jgd 1),V )
O Y[er Ay Sl e @ (sdodad) ol B g3

Iﬁ(gﬁs %:./71:2)&21*15'{% R SCER ER AR NN EFRIEBRFA AR RFIE A S S FIT R L FIRER Y

14. The Temporary President:

Thank you very much. Are there any comments? Ladies and gentlemen, our next task is to examine item 1.7 of
our agenda concerning the admission to the work of the General Conference of observers from international non-
governmental organizations other than those with the status of official partners of UNESCO, and recommendations of the
Executive Board thereon. The relevant working document is document 38 C/12. | am pleased now to invite once more
the Chair of the Executive Board to present the Board’s recommendations on this matter. Sir, you have the floor.

15.1 Mr Amr (Egypt), Chair of the Executive Board:

Thank you, Mr President, Madam Director-General, distinguished delegates, ladies and gentlemen. In
presenting this item to the General Conference | would like to commend the passion and the dedication that our NGO
community has for the goals and objectives of our Organization. Now, more than ever before, we have come to rely on
the important role that NGOs play nationally, regionally and internationally to both promote our work and assist us in the
implementation of our programme. Their action and achievements demonstrate that together we can accomplish what
we set out to do while continuing to strengthen international cooperation for peace and development.

15.2 It was in this spirit that the Executive Board examined item 22.V of the agenda of its 197th session relating to the
admission to the 38th session of the General Conference of observers from international non-governmental
organizations other than those with the status of official partners of UNESCO and on which the Board took a unanimous
decision. Mr President, | therefore recommend on behalf of the Executive Board that those organizations, now listed in
document 38 C/12, be invited to participate in the 38th session of the General Conference as observers in the debates
on specific agenda items relating to their fields of competence. Thank you.

16. The Temporary President:

Thank you for this presentation, Mr Amr. | now wish to submit this recommendation to the approval of the
General Conference. As | see no objections, | will take it that this recommendation is adopted unanimously. Thank you
very much.

Item 8: RELATIONS WITH MEMBER STATES AND INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Point 8 : RELATIONS AVEC LES ETATS MEMBRES ET LES ORGANISATIONS INTERNATIONALES
Punto 8: RELACIONES CON LOS ESTADOS MIEMBROS Y LAS ORGANIZACIONES INTERNACIONALES
nyHKT 8: OTHOLLEHUA C FOCYAAPCTBAMU-YNEHAMU U MEXOYHAPOOHbLIMW OPFAHU3ALIMAMU
FAPRU TN TN ITA slasd) Jagdt & B! A

HE 8: SeREMERERMNXR

Item 8.2: Request for the admission of Montserrat as an Associate Member of UNESCO (38 C/59)
Point 8.2 : Demande d’admission de Montserrat en qualité de Membre associé de 'UNESCO (38 C/59)
Punto 8.2: Solicitud de admisién de Montserrat como Miembro Asociado de la UNESCO (38 C/59)
MyHkT 8.2: Mpocbba o npueme MoHTceppaTa B uneHbl — coTpyaHuku KOHECKO (38 C/59)

(3/pTA) sSumigd) ) Tz g Sl priign J3d b A, Y el
InH 8.2: ERFAFHERNIT RPN SCHELESFA (38 C/59)

17.1  The Temporary President:

We will now examine the item concerning the request from Montserrat for admission as an Associate Member of
UNESCO. The request for admission of Montserrat as an Associate Member of UNESCO is presented in document
38 C/59 under item 8.2. The document includes a letter dated 1 September 2015 from the Minister of State for Foreign
and Commonwealth Affairs of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland applying for associate
membership on behalf of Montserrat, for whose international relations his country is responsible. This letter complies with
Article Il, paragraph 3 of the Constitution, which states that territories which are not responsible for the conduct of their
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international relations may be admitted as Associate Members by the General Conference by a two-thirds majority of
members present and voting, upon application made on behalf of such territory by the Member having responsibility for
its international relations. | now present to the General Conference the request for admission of Montserrat as an
Associate Member of UNESCO. | see no objections to this request. | therefore declare that Montserrat has been
admitted as a new Associate Member of the Organization. It is so decided.

17.2  This decision further enriches the cultural diversity of our Organization. | wish to extend my warmest
congratulations to Montserrat, our new and tenth Associate Member of UNESCO. It is now my pleasure to give the floor
to the Honourable Janice Panton of Montserrat, who will briefly address the General Conference. Please, Madam, you
have the floor.

18.1 Ms Panton (Montserrat):

Mr President of the General Conference, Madam Director-General, Excellencies, ladies and gentlemen, |
express sincere thanks on behalf of the Government and people of Montserrat and especially convey the gratitude of the
Honourable Premier Mr Donaldson Romeo and his Deputy, Honourable Minister of Education Ms Delmaude Ryan, who
regrettably could not be here, for embracing the vision last year of becoming an Associate Member of UNESCO and
today that vision has come to life.

18.2 The activities of UNESCO, now aged 70, are woven into the fabric of national governments, as the Organization
is seen as an essential resource bank, providing policy guidance on education and science, and promoting cultural
diversity. The longevity and the status of the Organization say much for its relevance in an ever-changing world. The
objectives of UNESCO - peace and equitable sustainable development — are the objectives of large and small countries
and the method of implementation has the potential to impact on every child in the universe.

18.3 Its inclusive mandate provides small territories like Montserrat with the opportunity to share policy guidelines and
good practices first hand. Montserrat is a United Kingdom territory, a small island situated in the eastern Caribbean. The
Montserrat flag reflects its status as a British territory, but the observant will notice that the flag includes an emblem
showing a lady with a harp. The lady is Erin, from Ireland; the Irish were the first to settle on Montserrat under British rule
in the late seventeenth century. The names of persons and places in Montserrat reflect this Irish heritage. Africans
became the major ethnic group a few decades later, providing a rich cultural heritage, reflected in music, song and dance.
Montserrat gave the world the Soca anthem Hot Hot Hot, composed and sung by Arrow (Alphonsus Cassell). The
development of culture falls under our now newly functional Montserrat Arts Council.

18.4 Historically, Montserrat's population fluctuated between 10,000 and 14,000. Today it is approximately 5,000 and
that includes a high percentage of recent migrants from within the region, including those from Spanish-speaking
countries. This reduction in population is a result of volcanic eruption, which started in 1995, and which made two-thirds
of this 40 square mile island uninhabitable and caused mass off-island evacuation. The impact of this crisis has been
huge. Montserrat lost its core middle and senior management workers and their offspring. The previous boast of being in
the top educational league in the region is no longer true as standards have dropped due to inability to recruit and retain
qualified teachers, and there is now a need to look afresh at our education system.

18.5 Over the last 20 years, sustained volcanic activity has had, and continues to have, a devastating effect on the
island’s economy, which had just barely recovered following the damaging effects of Category 5 Hurricane Hugo in 1989,
even though activity is now at a low level. Today, Montserrat is in receipt of budgetary aid.

18.6  The volcanic eruption had other effects. Montserrat now has a volcano observatory, which continues to bring
world-class volcanologists and geologists to our shores. The recent winner of one of the most prestigious awards in
science, the Vetlesen Prize, considered to be the earth sciences equivalent of the Nobel Prize, is the British volcanologist,
Professor Stephen Sparks, once a household name on the island, as were the names of other scientists, as lives
depended on this. His work, and that of others, has been an inspiration to budding scientists, and Montserrat now has at
least two home-grown earth scientists.

18.7  Another effect of the volcanic eruption is the opportunity it has given Montserrat to turn from fossil fuel to
geothermal energy. With aid from the United Kingdom Department for International Development we have commenced
drilling and discovered enough geothermal energy resources to meet current needs. These energy resources will provide
cleaner and cheaper energy and should boost the economy. Implementation will call for an educated workforce and skills
not currently employed or available on the island. Montserrat does not want to be a bystander as technology develops
around us. The United Nations Sustainable Development Goals (SDGs), or global goals, mean that each individual has a
responsibility to contribute towards fulfilling them. As an Associate Member of UNESCO, our mandate would be to
facilitate this where possible.

18.8 In Montserrat we have also seen the negative effect of the volcano on sustaining terrestrial and marine life.
During the last twenty years there has been a lack of home-grown fruit and vegetables, and our reefs have been affected
by volcanic material deposited in the sea during the eruption. More importantly, however, there has been a lack of
capacity building owing to the small workforce of around 2,000 now.

18.9 In small communities it is taken as a given that education is a driver for individual upward mobility, and more
often than not the success of an educated son or daughter trickles down to other members of the family. In Montserrat
we are looking, as an Associate Member of UNESCO, for benefits to include the tools to build an educated community —
not just an educated individual but a whole community of educated individuals who, working together, can learn from and
act on the experiences and policies of UNESCO and its Members. We benefit from the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland in this respect, and we can only imagine the effect that learning from over 190 other UNESCO
Member States would have on our development.
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18.10 About 10 years ago a review was undertaken to find out the factors that would encourage Montserratians who
settled in the United Kingdom to return to the safe northern part of Montserrat. Not surprisingly, education was a major
factor, together with available housing and jobs. Unfortunately, we have not yet reached that level of development, and
this is still a major consideration for the second generation living in the United Kingdom and elsewhere.

18.11 The Government of Montserrat has recently reviewed its policy and agenda and has prioritized three of the
Sustainable Development Goals: SDGs 4, 7 and 8. In Montserrat, Goal 4 — to ensure inclusive and equitable quality
education and promote lifelong learning opportunities for all — can act as a motor for sustainable development through
the provision of qualified teachers and a curriculum that would equip our children to aim for a bright and sustainable
future. In Montserrat we will in the near future play a part in global carbon reduction while at the same time providing
consumers with cheaper, geothermal, energy and fulfilling Sustainable Development Goal 7: to ensure access to
affordable, reliable and sustainable energy for all. In Montserrat our economic policy is based on Sustainable
Development Goal 8: to promote sustained, inclusive and sustainable economic growth, full and productive employment
and decent work for all. We are committed to UNESCO’s mandate, which we see as vital for the betterment of our people.

18.12 In closing, the Government of Montserrat would like to thank the Government of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland for its support in its application and also for the support given with the process. In this regard
we would also like to thank UNESCO for affording Montserrat the opportunity to participate in this august Organization.
This is a landmark occasion for the people of Montserrat, and we look forward to playing our part as an Associate
Member of UNESCO.

19. The Temporary President:
Thank you very much, Madam. | now give the floor to His Excellency, Mr Mohamed Amr, Chair of the Executive
Board. Please, Sir, you have the floor.

20. Mr Amr (Egypt), Chair of the Executive Board:

Thank you, Mr President. It is a great pleasure and honour to welcome the “Emerald Isle of the Caribbean”,
otherwise known as Montserrat, as an Associate Member of UNESCO on behalf of all Members of the Executive Board
and in my own name. UNESCO takes great pride in the universal nature of its membership, currently standing at
195 Members and now 10 Associate Members. The notion of membership is an important one, and we should be glad
that everyone wishes to join our ranks. Members join to receive beneficial help, guidance and assistance but also to
share their expertise with others. As you are a small island developing State (SIDS), let me assure you, Ms Panton, that
UNESCO makes your needs a priority. Associate membership will ensure that you are part of a wider network of States
working towards mitigation and resolution of the challenges that you face. Equally, you may look forward to any policy
advice that you may seek concerning the protection, preservation and promaotion of the flora and fauna that is native to
your homeland. | am certain that we will all look forward to the vital contribution that Montserrat will make in the future.
Once again, | extend my warmest welcome and heartfelt congratulations to Montserrat. Thank you for your attention.
Thank you, Mr President.

21. The Temporary President:
Thank you very much, Sir. | now give the floor to the Director-General. Madam Director-General, you have the
floor.

22.1 La Directrice générale :

Merci beaucoup, Monsieur le Président, Excellences, Mesdames et Messieurs, c’est un privilege d'accueillir
Montserrat & 'UNESCO comme nouveau membre associé. Cette nouvelle adhésion marque une étape dans notre
cheminement collectif, dans I'affermissement de 'UNESCO comme une plate-forme universelle pour un ordre
multilatéral plus ouvert et efficace, fondé sur la dignité humaine, I'égalité et le respect mutuel.

22.2 L'UNESCO est préte a soutenir les aspirations du peuple de Montserrat pour les droits humains, I'éducation de
qualité pour tous, la sauvegarde du patrimoine culturel et la protection de la diversité des expressions culturelles, ainsi
que la préservation de la diversité biologique pour atténuer les conséquences du changement climatique. Et jajouterai
que 'UNESCO a particulierement besoin de la voix des petits Etats insulaires en développement.

22.3  Aulendemain de I'adoption du programme de développement durable de 'ONU a I'horizon 2030 et a quelques
semaines de la conférence COP21, I'expérience, I'expertise et les préoccupations des petits Etats insulaires en
développement sont essentielles pour aller de l'avant. Dans cet esprit, I'adhésion de Montserrat nous renforce
collectivement.

(La Directrice générale poursuit en anglais)

22.4 Montserrat, ladies and gentlemen, today becomes a new Associate Member, but it is a longstanding UNESCO
partner. As an overseas territory of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, Montserrat has taken part
in a range of programmes implemented through the UNESCO Cluster Office for the Caribbean in Kingston. Montserrat
has participated in the capacity-building programme, in education policy, analysis and planning, in education statistics,
technical and vocational training in education, along with skills development, education for sustainable development and
quality assurance in higher education.

225 Montserrat has taken part in activities aiming at disaster risk reduction as well as in tsunami and other coastal
hazard warning systems for the Caribbean and adjacent regions. Journalists from Montserrat participate every year in
UNESCO celebrations of World Press Freedom Day through the Caribbean Media and Communication Conference.
They have taken part in events hosted by the Caribbean Broadcasting Union, sponsored by UNESCO, including the
annual Caribbean Broadcasting Union Awards. So | look forward to strengthening these bonds ever more, and | wish to
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convey today sincere appreciation and gratitude and congratulations to the authorities and people of Montserrat.
Welcome to UNESCO. Thank you.

(Applause)

23. The Temporary President:

Thank you very much, Ms Bokova. Ladies and gentlemen, we have a special guest paying the General
Conference a visit this morning, His Royal Highness Crown Prince Haakon of Norway. | will now suspend the meeting in
order to welcome our distinguished visitor. | kindly ask you to remain in your seats until we return to the room.

The meeting is suspended from 12.10 p.m. to 12.20 p.m. to allow the Temporary President of the
General Conference and the Director-General to welcome His Royal Highness Crown Prince Haakon of Norway.
His Royal Highness Crown Prince Haakon of Norway enters Room | and is escorted to his place.

24. The Temporary President:

Your Royal Highness, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General, Excellencies, ladies and
gentlemen, it is my honour and great pleasure to welcome to UNESCO His Royal Highness Crown Prince Haakon of
Norway. Before listening to Crown Prince Haakon, we will have the great pleasure of listening to a choir, composed of
members from four Confucius Institutes in France. They are students in local universities and colleges, and they will sing
one Chinese song and one French song.

(Musical interlude)

25. The Temporary President:
Thank you very much for that beautiful music.

Item 4.5: Conclusions of the Youth Forum (38 C/19)

Point 4.5 : Conclusions du Forum des jeunes (38 C/19)
Punto 4.5: Conclusiones del Foro de la Juventud (38 C/19)
MyHkT 4.5:BuiBoabl MonopexHoro cpopyma (38 C/19)

O /T A) Sl s il 1 €,0 di)

TiH 4.5: BFIRIEMNEL (38 C/19)

26. The Temporary President:

Excellencies, ladies and gentlemen, | propose to listen to the report of the Youth Forum which was held from
26 to 28 October 2015 at UNESCO Headquarters, to which the Chinese President Xi Jinping sent a congratulatory
message for the success of the opening. It is my pleasure to give the floor to Ms Virginia da Graca da Cruz from Timor-
Leste, Mr Elton Bon from Liberia and Ms Annie Thamar Gar¢con from Haiti, delegates at the Forum who will present the
conclusions of this year’'s Youth Forum.

27.1 Mme Garcgon (Haiti, représentante du Forum des jeunes):

Votre Altesse Royale, Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil
exécutif, Madame la Directrice générale, Mesdames, Messieurs, c'est un honneur et un plaisir pour moi d'étre la
premiéere a intervenir sur la question de la participation des jeunes a la Conférence générale de 'UNESCO.

27.2 En effet, du 26 au 28 octobre 2015, environ 500 jeunes femmes et jeunes hommes venus de 159 Etats
membres se sont réunis a I'occasion du 9° Forum des jeunes de 'UNESCO qui avait pour théme « Jeunes citoyens du
monde pour une planéte durable ». lls ont discuté autour des thématiques liées au changement climatique et au
Programme de développement durable a I'horizon 2030 récemment adopté. Tout au long de ces trois jours, les jeunes
participants ont imaginé I'avenir et défini les recommandations ci-apres.

(L’orateur poursuit en anglais)
27.3  And now, | would like to introduce my colleague from Timor-Leste, Virginia da Graca da Cruz, thank you.

28.1 Ms da Graga da Cruz (Timor-Leste, Youth Forum representative):

Hello, good afternoon everybody. My name is Virginia Graca and | am from Timor-Leste. Here | would like to
present the recommendations from the Youth Forum to this session of the General Conference. On the theme “Young
Global Citizens for the 2030 Agenda for Sustainable Development”, | would like to talk about rights, freedoms,
responsibilities, diversity and identity. Rights, freedoms and responsibilities: we have to approach human rights every
day through innovative forms of education, to learn to respect, enjoy and live our rights. By educating through peer
experiences, by sharing responsibility with each other and by making a difference to each other’s lives, we can all
experience our rights. We have to create a contextually adaptable programme or toolkit on global citizenship education
using innovative methods to be implemented at all levels to ensure the universal enjoyment of human rights. We have to
coordinate a network of organizations that empower young women and men to start and stay in school through
mentorship and tutoring. We must guarantee partnerships, networking and adequate support for the African and
Caribbean regions to ensure their success in achieving their targets for the Sustainable Development Goals (SDGs). We
need to emphasize further cooperation between local entities and United Nations agencies in order to empower local
economic and social actors from targeted communities to be agents of change. We should dramatically increase and
improve allocation of resources in the education sector to accomplish SDG 4.

28.2 For diversity and identity, we must increase intercultural exchange between refugees and youth organizations
through exchange programmes and sports events. We should train members of local youth organizations to become
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peer trainers who will coach their peers in their communities. We must enhance cultural, sexual and ethnic diversity,
including breaking down gender stereotypes. We need to create a global environment youth organization, develop a
youth foresight knowledge-lab forum to be deployed all around the world starting in countries with UNESCO field offices.
Thank you very much. Now | would like to introduce my friend from Liberia, Elton Bon, who is going to read the next
recommendation. Thank you very much again.

29. Mr Bon (Liberia, Youth Forum representative):

Good afternoon. My name is Elton Bon from Liberia and | will be reading the recommendation on learning,
personal development and sustainability. Regarding education and experience for life, we need universal civic service to
enable youth to get a better intercultural and inter-societal view of life and its stakeholders. Schools must be seen as a
community, not only as a structure. Therefore, they must be built as places for personal development and for establishing
social skills such as interpersonal communication, critical and innovative thinking, and debating. School must be an
institution where we can try, learn, fail and succeed, a safe place where we can learn by experience and where we could
be encouraged to explore beyond limits. We need community-built knowledge rather than imposed knowledge. We
propose the use of crowdsourcing information and normal critical thinking for cultural understanding by developing a
platform through which a student can access different information about historical events and social norms, leading them
to question and search. This will make education more inclusive and non-discriminatory, allowing voices that are
normally not heard to be taken into account. We can help reduce the gap between adulthood and youth by raising
recognition of vocational training. On the topic “Young Global Citizens for a Sustainable Planet: Knowledge, Awareness
and Media”, we call upon UNESCO to create bridging capacity between young men and women from different continents
by establishing intercontinental social innovation incubators that will produce social start-ups with empowering
knowledge, skills and experience. We must acknowledge climate as a co-existing cultural heritage and recognize that the
way to preserve local knowledge and cultures is through climate change mitigation, adaptation and transformation. As
young people, we are confident that we are agents of sustainable change. We commit ourselves to promoting active
global citizenship by adopting and advocating healthy and sustainable lifestyles in order to contribute to the achievement
of the Sustainable Development Goals (SDGs) by involving ourselves in the implementation and monitoring of the Goals
so as to achieve a better understanding of the issues surrounding the newly-adopted SDGs. We need to implement in
local education systems new ways of knowledge creation that increase social and emotional intelligence. My colleague,
Annie Thamar Garcon from Haiti, will now conclude with the final recommendation.

30.1 Mme Garcon (Haiti, représentante du Forum des jeunes) :
Je m’appelle Annie Thamar et je viens d'Haiti. Voici les recommandations du Forum : « Pratiques locales,
biodiversité et prévention des catastrophes naturelles ».

30.2 Nous recommandons de créer une communauté en ligne qui permettra aux gouvernements et aux organisations
internationales et locales de partager des informations, des récits positifs et des données avec les communautés du
monde entier, et encouragera les communautés locales a prendre conscience de I'importance de la préservation de la
biodiversité et de la prévention des catastrophes naturelles.

30.3 La communauté en ligne sensibilisera les populations et les communautés du monde entier aux liens existants
entre les pratiques locales, la biodiversité et la réduction des catastrophes naturelles. Elle permettra aux communautés
locales de partager leurs expériences au-dela des frontieres afin d’aider a atténuer les catastrophes naturelles par la
valorisation de la biodiversité, de partager des informations relatives aux risques de catastrophes, notamment les
pratiques efficaces et les récits positifs, et d’'encourager les jeunes femmes et les jeunes hommes en créant une plate-
forme qui fera la promotion du financement participatif des start-up, des sociétés de financement et d'autres types
d’investissement dans des projets innovants qui préservent la biodiversité.

30.4 Comment capter I'énergie de la jeunesse ? Le Forum des jeunes de 'UNESCO devrait se tenir tous les jours et
partout pour que toutes les voix puissent se faire entendre. Le processus devrait étre ascendant, les jeunes participants
transmettant toutes les idées des communautés locales aux responsables internationaux de I'élaboration des politiques.
Il faudrait étendre a 'UNESCO le programme des délégués de la jeunesse auprés de 'ONU afin d’associer activement
les jeunes femmes et les jeunes hommes aux processus décisionnels. Des programmes-cadres sur I'éducation
environnementale, le développement durable et les droits de I'homme devraient étre élaborés pour I'enseignement
primaire et secondaire. Les commissions nationales pour 'UNESCO devraient coopérer directement avec les ministéres
de I'éducation pour assurer l'inclusion des objectifs de développement durable dans les manuels et autres ressources
pédagogiques et aider a renforcer les capacités des enseignants et des jeunes leaders dans les établissements
éducatifs.

30.5 L'UNESCO devrait inclure encore davantage les jeunes et leur étre accessible. Les participants au Forum des
jeunes de 'UNESCO devraient étre plus nombreux et devraient étre assistés par des experts de I'Organisation. Les
commissions nationales pour 'UNESCO devraient organiser avant le Forum des réunions préparatoires au niveau
national pour discuter du theme du Forum, réunir des idées et les affiner.

30.6 L'UNESCO devrait créer une plate-forme et une application mobile pour établir des liens entre les jeunes
leaders et élaborer un systéme de crédit-débit en matiére de pollution pour réglementer la quantité de déchets produite
par les pays.

30.7 Durant ces trois jours, nous avons partagé notre culture, notre enthousiasme, notre énergie mais surtout un
sentiment d’humanité. Ce sentiment nous a aidés a comprendre que la survie de I'étre humain dépendait de son
influence sur son milieu, et donc qu’'un choix intelligent et rationnel était de participer a la recherche scientifique et de
contribuer a la promotion des valeurs universelles et surtout a la construction d’'un progrés durable. C'est ce que nous

vous invitons a faire a travers ces recommandations. Merci.
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31.1 The Temporary President:
Thank you very much, young friends. Can | suggest that the General Conference take note of the report
contained in document 38 C/19? | see no objections. It is so decided.

31.2. Your Royal Highness, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General, Excellencies, ladies and
gentlemen, we now have the great honour of hearing an address by His Royal Highness Crown Prince Haakon of
Norway to the General Conference. Crown Prince Haakon is a man deeply concerned with international development.
Having graduated from the Royal Norwegian Naval Academy, Crown Prince Haakon studied at the University of
California at Berkeley and later at the London School of Economics, where he was awarded a graduate degree in
development studies. Over the past 12 years, Crown Prince Haakon has been serving as the United Nations
Development Programme’s Goodwill Ambassador for the Millennium Development Goals (MDGs). Crown Prince Haakon
also served as a member of the advisory panel for the Human Development Report and was an active member of the
Forum of Young Global Leaders. Your Royal Highness, Crown Prince Haakon, you have the floor.

32.1 His Royal Highness, Haakon Magnus, Crown Prince of Norway:

Thank you, Mr President. Madam Director-General, Excellencies, ladies and gentlemen, | am honoured to speak
here at the 38th session of the General Conference of UNESCO, and | appreciate the opportunity to address you as one
of the key organizations in the United Nations family about to celebrate its 70th anniversary. UNESCO'’s role and
mandate is as important today as it was 70 years ago. Education, science, culture, communication and information are
all essential in a world where people are increasingly interconnected and dependent on each other. New generations are
growing up as global citizens, sharing responsibilities. UNESCO was founded in the wake of a world war. Millions had
perished; millions had been forced to flee from death and despair; millions had lost their homes and left everything
behind in search of a better future. Today, the world is facing the largest refugee crisis since the Second World War.
Sixty million people are fleeing from war and conflict. We share a joint responsibility to act: each and every one of us, as
global citizens; each and every nation, as committed members of the United Nations. We have a responsibility to provide
protection and aid. We have a responsibility to promote peace, reconciliation and resilience, to try to prevent future crises
of the magnitude we are now witnessing.

32.2 Ladies and gentlemen, UNESCO today, as it was 70 years ago, is in an excellent position to unite and
strengthen our efforts. Take global education and development. More than 120 million children and young people are out
of school. Lack of quality education and poor learning outcomes leave millions more without the opportunity to make a
decent life for themselves and their future families. Hardest hit are the many victims of war, natural disasters and
epidemics. Increased efforts are needed to prevent military attacks on schools and universities. More support is
necessary to ensure quality education in emergencies and protracted crises. Education is a fundamental human right; it
is also essential for ensuring inclusive, equitable and sustainable development. Quality education provides people with
the skills, knowledge and values they need to tackle the various challenges they are likely to face in society. | would like
to mention here the ongoing work on developing a global convention on the recognition of higher education qualifications.
In a world where an increasing number of people are on the move, everybody should be able to have their qualifications
assessed and have the opportunity to contribute to the society in which they are living. In my capacity as United Nations
Development Programme (UNDP) Goodwill Ambassador, | have seen how crucial quality education is for development.
Girls learn about health and sexuality and avoid early pregnancies. The opportunities of marginalized groups, such as
children with disabilities, are improved. Children and adolescents can reach their potential, and societies are able to grow
and prosper. As the youngest-ever Nobel Peace Prize laureate, Malala Yousafzai, put it, “Education is one of the
blessings of life — and one of its necessities”.

32.3  World leaders have recently adopted 17 Sustainable Development Goals (SDGs). Successful achievement of
the goal on education, SDG 4, is crucial to eradicate extreme poverty and to meet many of the targets of the new 2030
Agenda. | would like to congratulate and commend UNESCO for the leading role it has played in promoting access to
quality education for all. The framework for action to be agreed on during this session of the General Conference will
certainly be a key reference point over the next 15 years. | would also like to take this opportunity to thank Director-
General Bokova for being one of the convenors of the International Commission on Financing Global Education
Opportunity that was announced at the Oslo Summit on Education for Development.

32.4 Ladies and gentlemen, UNESCOQO's role and mandate is as relevant today as it was 70 years ago. Education is
one vital area of its work; freedom of expression is another. As the United Nations agency with a specific mandate to
promote “the free flow of ideas by word and image”, UNESCO plays a key role in fostering free, independent and
pluralistic media. Essentially this is about providing us with the information we all need as global citizens, enabling us to
understand and make informed decisions in a world that is rapidly changing and becoming increasingly complex. It is not
in our interest to create new barriers between peoples. In a world that is ever more closely interconnected, the values of
democracy, freedom of expression and freedom of the press are essential for promoting peace, building inclusive
societies and jointly addressing the challenges we face. Just as important and timely are the efforts UNESCO is making
to protect the world’s tangible and intangible cultural heritage and promote our cultural diversity. Director-General, you
have spoken out clearly on this issue. You have been instrumental in mobilizing the United Nations Security Council,
governments, legal authorities, market operators, culture experts and, last but not least, young people against the
senseless destruction of cultural heritage and against the illicit trafficking and trade in cultural artefacts. Through
initiatives such as the #Unite4Heritage campaign, launched in Baghdad earlier this year, violent extremism and thefts will
be defeated with both specific countermeasures and a joint universal message of tolerance and dialogue.

32.5 Ladies and gentlemen, every human being has the right to lead a dignified life. This means that we all have the
opportunity to fulfil our potential, which requires adequate healthcare, education, income and security. It means having
the freedom to make the decisions governing our own lives and to have this right respected by others. It also means
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having a common responsibility to strengthen the dignity of others and, through that, ultimately our own. This ties in well
with UNESCO’s mandate and the notion that peace can only be established on the basis of shared values and close and
meaningful dialogue. And it ties in well with UNESCO's global citizenship education, the idea that learners are
empowered by becoming responsible global citizens, by being equipped with values, knowledge and skills that are based
on — and instil respect for — human rights, social justice, diversity, gender equality and environmental sustainability.

32.6 Ladies and gentlemen, this conference coincides with one of the biggest humanitarian crises in recent history. |
am confident that UNESCO is well placed to unify and strengthen our response, just as it was 70 years ago. | wish you
every success over the next two weeks. Thank you very much.

33. The Temporary President:

Thank you very much for your wonderful speech Your Royal Highness. Ladies and gentlemen, before | adjourn
this meeting | would like us to be punctual for this afternoon’s session, which will resume at 3 p.m. sharp. Thank you in
advance. The meeting is adjourned.

The meeting rose at 12.55 p.m.
La séance est levée a 12 h 55

Se levanta la sesién a las 12.55
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Chairpersons and Rapporteurs of the commissions and committees
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1. The Temporary President:

Ladies and gentlemen, | declare open the second plenary meeting. Excellencies, ladies and gentlemen, we will
now examine, under item 1.5, the election of the President of the General Conference. The related documents are
38 C/NOM/1 and 38 C/NOM/1 Add. | now call upon His Excellency Mr Michael Worbs, Chairperson of the Nominations
Committee, to present the recommendation of the Committee for the election of President of the 38th session of the
General Conference. Mr Chairperson, you have the floor.

2. Mr Michael Worbs (Germany) (Chairperson of the Nominations Committee):

Thank you, Mr President. At noon today, the Nominations Committee held its first meeting, during which it
examined the recommendation of the Executive Board on the subject of the election of the President of the 38th session
of the General Conference. The recommendation of the Nominations Committee is contained in document 38 C/NOM/1
and 38 C/NOM/1 Add. The Nominations Committee decided to recommend that the General Conference approve the
candidature of Mr Stanley Simataa of Namibia as President of the 38th session of the General Conference. Thank you,
Mr President.

(Applause)

3.1 The Temporary President:

Thank you very much, your Excellency. Ladies and gentlemen, | see that this proposal is widely supported and |
am therefore happy to proclaim the election of His Excellency Mr Stanley Simataa from Namibia as President of the 38th
session of the General Conference. It is so decided.

(Applause)

3.2 Excellencies, ladies and gentlemen, it is a delight for me to introduce to you His Excellency Mr Stanley Simataa.
For the past five years, many of us have become familiar with the voice of Mr Simataa and especially his interventions
during the plenary sessions of the Executive Board. Mr Simataa completed a Master of Science in Agricultural Education
in the United Kingdom and he also holds a Master of Business Administration degree. He has held several senior
governmental posts — in the Ministry of Fisheries and Marine Resources, the Ministry of Education, the National Council
for Higher Education, and the Ministry of Information and Communication Technology as Deputy Minister.

3.3 As a friend and a colleague, | have come to appreciate his personality and contributions to the intellectual
watchtower of the United Nations system. With the adoption of the 2030 Agenda for Sustainable Development, where
Africa’s challenges have been fully taken on board, his presidency will promote UNESCO's global mission for peace and
development for all. Ladies and gentlemen, with these words | would like to invite the Chair of the Executive Board to say
a few words in this regard as well.

4.1 Mr Amr (Egypt, Chair of the Executive Board):

Thank you, Mr President. Allow me to express my gratitude to you, Mr Hao Ping, Vice Minister of Education of
China, for the friendship we have developed over these past two years. | wish also to thank you for the wisdom you have
kindly shared with me. As the Chinese saying goes, “listening to your advice is better than reading books for 10 years”.
Representing the supreme governing body of our dear Organization is a challenging task for those who have been
honoured to be elected. | have admired your heartfelt dedication to UNESCOQO’s universal values, your belief in consensus
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building and your overarching aim to reach harmony in international fora. You were a guiding light for all of us on the
Executive Board. We always waited for your words of wisdom to give us inspiration for our work and encouragement
when necessary. Let me say, | believe that all the Members of the Executive Board share this conviction and we wish
you well, Mr Hao Ping, in your future endeavours and very much look forward to meeting again soon.

4.2 Let me now turn to the newly-elected President of the General Conference to warmly congratulate him on behalf
of all the Members of the Executive Board, and also in my own name. Your Excellency Mr Stanley Simataa, | wish to
express the collective sentiment of all the Members of the Board that this session of the General Conference will benefit
from the leadership and wisdom you have demonstrated during your tenure as Member of the Board for your country,
Namibia. Through your election to this high office, the entire African continent, to which | also belong, is honoured.

4.3 I know you will ensure that the “C” in UNESCO - for communication and information as well as culture — will get
its rightful recognition during your mandate. | also know that the “E” and the “S” will receive the attention they deserve.
Your term of office coincides with this important moment in the life of our Organization as we celebrate our 70th
anniversary. We will also begin a new era, guided by the recently-adopted Sustainable Development Goals (SDGSs), for
which UNESCO’s mandate is more relevant than ever. We are all certain you will carry out your responsibilities as
President of the General Conference with distinction, commitment and energy, so let me simply wish you every success
in your tasks ahead. Thank you very much.

5. The Temporary President:
Thank you Mr Chair. | now give the floor to the Director-General.

6.1 The Director-General:

Excellencies, ladies and gentlemen, it is an honour for me to congratulate His Excellency Mr Stanley Simataa on
his election as President of the 38th session of the General Conference of UNESCO. Namibia is one of UNESCO's great
champions, supporting the Organization in its action across the world. We see this in the leadership Namibia has brought
to the Executive Board of UNESCO, in the support Namibia has provided to the Special Emergency Multi-Donor Fund for
UNESCO Priority Programmes and Reform Initiatives, and in the vision Namibia has provided to advancing the reform of
UNESCO.

6.2 Namibia knows the meaning of freedom of expression, free media and a culture of peace, and it understands the
need for inclusive development. Namibia is one of few countries in the world that pledges in its Constitution to safeguard
biodiversity and natural resources. As the Namibian proverb says, “The earth is not ours. It is a treasure we hold in trust
for future generations.” This knowledge is wisdom for today and the future, and it will be especially important in
implementing the new 2030 Agenda for Sustainable Development.

(The Director-General continues in French)

6.3 Je connais, Monsieur le Président, votre passion pour 'UNESCO, et je me réjouis d'approfondir notre
partenariat encore davantage. Je connais I'engagement de la Namibie auprés de 'UNESCO, qu'il s'agisse de la
Déclaration de Windhoek qui, il y a plus de 10 ans, a lancé un mouvement mondial pour la liberté de la presse, ou bien
de la protection du Patrimoine immatériel, dont la Namibie va accueillir le Comité dans quelques semaines. Cet
engagement est important pour 'UNESCO. Il est important pour I'Afrique, notre priorité globale, et peut nous aider a faire
une différence pour le monde.

6.4 Excellences, Mesdames et Messieurs, il m’'est aussi agréable de rendre hommage a S. E. M. Hao Ping, Vice-
Ministre de I'éducation de la République populaire de Chine et Président de la 37° session de la Conférence générale de
'UNESCO.

6.5 Monsieur le Président, vous avez donné une impulsion décisive a la coopération de 'TUNESCO avec la Chine,
impulsion qui a rejailli sur 'ensemble de nos missions. Je pense au Congres international historique de Hangzhou « La
culture : clé du développement durable » tenu en mai 2013, ou vous vous étes particulierement impliqué et qui fut une
étape capitale pour l'intégration de la culture dans I'Agenda 2030. Je pense également aux deux conférences majeures
organisées a Beijing au mois d'octobre 2013 sur les villes apprenantes et sur les villes créatives.

6.6 Moins de six mois apres votre élection, le 27 mars 2014, TUNESCO a eu le privilege d'accueillir S. E. le
Président Xi Jinping pour une visite historique. Le Président Xi Jinping en personne a confirmé cet engagement a de
nombreuses reprises, notamment dans le cadre de linitiative I'Education avant tout et, il y a une semaine, dans son
message au Forum des jeunes de 'UNESCO. J'étais a vos c6tés, avec le Vice-Premier Ministre, Mme Liu Yandong, a la
Conférence internationale sur les langues tenue a Suzhou.

6.7 Nous étions ensemble a Beijing, encore une fois avec le Président Xi, pour la Conférence internationale sur les
sciences et technologies de l'ingénieur, et également lors du Forum mondial sur les glissements de terrain, au mois de
juin 2014.

6.8 Vous avez été actif dans tous les domaines de notre mandat: lors du débat thématique de I'Assemblée
générale des Nations Unies (a New York) sur la culture et le développement, le 5 mai 2015, et a la Conférence
internationale sur les technologies de I'information et de la communication et I'éducation post-2015 (a Qindao, votre ville
natale), au mois de mai. Vous avez été aux avant-postes pour promouvoir la vision globale de I'éducation selon
'UNESCO lors du Forum mondial sur I'éducation tenu a Incheon (en République de Corée), ainsi que pour la formation
des enseignants en Afrique, par l'intermédiaire du fonds-en-dép6t chinois, et vous avez été aux cotés de S. E. Mme la
Professeure Peng Liyuan, Premiére dame de la Chine et envoyée spéciale de 'UNESCO pour I'éducation des filles et
des femmes.
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(La Directrice générale poursuit en anglais)

6.9 Ladies and gentlemen, dear Mr Hao Ping, we saw this leadership embodied on 4 September 2015 at the
International Seminar on Girls and Women'’s Education held in Beijing, China, led by the UNESCO Special Envoy for the
Advancement of Girls’ and Women’s Education, First Lady Peng Liyuan, focusing on the role of female teachers in
achieving gender equality. Under your leadership, Mr President, and as Vice Chancellor of Beijing University, the
partnership between China and UNESCO has surged forwards at every level. We have seen this in UNESCO's
deepening cooperation with leading universities in China. We have seen this in the 18 UNESCO Chairs in universities
across the country, the largest number in the Asia and the Pacific region, addressing almost every aspect of UNESCO'’s
mandate. We have seen this in UNESCO's intensifying partnerships with the private sector in China: with HNA Group in
Hainan and the Hainan Cihang Charitable Foundation to advance girls’ and women’s education in Africa and Asia; with
the Weidong Cloud Education Group to harness the power of information and communication technologies (ICTs) in
education; and with Perfect Games Holding Limited (Perfect World) to support the 9th UNESCO Youth Forum. In all this,
Mr President, you have acted as a force for cooperation and dialogue.

6.10 Once, Mr President, you told the Executive Board of UNESCO: “Please remember that our united will is our
strength. When people are united with the same will, they are as strong as great walls.” Today, in this spirit of unity, all
Member States of UNESCO | am sure will join me in thanking you for the vision that inspired you and helped this
Organization become stronger, sharper and more responsive to societies across the world. In your inaugural speech, you
said that “The aspiration of this Organization is to realize the dream we all share.” To this end, Mr Chair, | will join hands
with you to shape the future of this Organization for a better world. In this spirit, if you will allow me, | am honoured to
thank you and to award you, Mr President, a UNESCO Silk Roads medal, in recognition of your ground-breaking
contribution to this Organization, to sustainable development and to lasting peace. Thank you.

7.1 The Temporary President:

Thank you very much, Madam Director-General, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General of
UNESCO, Excellencies, Ministers, distinguished Ambassadors, friends and colleagues, representatives of
intergovernmental and non-governmental organizations, members of the media, ladies and gentlemen. Finally, it is time
for me to say goodbye to this stage and to pass my mandate to my friend Mr Simataa. This morning, | shared my vision
of the Organization’s future, and as my term draws to a close, | now feel complete and satisfied. In the past two years,
my colleagues and | have worked in solidarity and our achievements belong to us all. Here | would like to thank all the
people who have given me support. | would like to thank my country. | am so deeply grateful to the Chinese Government,
which lent me its full support during my presidency. My thanks also go to my country’s National Commission and
Permanent Delegation to UNESCO. | would like to thank all the Member States and representatives for your
unconditional support for my presidency. You are my backbone and the friendship between us will always be a treasure
in my life.

7.2 Madam Director-General, my friend, Irina Bokova, | want to thank you sincerely. Your wisdom, global vision and
ability in difficult and complicated times are the precious characteristics of a leader of an international organization. You
have never wavered in your duties and you have always remained true to your convictions. Today, you are the role
model for many young people and you are the best example of women’s empowerment. Please accept, Ms Bokova, my
most sincere appreciation and respect. To my friend Mr Mohammed Amr, | thank you for always standing by me, for
assisting me in my presidency. We have shared the joy and the pain. My most special gratitude goes to those | cannot
even name. They are the cleaning staff who have kept my office clean, the security personnel and my driver. Thanks
also to the translators and interpreters, the technical personnel and support workers. You are the treasure of this House.
Ladies and gentlemen, it is time to say goodbye. | am not going to say “so long” or “farewell” as | will just be moving to
my delegate’s seat. | will remain here, caring about you and you will always have my support. Ladies and gentlemen,
dear friends, | will see you around. Thank you very much for your attention. | now invite the President of the 38th session
of the General Conference to take his place at the podium.

Address by the President of the 38th session of the General Conference

Allocution de la Présidente de la 38° session de la Conférence générale

Discurso pronunciado por la Presidenta de la 382 reunién de la Conferencia General
BbicmynneHue lNpedcedamens 38-li ceccuu NeHepanbHOL KOHghepeHyuu
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8.1 Mr Simataa (Namibia) (President of the 38th session of the General Conference):

Mr President of the 37th session of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-
General, honourable ministers and heads of delegations, Your Excellencies, ambassadors and permanent delegates to
UNESCO, members of the media, ladies and gentlemen, good afternoon once again. | am deeply honoured and
humbled by the confidence and trust bestowed on me to serve this great Organization as President of the 38th session of
the UNESCO General Conference.

8.2 Your unanimous endorsement of my nomination is a testament to the principle of the equality of States as
espoused in UNESCO's founding Constitution. It is indeed an honour for Namibia, as a young nation, to be accorded the
opportunity to preside over the supreme governing body of our Organization. | thank my government for having endorsed
my candidature in spite of the demanding national responsibilities | am vested with. | also thank my family, represented
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here this afternoon by my wife, Maggie, for providing the much-needed support that has rebooted my often-depleted
energy levels.

8.3 Equally, | would like to express my particular gratitude to the Africa Group for their unreserved support for my
candidature. My predecessor, His Excellency Mr Hao Ping, Vice Minister of Education of the People’s Republic of China,
is also thanked for his sterling contributions during his tenure. In the same vein, the Chair of the Executive Board, His
Excellency Mohamed Sameh Amr, is thanked for his able stewardship of the operations of the Board during very testing
times.

8.4 And yes, let me thank someone for whom | have the greatest respect and admiration: that is you of course,
Madam Director-General. Your unparalleled endurance in leading our Organization has been highly appreciated during
what will likely go down in the annals of history as one of our most challenging times. Madam Director-General, where
many would have hurriedly exited, you consciously chose to stay the course. Your unrelenting efforts, together with the
sacrifices of the unsung heroes of our Organization, the Secretariat, under the measured guidance of the Executive
Board, have succeeded in bringing oxygen to our Organization. As Trevor Noah, a famous South African comedian, has
noted, “Every obstacle, every pain, every heartbreak, every tear, every single negative thing in your life is the fuel you
must use to get you to a positive place.” Thank you, Madam Director-General and members of the Secretariat, for having
kept faith in our UNESCO.

8.5 Excellencies, ladies and gentlemen, the year 2015 is significant in the history of humanity. We are celebrating
the 70th anniversaries of both the United Nations and UNESCO. Both Organizations were established to ensure the
maintenance of peace and security in the world. The United Nations General Assembly recently adopted ambitious and
forward-looking Sustainable Development Goals to, among other things, end hunger, eliminate poverty and ensure
equitable quality education.

8.6 In the case of UNESCO, our founding members had a lasting vision when they established the Organization 70
years ago. They remind us today, just as they did 70 years ago, as stated in the UNESCO Constitution “That a peace
based exclusively upon the political and economic arrangements of governments would not be a peace which could
secure the unanimous, lasting and sincere support of the peoples of the world, and that the peace must therefore be
founded, if it is not to fail, upon the intellectual and moral solidarity of mankind”. The historic narrative of a humane world
order characterized by lasting peace has never been as relevant or profound as it is today when the world and
humankind continue to experience unending conflicts and natural disasters.

8.7 Coming from a country which has emerged from a lengthy armed conflict filled with hatred and mistrust, | am
inclined to reason that humankind needs to invest more in sustained efforts to construct true and lasting peace. We need
first to understand who the others are and why they do things the way they do. There is no single correct way of
addressing issues. As human beings, it is natural that we look at issues through the lenses framed by our norms, values
and cultures.

8.8 Similarly, as individual countries, we appreciate world events based on our backgrounds and experiences. This,
Your Excellencies, makes our coexistence complex. And we have no choice but to coexist. To appreciate each other’s
ways, we need first a strong and unprejudiced will to listen to each other with open minds. Second, we need to pause for
a while and put ourselves in each other’s shoes. Let us allow ourselves a few minutes to forget about our own conditions
and visualize ourselves in the situation of fellow human beings experiencing daily challenges. This may change our view
and enable us to understand why countries have different positions. This may bring us to the realization that there is no
single right way. With two opposing views, both may be right! Only when we try harder to understand and appreciate
each other's ways will we be able to tolerate each other and be truly supportive.

8.9 Excellencies, ladies and gentlemen, let us redouble our efforts to ensure that UNESCO achieves its sacred
mission of building peace. However, peace alone is an insufficient condition to address the prevailing global challenges.
As the current President of the Republic of Namibia, Mr Hage G. Geingob, noted when addressing the Executive Board
of UNESCO in 2010 as Minister of Trade and Industry, and as he continues to remind Namibians, people do not eat
peace, democracy or stability, nor do they sleep in good constitutions. Peace, democracy and stability are but
prerequisites that enable us to go a step further, to achieve equitable sustainable human development. However, it is
true that development that is sustainable is premised on the enduring peace, security and equitable prosperity of nations
and their citizenry.

8.10 Excellencies, ladies and gentlemen, in times of despair, UNESCO is called upon to bring foresight and hope to
the peoples of the world through education, including education for peace, tolerance, democracy and human rights;
through the sciences, notably with the development and dissemination of scientific knowledge to improve responses to
the unprecedented environmental changes now occurring; through culture, by building bridges between different cultures,
and safeguarding and promoting cultural heritage and creativity; and of course through communication and information,
with the free flow of information and ideas. There is no doubt that UNESCO remains a beacon of hope in a world littered
with deep-seated intolerance and despair.

8.11 The celebrations of the 70th anniversaries of UNESCO and the United Nations provide us with opportunities to
reflect on where we have come from and where we want to go. UNESCO must therefore draw on ancient Buddhist
wisdom, which teaches us that if we want to know our past, we must look into our present conditions, and to know our
future, we must look into our present actions. Can we, as nations, build a better world for future generations,
characterized by mutual respect, tolerance and coexistence? These are some of the questions to ponder as we celebrate
the 70th anniversaries.
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8.12  As Nelson Mandela teaches us in his book Long Walk to Freedom, “To be free is not merely to cast off one’s
chains, but to live in a way that respects and enhances the freedom of others. The true test of our devotion to freedom is
just beginning. | have walked that long road to freedom. | have made missteps along the way. But | have discovered the
secret that after climbing a great hill, one only finds that there are many more hills to climb. | have taken a moment here
to rest, to steal a view of the glorious vista that surrounds me, to look back on the distance that | have come. But | can
rest only for a moment, for with freedom come responsibilities, and | dare not linger, for my long walk to freedom is not
ended.”

8.13  The wisdom of Nelson Mandela should inspire our Organization to take stock and embark on the implementation
of the Sustainable Development Goals (SDGs) with renewed vigour and determination. UNESCQO’s Member States must
reflect deeply on the prevailing conditions of our Organization. We must appreciate the opportunities presented by the
SDGs, where our Organization has leadership and delivery obligations in all 17 goals. We must continue to build on
measures initiated so far to break the “financial El Nifio” hovering over our Organization. We must spare no effort in
providing adequate resources to make UNESCO's field network more functional, for it is the field offices that are the
epicentre of our Organization’s operations. We must, however, pursue initiatives undertaken to tweak, with due care, the
existing governance structure of our Organization, to ensure we are better placed to lead the delivery of the SDGs. We
dare not waste this opportunity, because if we do, the relevance of our mandate will be severely compromised. This calls
for a recalibration of our actions.

8.14 In the case of Africa, there is an established blueprint: Agenda 2063: The Africa we Want. Let us draw lessons
from our experiences in implementing the Millennium Development Goals (MDGs) and the education for all (EFA) goals,
and promise future generations that we will bequeath them a world in better shape than we ourselves inherited.

8.15 In conclusion, allow me, Your Excellencies, ladies and gentlemen, a final quote from the President of Namibia.
As you are aware, the independence of our country 25 years ago stands out as one of the most successful stories in the
history of the United Nations. For this reason, President Hage G. Geingob, at our 25th Independence Day celebration
and on the occasion of his swearing in as the third President of the Republic of Namibia in March this year, reminded
Namibians that “Namibia is a child of international solidarity, friend to all and enemy to none.”

8.16  This is the spirit, Your Excellencies, in which | pledge to preside over the 38th session of the General
Conference of UNESCO. | will rely on your support and cooperation in exercising my duties and responsibilities. Thank
you very much, merci beaucoup, muchas gracias, xiéxie, shukran, spasibo.

(Applause)

Election of the Vice-Presidents of the 38th session of the General Conference
Election des vice-présidents de la 38° session de la Conférence générale

Eleccidon de los Vicepresidentes de la 382 reunion de la Conferencia General
Bbi6opbi 3amecmumeneli lpedcedamernsi 38-i ceccuu NeHepasibHOU KOHghepeHYuu
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9. The President:

Thank you very much, your Excellencies, We will now proceed with our deliberations on item 1.5 of the agenda
concerning the election of the Vice-Presidents of the General Conference. The relevant documents are 38 C/NOM/1 and
38 C/NOM/1 Add. I call upon His Excellency, Mr Michael Worbs, the Chairperson of the Nominations Committee, to
present the list of the 36 Member States which are candidates for the posts of Vice-President for this session.
Mr Chairperson, you have the floor.

10. Mr Worbs (Germany) (Chairperson of the Nominations Committee):

Thank you, Mr President. Before continuing with item 1.5, | would like to congratulate you on your election as
President of the 38th session of the General Conference. You can count on my support as you carry out your duties and
responsibilities throughout the term of your presidency. Mr President, the Nominations Committee recommended at its
meeting earlier today the election to the posts of Vice-Presidents of the 38th session of the General Conference of the
following 36 Member States: Albania, Angola, Australia, Austria, Bahrain, Bangladesh, Canada, Chad, China, Czech
Republic, Dominican Republic, Finland, the former Yugoslav Republic of Macedonia, France, Guinea, Honduras, India,
Italy, Kenya, Kuwait, Lebanon, Mali, Morocco, Nicaragua, Pakistan, Paraguay, Peru, Philippines, Poland, Russian
Federation, Saint Vincent and the Grenadines, Serbia, Sudan, Sweden, Togo and Yemen. | therefore submit,
Mr President, this recommendation of the Nominations Committee concerning the 36 Vice-Presidents of the 38th session
of the General Conference for the penary’s consideration. Thank you.

11. The President:

Thank you, Sir. | now submit for approval the list proposed by the Nominations Committee. | see no objections. |
therefore declare the Heads of the Delegations of the 36 Member States on the list that was just read out elected Vice-
Presidents of the 38th session of the General Conference.
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Establishment of the commissions and committees
Constitution des commissions et comités
Constitucion de las comisiones y los comités
YupexdeHue komucculi u KOMUmMemos
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12. The President:

Ladies and gentlemen, we will now elect the chairpersons of the commissions and committees for this session of
the General Conference. If you agree, we will examine as a whole the proposal of the Nominations Committee for the
chairpersons of the commissions and committees. | give the floor again to the Chairperson of the Nominations
Committee, Mr Worbs, to present the recommendations of the Committee for the chairpersons of the six commissions.
Mr Chairperson, you have the floor.

13. Mr Worbs (Germany) (Chairperson of the Nominations Committee):

Thank you very much, Mr President. Mr President, | have the honour of informing the General Conference that
the Nominations Committee’s recommendations regarding the chairpersons of commissions and committees of the 38th
session of the General Conference are as follows: the Finance, Administration and General Questions, Programme
Support and External Relations Commission (APX) — Mr Matthew Sudders of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland; the Education Commission (ED) — Ms Kris Rampersad of Trinidad and Tobago; the Natural Sciences
Commission (SC) — Ms Noorul Ainur binti Mohd. Nur of Malaysia; the Social and Human Sciences Commission (SHS) —
Ms Hadidja Alim Youssouf of Cameroon; the Culture Commission (CLT) — Mr Arlnas Gellnas of Lithuania; the
Communications and Information Commission (ClI) — Mr Abdulla El Reyes of the United Arab Emirates; the Legal
Committee (LEG) — Mr Pierre Michel Eisemann of France; the Credentials Committee (CRE) — Ms Mariam Y. Katagum of
Nigeria; and the Nominations Committee (NOM) — myself, Mr Michael Worbs of Germany. Thank you, Mr President.

14. The President:

Thank you very much, Mr Chairperson. The General Conference notes the distinguished delegates that have
been proposed to chair the commissions and committees, as read out by the Chairperson of the Nominations Committee.
Distinguished ladies and gentlemen, | wish to warmly congratulate those of you who have been nominated. Let me recall
that in accordance with the Rules of Procedure of the General Conference, the committees and commissions shall elect
their own chairpersons. | also wish to inform you that in accordance with Rule 41 of the Rules of Procedure, chairpersons
of the commissions and committees are members of the Bureau of the General Conference, which will convene for its
first meeting tomorrow at 9 a.m. in Room X. Pending official elections by your respective commissions and committees, |
invite nominees to attend that meeting. You will receive, later today, the formal invitation together with the draft agenda
for the meeting.

Establishment of the Legal Committee
Constitution du Comité juridique
Constitucion del Comité Juridico
Yupexdernue KOpuduvyeckoz2o komumema
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15. The President:
Ladies and gentlemen, | now give the floor to the Secretary of the General Conference, who will read out
information concerning the composition of the Legal Committee. Mr Secretary, you have the floor.

16. The Secretary:

Thank you, Mr President. At the 38th session, the Legal Committee will be composed of the following
17 members: Czech Republic, Egypt, El Salvador, France, Gabon, Germany, Guatemala, Italy, Kenya, Nicaragua, Niger,
Palestine, Qatar, Russian Federation, Sudan, United States of America and Uzbekistan. Thank you, Mr President.

17. The President:

Thank you very much. On this subject, let me recall that pursuant to Rule 36.2 of the Rules of Procedure, the
Legal Committee shall elect its own Chairperson. Let me also recall that the Executive Board, at its 197th session,
recommended Mr Pierre Michel Eisemann of France as the Chairperson of the Committee. The Committee will hold its
first meeting tomorrow at 10 a.m. in Room VI. | wish to recall as well that the Chairperson of the Legal Committee is a
member of the Bureau.
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Item 1.2: First report of the Credentials Committee (38 C/73)

Point 1.2 : Premier rapport du Comité de vérification des pouvoirs (38 C/73)
Punto 1.2: Primer informe del Comité de Verificacion de Poderes (38 C/73)

MyHkT 1.2: NMepBbin poknaa Komuteta no nposepke nonHomounn (38 C/73)
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18. The President:

We will now proceed to item 1.2, the first report of the Credentials Committee, which will be presented by Ms
Mariam Y. Katagum of Nigeria, the Chairperson of this Committee. Allow me to congratulate you, Madam, on your
election as Chairperson of the Credentials Committee. You now have the floor.

19.1 Ms Katagum (Nigeria) (Chairperson of the Credentials Committee):

Thank you very much, Mr President. Permit me to congratulate you on your election and wish you a very
successful term of office. Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-
General, Your Excellencies, ladies and gentlemen, | have the honour of presenting the first report of the Credentials
Committee.

19.2 At its first plenary meeting, held on Tuesday 3 November 2015, the General Conference of UNESCO, in
accordance with Rules 26 and 32 of its Rules of Procedure, established a Credentials Committee for its 38th session,
which consists of the following Member States, in alphabetical order: El Salvador, Guinea, Kazakhstan, Kenya, Niger,
Nigeria, Turkey and Yemen.

19.3  The Credentials Committee held its first meeting at 12.00 p.m. on the same day. The Committee elected
H.E. Ms Mariam Y. Katagum, Ambassador, Permanent Delegate of Nigeria to UNESCO, as its Chairperson. At the
request of the Chairperson, the Legal Adviser informed the Committee of the criteria for deciding whether credentials are
valid, as laid down in Rule 23 of the Rules of Procedure of the General Conference. This Rule provides that the
credentials of delegates and alternates shall be issued by the Head of State, the Head of the Government or the Minister
for Foreign Affairs or another minister authorized by the Minister for Foreign Affairs to issue credentials. The Legal
Advisor also explained the meaning and implications of the expression “provisional credentials” according to the practice
established by the General Conference of UNESCO.

194 The Secretariat then informed the Committee of the state of the credentials received so far. The Committee
concluded that the credentials of the Member States so listed in document 38 C/73 had been issued in conformity with
Rule 23 of the Rules of Procedure of the General Conference; namely that the credentials had been issued by the Head
of State, the Head of the Government, the Minister for Foreign Affairs or another Minister authorized by the Minister for
Foreign Affairs to issue credentials. The delegations of the Member States whose names are displayed on the screen
were considered to be duly accredited.

195 The Committee recommends that the delegations of the above-mentioned Member States be allowed to take
part in the work of the General Conference at its 38th session. The delegations of the Member States whose names
appear on the screen now, and so listed in document 38 C/73, have submitted credentials in the form of notes, letters or
other documents issued by a minister other than the Minister for Foreign Affairs and have not been authorized by the
latter, the head of a diplomatic mission, a Permanent Delegate to UNESCO or a senior government official.

19.6 The Committee proposes that these notes, letters and other documents be accepted as the provisional
credentials of the delegations of the Member States concerned, subject to the later presentation of credentials in due
form, and that in the meantime these delegations be allowed to take part in the work of the General Conference at its
38th session. Credentials in due form have been submitted by the delegations of the Associate Members whose names
are displayed on the screen. The Committee has also received provisional credentials of the Associate Member whose
name is displayed on the screen. Credentials in due form have been submitted by the observer organization whose
name is displayed on the screen. These are all also listed in document 38 C/73. The Committee proposes that these
credentials should also be accepted. The delegations of the Member States whose names are displayed on the screen
have not yet submitted credentials. The delegations of the Associate Members whose names are displayed on the
screen have not yet submitted credentials. The observer organization whose name is displayed on the screen has not
yet submitted credentials. They too are all listed in document 38 C/73. Thank you, Mr President.

20. The President:

Thank you, Madam Chairperson, for your report, its excellent presentation and the efficient manner in which the
Committee has worked. May | take it that we agree to take note of the report contained in document 38 C/73? | see no
objections. It is so decided.

Item 2: REPORTS ON THE ACTIVITIES OF THE ORGANIZATION, AND EVALUATION OF THE PROGRAMME
Point 2 : RAPPORTS SUR L'ACTIVITE DE L'ORGANISATION ET EVALUATION DU PROGRAMME

Punto 2: INFORMES SOBRE LAS ACTIVIDADES DE LA ORGANIZACION Y EVALUACION DEL PROGRAMA
MyHKT 2: JOKNAAbI O AEATENBHOCTU OPrAHU3ALIMU U OLIEHKA MPOMPAMMbI
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Item 2.1: Report of the Director-General on the activities of the Organization in 2012-2013, presented by the
Chair of the Executive Board (38 C/3)

Point 2.1: Rapport de la Directrice générale sur l'activité de I'Organisation en 2012-2013, présenté par la
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21. The President:

Ladies and gentlemen, we now come to the introduction to the general policy debate and we will start with
item 2.1 of the agenda, “Report of the Director-General on the activities of the Organization in 2012-2013, introduced by
the Chair of the Executive Board”. The pertinent document is 38 C/3. The Chair of the Executive Board, Mr Mohamed
Sameh Amr, will also present item 2.2, “Report by the Executive Board on its activities and on programme
implementation in 2014-2015, including its methods of work”. The relevant document is 38 C/9 Parts | and Il. The two
reports will be presented by the Chair of the Executive Board. Your Excellency, Mr Amr, you now have the floor, Sir.

22.1 Mr Amr (Egypt) (Chair of the Executive Board):

Thank you very much, Mr President of the General Conference, Madam Director-General, honourable Ministers,
distinguished delegates, Excellencies, ladies and gentlemen. It is my great pleasure to present to the 38th session of the
General Conference the oral report of the Executive Board on its own activities and on programme implementation for
the 2014-2015 biennium.

22.2  The written report for this item is contained in document 38 C/9. Part | of this document contains the report of the
Board on its own activities for the biennium including its methods of work, while Part Il outlines the implementation of
document 37 C/5, together with results achieved in the previous biennium. In this regard, | am also pleased to introduce
to the General Conference the report of the Director-General on the activities of the Organization in 2012-2013, as
contained in document 38 C/3, which is customarily presented by the Chair of the Executive Board. During its 194th
session, the Executive Board examined document 194 EX/4 — Draft document 38 C/3 and decided to convene meetings
of the Preparatory Group between Board sessions to consider, in close collaboration with the Secretariat, ways to
improve the format of results reporting, to make it more efficient and better suited to the new four-year programming
cycle.

22.3 At its 195th session, the Executive Board endorsed the new proposed approach to reporting, and at its 196th
session, the Director-General presented the first programme implementation report (PIR).This document represents a
step forward in reporting on programme implementation, demonstrating progress towards results achievement. It also
contains relevant information that the Board can use for its discussions on programme implementation.

22.4 By its 195 EX/Decision 4 (V) transmitted to the 38th session of the General Conference in document 38 C/22,
the Executive Board recommended that the General Conference endorse the new format of document EX/4 and the
reporting cycle on programme implementation. As with the previous biennium, 2014-2015 continued to be a challenging
period for UNESCO, in which much of the work of the Executive Board was directed at strengthening the vitality of the
Organization in its efforts to face a difficult budgetary situation.

22.5 It is important to note that throughout this biennium, the Board took the decisions it considered appropriate to
assist the Director-General in fulfilling the 37 C/5 Approved Budget and Programme and ensure that she strive for
greater impact and sharper delivery of UNESCO’s programmes within the Member States while preserving and
strengthening the Organization’s relevance for the future, despite our budgetary constraints. During this period, the
Board expressed its appreciation to the Director-General for her efforts to implement the programme and achieve the
expected 37 C/5 results despite significant budgetary cuts.

22.6 Excellencies, ladies and gentlemen, the Board noted significant achievements realized in all programme areas,
following its prioritization of key programmatic areas. Members also recognized the progress made in reforming the
Organization as a whole. We encouraged the Director-General to continue her efforts to ensure the efficient and effective
implementation of each of the major programmes.

22.7 The Board also noted that some activities had to be discontinued or postponed. The Board gladly welcomed
corrective measures, including strong extrabudgetary resource mobilization, a strengthening of partnership development,
the willingness of Member States to provide secondments, and increased cooperation with external partners. Programme
implementation throughout the biennium was challenging. However, the Board observed that programme implementation
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in each of the sectors was always generally on track. We also welcomed the Director-General and her team’s dedication
to programme execution, despite the challenges faced.

22.8  The Board, together with the Director-General and the Assistant Director-Generals, systematically assessed
each of the programme priorities with a view to continuing to sharpen the Organization’s focus. The Board also continued
to encourage implementation of the Operational Strategy for Priority Africa, and the Gender Equality Action Plan for
2014-2021 (GEAP II), noting that both had helped to strengthen UNESCOQO's two global priorities.

22.9 During the first half of the new four-year cycle (2014-2017), the Executive Board continued to monitor the
progress of programme implementation, as well as the reform initiatives undertaken by the Director-General as a follow-
up to the Independent External Evaluation (IEE) of UNESCO. Emphasis was placed on defining a new format of results
reporting with a view to aligning it with the new programming cycle and providing a basis for strategic decision-making by
the Executive Board on programme implementation matters. Additionally, the Executive Board examined a number of
items pertaining to each of the major programmes. | would invite you to examine in greater detail all of the progress
made during the biennium for each programme sector, as outlined in document 38 C/9.

22.10 Let me also mention the attention the Board gave to the Organization’s participation and engagement in United
Nations-related processes, leading to the positioning of UNESCO’s core mandate areas in the post-2015 development
agenda. In this regard, it examined a series of reports presented at each session by the Director-General on UNESCO'’s
engagement and participation in the global and regional processes, leading to the United Nations Sustainable
Development Summit 2015 held in New York in September, during which the 2030 Agenda for Sustainable Development
was adopted.

22.11 Leading up to the United Nations Summit, the Board supported a stand-alone goal on education, and amended
an overarching goal of ensuring “inclusive and equitable quality education and lifelong learning for all by 2030” (ED);
expressed the need for a stand-alone goal on biodiversity, as well as for water, including access to water and sanitation,
integrated water resources management, and disaster risk reduction (SC);highlighted the need to empower youth and to
prioritize marginalized and vulnerable groups of society to ensure equality and equity (SHS); pledged to recognize in the
post-2015 development agenda the key role of culture as an enabler and driver of sustainable development (CLT), and
alsoemphasized the need to include freedom of expression and the media and to reduce the digital divide (CI). It is my
belief that these requests have been at least partially fulfilled by the 2030 Agenda.

22.12 Board Members also considered it important to develop steps and strengths, strategized to achieve the
Sustainable Development Goals (SDGs), as well as to define a framework for action at both regional and national levels
to monitor implementation of the targets. This provides a series of strategic guidelines to be implemented by the
Secretariat with a view to further raising awareness among Member States and ensuring that the thematic areas of
education, the sciences, culture, and communication and information are properly reflected in the 2030 Agenda.

22.13 Distinguished delegates of the General Conference, let me now turn to other areas of relevance to programme
implementation in which the Board took action. First, our examination of UNESCO’s comprehensive partnership strategy;
second, progress in the field network reform; and finally, the improved management of extrabudgetary funds.

22.14 A comprehensive reform of UNESCO's field network was approved by the General Conference at its 36th
session. While the first phase of the field reform was implemented in Abuja, Dakar, Harare, Nairobi, Yaoundé and 11
other national offices, unfortunately, the financial constraints of the 2014-2015 $507 million expenditure plan did not allow
for implementation in other regions. We were continuously kept up-to-date on reform progress throughout the period. The
Board also sought clarification on the accountability and responsibility of field office directors, and requested that
performance agreements be developed for all directors or heads of field offices, with clear objectives and targets,
accompanied by consistent performance indicators. Finally, the Board raised concerns over the size and sustainability of
the current field network within the expenditure plan, and emphasized the importance of UNESCQO'’s presence in the field
alongside other United Nations agencies.

22.15 UNESCO’s comprehensive partnership strategy was crafted in response to the recommendations made in the
Independent External Evaluation (IEE) of UNESCO. The first-ever biennial report on the strategy was presented to the
Board at its 195th session. It contained an overview of the evolution and implementation of the strategy, as well as a
consolidated report of progress against expected results. The Board acknowledged the importance of viewing the
comprehensive strategy in a transparent manner and encouraged the Director-General to continue reflecting on its
enhancement. The Board also requested that it be annexed to document 38 C/5 with targets and expected results for
each category of partner covered by the strategy, and to present the next biennial report to the Executive Board at its
199th session.

22.16. A revised action plan for improved management of extrabudgetary funds was presented to the Board during its
195th session. It gave an updated presentation of the processes in place to implement the guiding principles covered by
the original plan issued in 2006, and included updated processes for budgeting and cost recovery that were not included
in the original plan. The Board emphasized the need for a coherent and transparent approach to the management of
extrabudgetary resources, considering their growing role in comparison with the funds available under the regular
programme and bearing in mind that many programmes were now relying entirely on voluntary contributions. The
importance of strengthened planning, implementation and monitoring, and full alignment with the C/5 and C/4 documents
was underscored.

22.17 Excellencies, ladies and gentlemen, while the Board constantly requested the Director-General and her team to
pursue their efforts to increase the impact of programme implementation within Member States, we were also aware of
the need to undertake a serious examination of our own working methods, with a view to achieving efficiencies and cost
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savings and maintaining our position as global leader in our fields of competence. It was felt that with improved
governance mechanisms, we would be not only a better and more efficient Organization, but also a more attractive one
for external partners and potential donors. This sentiment was confirmed by the External Auditor, and during the past
months an effort has been made to achieve this through the work of an informal task force on governance.

22.18 At its 197th session, the Board formulated a recommendation to the General Conference to examine further
ways and means of improving our governance structure. At that time, it also recommended that the Board meet more
often on a trial basis in the following biennium to better follow up, monitor and prepare decisions, to better involve non-
Members of the Board and to improve working relations with the Secretariat. Also, within the framework of the Board’s
celebration of UNESCO's 70th anniversary, the Board decided, during its 194th session, to make full use of its role as an
intellectual and cultural hub to organize a series of events and debates under the banner “UNESCO: Future Prospects”.
The objective of these debates was to promote the Organization’s mandate and enrich UNESCQ's contribution to the
2030 Agenda for Sustainable Development. High-level personalities and experts from all disciplines and regions
addressed the Board during numerous meetings, providing insight and perspectives on subjects relevant to UNESCO’s
fields of competence, and thus enabling Members to make more informed programmatic decisions. Further information
pertaining to the Board’s methods of work is outlined in Part | of document 38 C/9.

22.19 Finally, with a view to celebrating our 70th anniversary, an extensive renovation of Room X was undertaken.
This renovation project was welcomed and approved by the Headquarters Committee in 2014, with the work taking just
under three months during the 2015 summer period. The renovation was aimed at modernizing the equipment used and
improving ergonomics. This work would not have been possible without the generous support of Member States and
private partners, combined with the efforts of the Director-General and the Secretariat to bring this proposal to fruition
and complete the project within a very short timeframe.

22.20 Dear delegates of the General Conference, before concluding my introduction to the general policy debate, |
would like to point out that during the 2014-2015 biennium, UNESCO completed its transition to the four-year
programming cycle, aligning its strategic planning and management framework with the United Nations system at large.
The Organization is continuing its push for reform in line with the recommendations of the Independent External
Evaluation (IEE) in order to strengthen its results and impact for Member States.

22.21 The Executive Board repeatedly expressed concern about the possible continued non-payment of assessed
contributions by Member States. It also recognized the negative impact that such a cash-flow shortfall had on UNESCO’s
ability to deliver effectively in its areas of competence, especially at a time when the 2030 Agenda for Sustainable
Development was being approved at the United Nations. The Board continued to insist that all critical reforms be
implemented to ensure a careful balance between our long-term needs and the immediate need to continue adjusting
programme implementation within the current and future financial reality, to strengthen our capacity to fulfil the
obligations set out in our Constitution, within the vision and mission statements outlined in the Medium-Term Strategy
2014-2021 (37 C/4), and to fully participate in the 2030 Agenda for Sustainable Development. | am hereby pleased to
announce that the Executive Board recommends to the General Conference that it endorse our report, as outlined in
document 38 C/9. Thank you very much.

Introduction by the Director-General to the general policy debate
Introduction de la Directrice générale au débat de politique générale

Introduccion por la Directora General del debate de politica general .
BcmynumenbHoe cnoeo NeHepanbHO20 AupeKkmopa K obcyx0eHuro eornpocoe obweli Mosiumuku
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23. The President:

Thank you very much, Mr Chair, for your presentation. Allow me to congratulate you for the work accomplished
by the Executive Board and your leadership over the past biennium. Ladies and gentlemen, | now invite the Director-
General to take the floor and present her introduction to the general policy debate. Madam Director-General, you have
the floor.

24.1  The Director-General:

Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Excellencies, ladies and gentlemen,
on 25 September, at the United Nations Sustainable Development Summit, Member States agreed on a new vision for
humanity, the planet and peace for the next 15 years, This has happened in the year we celebrate the 70th anniversary
of UNESCO. The 2030 Agenda for Sustainable Development marks the culmination of years of efforts to reach the
Millennium Development Goals (MDGSs), to chart a new course and to tackle remaining and new challenges.

24.2 UNESCO stands at the heart of this turning point, reflecting the leadership of Member States and the will that
exists across the world to join forces, to make the most of all opportunities. And the opportunities are rich: opportunities
for dialogue and cooperation, opportunities for social inclusion, opportunities for sustainable growth and peace.

24.3  The 2030 Agenda for Sustainable Development is a call for deeper solidarity, for stronger collective leadership,
and for ownership. This has never been more important. The new Agenda comes at a time of turbulence, when the flow
of refugees has become a crisis, when poverty is rife and inequalities are deepening, when the planet faces increasing
pressure. Across the world, conflicts are tearing societies apart. We are seeing an unprecedented rise in violent
extremism. We are seeing the violation of human rights and dignity. We are seeing education under attack and children,
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especially girls, being forced out of learning. We are seeing women excluded and raped as targets of warfare. We are
seeing freedom of expression being challenged and journalists killed.

24.4 Ladies and gentlemen, UNESCO was created in 1945 in a world being rebuilt after a devastating war. UNESCO
was founded on the idea of humanity as a single community, sharing values, a past and a future, and the ideas that
lasting peace must start with human rights and human dignity, that ingenuity is humans’ greatest strength for tackling
complexity and building peace. These ideas resonate deeply today.

245 On 30 August, the Temple of Ba'al in Palmyra, a UNESCO world heritage site, was destroyed by explosives.
The temple was a symbol of millennial dialogue between cultures. That is why it was destroyed. That is what | call
cultural cleansing. This war crime is part of a strategy of spreading hatred and undermining peace by attacking cultural
heritage, diversity, and women and men, by infringing human rights and breaking up communities.

24.6 Extremists are in fact terrified of history, which is why they attack it, because of the messages it carries of
diversity and dialogue. Mosul Museum has been vandalised. Parts of ancient Hatra have been bulldozed. Nimrud has
been blown up. The Umayyad Mosque in Aleppo has become a battlefield. In Iraq, two of four UNESCO world heritage
sites, Hatra and Ashur, have been destroyed, along with at least nine other historic sites. In the Syrian Arab Republic, all
six UNESCO world heritage sites have been damaged by fighting. Across the region, illicit excavations have taken on
industrial scale, financing further violent extremism.

24.7 Ladies and gentlemen, we know from history that culture has always been a victim of war. But what we are
seeing today is unprecedented. We are seeing attacks against people on the basis of ethnicity and religion. These are
attacks against human rights and human dignity, against the humanity we all share.

24.8  The world may have changed since 1945, but the spirit that gave birth to UNESCO has never been more urgent.
Seventy years later, we must not tire of repeating the Preamble of our Constitution: “[S]ince wars begin in the minds of
men, it is in the minds of men that the defences of peace must be constructed.” This, | believe, expresses the essential
humanism at the heart of UNESCO.

24.9 Human rights, human dignity and human ingenuity: these are our greatest renewable energies for eradicating
poverty, advancing sustainable development and building peace. The UNESCO Constitution remains a wellspring of
hope. | see this hope expressed in the poem “To UNESCQO”, written by the great poet Ko Un, from the Republic of Korea,
whom this Organization welcomed just two days ago:

How true and good can this world be?
How beautiful can this world be, after all?
To such painful questions

You reply by past and future.

24.10 Ladies and gentlemen, the challenges are steep — they always are — but so much greater is our resolve, so
much greater is the power we express through solidarity. For 70 years, UNESCO has made a promise to be the House
of all humanity, the House of dialogue and diversity on the basis of rights, the House of ideas and action to set the
agenda, craft solutions and deliver.

24.11 UNESCO is fulfilling this promise. UNESCO is leading the fight against cultural cleansing. UNESCO is bringing
all its expertise to bear in strategies to prevent violent extremism. Violent extremism has many faces but a single goal: to
spread violence, to deepen fragmentation, to attack human rights and dignity, and in fact to attack peace. It destroys
heritage, it persecutes people and it violates rights, especially women'’s rights.

24.12 In 2012, violent extremists destroyed the mausoleums in Timbuktu, a world heritage site, in an attempt to erase
the millennial history of Islam in this region. A year later, | was invited by French President Francois Hollande to visit Mali,
and more specifically Timbuktu, and | promised that UNESCO would rebuild the mausoleums. In July 2015, | returned to
Timbuktu to celebrate the rebuilding of all 14 mausoleums by UNESCO with local communities, the Minister of Culture of
Mali and local builders. | saw then the power of culture to restore dignity and pride. | saw the joy of women and men
retrieving their heritage and traditions. | saw the confidence this brings in building a better future. This is UNESCO’s
response to extremism, our response to cultural cleansing. We are mobilizing the world to stop the trafficking of cultural
objects. We are acting with INTERPOL and the United Nations Office on Drugs and Crime (UNODC) to support
implementation of the ground-breaking United Nations Security Council resolution 2199 (2015) on threats to international
peace and security caused by terrorist acts, prohibiting the cross-border trade of cultural goods from Syria and Iraq.

24.13 UNESCO is working with governments to strengthen legislation, build capacity and block this channel of
financing for terrorism. This is our response to turbulence. UNESCO is putting forward education as a force for human
rights, jobs and peace. Young women and men need skills for thinking critically. They need competences for dialogue
across cultures. They need support for their aspirations to become global citizens. This is the new frontline for hearts and
minds across the world. This is where UNESCO is leading the way.

24.14 In June, UNESCO organized the high-level conference on Youth and the Internet: Fighting Radicalization and
Extremism, with the support of China, Egypt and Bulgaria. In March, at the University of Baghdad with Iragi students, |
launched “#Unite4Heritage”, a social media campaign that has taken off across the world. On 6 November, UNESCO is
organising the first-ever High-Level Conference on Preventing Violent Extremism through Education, with the United
States and others partners. To accompany educators across the world, UNESCO is developing A Teachers’ Guide on
the Prevention of Violent Extremism. This is our response to hate propaganda.
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24.15 UNESCO is advancing education for internally displaced persons and refugees, in Jordan, Iraq, Lebanon and
Syria, with the backing of the European Union and Kuwait. UNESCO is spearheading global citizenship education,
pushing forward the United Nations Secretary-General Ban Ki-moon’s Global Education First Initiative (GEFI). We are
crafting education for the twenty-first century to teach new values and new ways of behaving for peace and sustainability.
This is why UNESCO led the United Nations Decade of Education for Sustainable Development, which closed with a
successful World Conference on Education for Sustainable Development held in Aichi-Nagoya, Japan, in 2014, and why
we will lead these efforts further.

24.16 No one should be excluded. All voices must be nurtured, especially those of young people, whose ideas
resonated powerfully last week at the 9th UNESCO Youth Forum. UNESCO is nurturing youth initiatives in 10 countries
across the Mediterranean, through the Networks of Mediterranean Youth (NET-MED Youth) project, backed by the
European Union. UNESCO is supporting States to sharpen public polices for social inclusion, led by the flagship
intergovernmental Management of Social Transformations (MOST) Programme. We are sharpening our foresight to
shape a better future for everyone. This is our response to social exclusion. Young women and men are leading change
across the world. They are also shouldering its heaviest burdens, both online and offline.

24.17 The Internet must be a force for exchange, for creativity. It must be a platform for human rights, for peace.
People speak of a new generation of digital natives. | believe we need a new generation of digital citizens. This spirit
underpins UNESCO'’s comprehensive Internet study, Keystones to foster inclusive knowledge societies: Access to
information and knowledge, freedom of expression, privacy, and ethics on a Global Internet, requested by the General
Conference at its 37th session. We need new forms of media and information literacy, we must advance global
citizenship online, and we must stand up for freedom of expression.

24.18 Over the past decade, more than 700 journalists have been killed for bringing news and information to the public.
As Director-General, | stand up every time and call for justice. Here again, UNESCO is leading the way. UNESCO is
championing the United Nations Plan of Action on the Safety of Journalists and the Issue of Impunity. We are supporting
legislation, working with the police, judiciary and armed forces, building capacity and training journalists across the world
in Nepal, South Sudan, Tunisia, Pakistan, Somalia, Mexico and Myanmar. We have created the Global Alliance on
Media and Gender, to empower women in and through the media.

24.19 Ladies and gentlemen, all cultures are different, and this diversity is a wellspring of strength. But no society
stands alone. We stand together. Humanity is one, united by aspirations, human rights and dignity. This is what
UNESCO defends. This is why UNESCO is teaching the most tragic chapters of history, from the slave trade to the
Holocaust, to fight against discrimination today and to prevent genocides. UNESCO is leading the International Decade
for the Rapprochement of Cultures (2013-2022) all across the world. This spirit guided the 3rd World Forum on
Intercultural Dialogue, in Baku, Azerbaijan, last May and the major conference on interreligious dialogue in Astana,
Kazakhstan.

(The Director-General continues in Spanish)

24.20 Seforas y sefiores: no podemos permitir que la humanidad se divida en “nosotros” y “ellos”. La historia ha
demostrado donde puede llevarnos tal division. Nadie se quedara atras. Esta es la conviccion que impulsa la Agenda
2030 para el Desarrollo Sostenible. Como se afirma en la declaracién que precede a los Obijetivos, se trata de “una
Agenda del pueblo, por el pueblo y para el pueblo”. En todo el mundo, las sociedades estan exigiendo un cambio. Los
gobiernos han respondido. El Secretario General de las Naciones Unidas, Sr. Ban Ki-moon, calific6 a la nueva agenda
de “cambio de paradigma”. Segun las palabras del Secretario General, y me gustaria rendir homenaje a su liderazgo,
estas metas son un modelo para un futuro mejor. Los Objetivos de Desarrollo del Milenio catalizaron grandes avances,
en las sociedades de todo el mundo. En el afio 2000 habia cientos de millones de nifios fuera de la escuela primaria;
actualmente son 29 millones. Los Obijetivos de Desarrollo del Milenio sacaron a millones de personas de la pobreza.
Todo esto ha ayudado a los gobiernos a entender y aprovechar mejor el poder de la educacion, especialmente la
educacion de las nifias, para el desarrollo sostenible. Estos progresos deben ser aplaudidos, y el papel de la UNESCO
debe ser reconocido: por liderar el movimiento en favor de la Educacion para Todos, por apoyar a los paises en el
aprovechamiento de las ciencias, por fomentar la cultura para la inclusion y el desarrollo, por promover la libertad de
expresion y el desarrollo de los medios de comunicacién, por catalizar el empoderamiento de las nifias y mujeres, por
acomparfiar el renacimiento de Africa. Pero esto no es suficiente: debemos seguir adelante. La Agenda 2030 llevara a
término asuntos pendientes y abordara nuevos desafios.

24.21 Seforas y sefores: estos objetivos universales y transformadores son claros: erradicar la pobreza; promover la
prosperidad para todos; fortalecer la paz universal; proteger el planeta. La Agenda 2030 es ambiciosa: esto es lo que
hay que hacer. La Agenda 2030 es universal: este es el Gnico camino. El gran maestro y filésofo brasilefio Paulo Freire
dijo: “La gran tarea humanista e historica de los oprimidos es liberarse a si mismos”. El nuevo programa es un programa
para la liberacion, liberacion de la pobreza, de la exclusion. Los 17 Objetivos de Desarrollo Sostenible se fundan en la
vision y las competencias de la UNESCO. La vision de la UNESCO enmarca el Objetivo 4: “Garantizar una educacion
inclusiva y equitativa de calidad y promover oportunidades de aprendizaje permanente para todos”, fruto de las
consultas dirigidas por la UNESCO, el Acuerdo de Mascate y los resultados del innovador Foro Mundial sobre la
Educacién de 2015 celebrado en Incheon (Republica de Corea). Una vez mas quisiera expresar mi agradecimiento a la
Presidenta y al Gobierno de la Republica de Corea. Este objetivo refleja el amplio enfoque holistico de la UNESCO de la
educacion, y su vision sobre la fuerza transformadora del empoderamiento de las nifias y de las mujeres es objeto de un
objetivo especifico, el 5, que afecta a todos los demas.

24.22 Lavision de la UNESCO en relacion con el agua esta incorporada en el Objetivo 6: “Garantizar la disponibilidad
y la gestion sostenible del agua y el saneamiento para todos”. Esto se basa en las contribuciones del Programa
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Hidroldgico Internacional de la UNESCO y nuestra “familia del agua”: institutos, centros y catedras. Y, sefioras y sefiores:
por primera vez, la cultura, el patrimonio cultural y la diversidad son reconocidos como facilitadores del desarrollo
inclusivo y sostenible, lo que esta incluido en el Objetivo 11 y en la declaracion politica de la Agenda 2030. Esta fue la
promesa de la UNESCO, y mi compromiso personal. Gracias a todos ustedes, a nuestros asociados, la promesa se
cumple. La visién de la UNESCO ayudé a dar forma al Objetivo 14, “Conservar y utilizar sosteniblemente los océanos,
los mares y los recursos marinos para el desarrollo sostenible”, reflejo de la contribucion de la Comision Oceanografica
Intergubernamental de la UNESCO, y de todo el trabajo de la UNESCO en la esfera de las ciencias oceanicas y la
sostenibilidad. La visién de la UNESCO de la proteccion de los ecosistemas y de la biodiversidad se refleja en el
Objetivo 15 y en el Objetivo 13, “Adoptar medidas urgentes para combatir el cambio climatico y sus efectos”.

24.23 Lavision de la UNESCO de la importancia de la ciencia, la tecnologia y la innovacion es reconocida en toda la
nueva agenda, al igual que esta integrada en ella. La visién de la UNESCO del aprovechamiento de las nuevas
tecnologias de informacion y comunicacién como multiplicadores de desarrollo. La vision de la UNESCO de la libertad
de expresion y el acceso a la informacion como un derecho humano, para promover la transparencia, la buena
gobernanza, el estado de derecho, fue tomada en cuenta. La UNESCO aporta esta misma voluntad para apoyar a los
gobiernos en la preparacion de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climatico de 2015, la COP 21.
Estamos contribuyendo a ella con nuestro mandato y en todos nuestros ambitos de competencia. Esta conferencia debe
ser el éxito que el mundo necesita, y me gustaria dar las gracias al Gobierno del Per(, donde la COP tuvo lugar el afio
pasado, y muy particularmente al Gobierno de Francia por su liderazgo, por dirigir esta Conferencia hacia el éxito. ¢En
qué mundo queremos vivir? Sefioras y sefiores: la Agenda 2030 es nuestra respuesta. El gran escritor y diplomatico
mexicano Octavio Paz dijo una vez: “Merece lo que suefias”. Ahora, tenemos que ponernos a trabajar para merecer lo
gue soflamos, tenemos que movilizar a todas las fuentes de energia, y a todas las fuerzas. La UNESCO esta lista.

(24.20) (traduit de l'espagnol) Mesdames et Messieurs, nous ne pouvons laisser 'humanité se scinder entre «eux » et
« nous ». L’histoire nous a montré ou cela pouvait mener. Personne ne sera laissé de c6té. Cette conviction est I'élément moteur
du Programme de développement durable a I'horizon 2030. Aux termes de la Déclaration incluse dans le Programme, il s'agit
d'un « Programme du peuple, par le peuple et pour le peuple ». Partout dans le monde, les sociétés exigent un changement. Les
gouvernements ont répondu. Le Secrétaire général de 'ONU, M. Ban Ki-moon, a décrit le nouveau programme comme un
« changement de paradigme ». Selon le Secrétaire général, et jaimerais Iui rendre hommage pour ses qualités de chef de file :
« Ces objectifs doivent servir d'esquisse pour un avenir meilleur ». Les Objectifs du Millénaire pour le développement ont produit
de grandes avancées dans les sociétés du monde entier. En I'an 2000, on comptait 100 millions d’enfants non scolarisés dans
I'enseignement primaire, aujourd’hui ils ne sont plus que 59 millions. Les Objectifs du Millénaire pour le développement ont permis
a des millions de gens de sortir de la pauvreté. Tout cela a aidé les gouvernements a mieux comprendre le pouvoir de I'éducation,
en particulier de I'éducation des filles, et a mieux en tirer parti aux fins du développement durable. Ce progres doit étre salué, et il
convient de reconnaitre le réle de 'TUNESCO, laquelle dirige le mouvement de 'Education pour tous, aide les pays a mettre a
profit les sciences, favorise la culture pour l'inclusion et le développement, promeut la liberté d’expression et le développement
des médias, accélére I'autonomisation des filles et des femmes et accompagne la renaissance de I'Afrique. Toutefois, cela ne
suffit pas, nous devons continuer dans cette voie. Le Programme 2030 permettra de finir le travail inachevé et d’aborder de
nouveaux défis.

(24.21) Mesdames et Messieurs, ces objectifs, universels et porteurs de changement, sont clairs : éliminer la pauvreté, favoriser
la prospérité pour tous, renforcer la paix universelle, protéger la planéete. Le Programme 2030 est ambitieux — il nous montre la
bonne direction. Le Programme 2030 est universel — c’est la seule fagon d’avancer. Le grand enseignant et philosophe brésilien
Paulo Freire a dit: «Voila la grande tdche humaniste et historique des opprimés: se libérer eux-mémes ». Le nouveau
Programme est un programme de libération, libération de la pauvreté et libération de l'exclusion. Les 17 objectifs de
développement durable s’appuient sur la philosophie et les compétences de 'UNESCO. La philosophie de TUNESCO détermine
I'objectif 4: « Assurer l'accés de tous a une éducation de qualité, sur un pied d'égalité, et promouvoir les possibilités
d’apprentissage tout au long de la vie ». Cet objectif s’'inspire des consultations menées par 'UNESCO, de la Déclaration de
Mascate, et des résultats du Forum mondial sur I'éducation 2015, forum novateur tenu & Incheon (République de Corée).
J'aimerais, a cet égard, réitérer mes remerciements au Gouvernement de la République de Corée. Cet objectif refléte I'approche
exhaustive et holistique de I'éducation adoptée par 'UNESCO. La conception par TUNESCO du pouvoir transformateur de
l'autonomisation des filles et des femmes fait I'objet de I'objectif 5 mais influe sur tous les autres objectifs.

(24.22) La conception de l'eau par 'UNESCO est intégrée dans l'objectif 6: « Garantir 'accés de tous a l'eau et a
'assainissement et assurer une gestion durable des ressources en eau ». Cet objectif s'appuie sur les contributions du
Programme hydrologique international de 'UNESCO et de notre réseau hydrologique constitué d'instituts, de centres et de
chaires. Mesdames et Messieurs, pour la premiére fois, la culture, le patrimoine culturel et la diversité culturelle sont pris en
compte en tant que catalyseurs d'un développement inclusif et durable, ce qui figure dans I'objectif 11 et dans la déclaration
politique du Programme 2030. C'était la promesse de 'UNESCO, et c'était un engagement personnel. Grace aux Etats membres,
la promesse est tenue. La vision de 'TUNESCO a aidé a formuler I'objectif 14 : « Conserver et exploiter de maniére durable les
océans, les mers et les ressources marines aux fins du développement durable ». Cela refléte la contribution de la Commission
océanique intergouvernementale de 'UNESCO, et tout le travail effectué par I'Organisation pour les sciences océaniques et la
durabilité. La vision qu’a 'TUNESCO de la protection des écosystemes et de la biodiversité est reflétée dans I'objectif 15, ainsi que
dans I'objectif 13 « prendre d’'urgence des mesures pour lutter contre les changements climatiques et leurs répercussions ».

(24.23) La vision qu'a TUNESCO de limportance de la science, de la technologie et de I'innovation est prise en considération
dans I'ensemble du nouveau programme. La vision qu'a 'UNESCO de la mise a profit des nouvelles technologies de I'information
et de la communication en tant que facteurs multiplicateurs du développement est intégrée. La vision qu’a TUNESCO de la liberté
d'expression et de I'acces a l'information en tant que droit humain pour promouvoir la transparence, la bonne gouvernance et le
respect du droit est prise en considération. L'UNESCO a la méme volonté d'aider les gouvernements a préparer la Conférence
des Nations Unies sur les changements climatiques 2015 (COP-21). Nous y contribuons dans le cadre de notre mandat et de
'ensemble de nos domaines de compétence. Cette conférence doit étre la réussite dont le monde a besoin, et jaimerais
remercier le Gouvernement du Pérou, qui a accueilli la COP I'année derniere, ainsi que le Gouvernement de la France, qui
accueillera la COP-21, pour leur role de chef de file. Dans quel monde voulons-nous vivre ? Le Programme 2030 est notre
réponse. Le grand écrivain et diplomate mexicain Octavio Paz a déclaré un jour : « Mérite ce que tu réves ». Nous devons
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maintenant nous atteler a mériter ce que nous révons, nous devons mobiliser toutes les sources d’énergie, toutes les forces.
L’'UNESCO est préte.

(La Directrice générale poursuit en russe)

24.24 [Oambl 1 rocnoga, Hawa obLias 3agada - o6HOBUTL yHAAMEHTarbHBIN NakT, Nexalluin B ocHoBe Hawel Opra-
HU3aLuu.

24.25 HKOHECKO ybeguTtenbHo gokasana Ha NpoTsKeHUU CBOEeWN AONron MCTOPUU CMOCOOHOCTL NpeanaraTb NPOeKThl,
KOTOpble Hac BO3BbLILLAIOT, KOTOPble 00BLEANHSIIOT HAPOAbl BOKPYr Bbicllero ngeana. Moytn 60 net Hasag NnoagbeMHble
kpaHbl KHHECKO nepemectunu kameHHble 6roku xpama Aby Cumben B ErvnTe, n BOT Torga poaunacb naes mexayHa-
POAHOW ConMAapHOCTK, naes Halwero obLero KynbTypHoro Hacneauwsi. 3a nocnegnue rogsl KKHECKO co3gana cuctembl
npeaynpexaeHnst 0 LyHaMmm Ha BCEX MOPSIX 3€MHOrO LWapa, Bnmcana KynbTypHble 4OCTONpMMeYaTenbHOCTU, pasaenex-
Hble MeXay HECKOMbKMMW CTPaHaMu Ha NPOTSXKEHUU LienbIX KOHTUHEHTOB, BAoMNb LLlenkoBoro nytu unu [loporu MHKOB...
IOHECKO Bocco3sgana mas3oneu Tumbykty... KOHECKO pomkHa nOCTOSHHO AepxaTb 3TOT ypoBeHb. Bcero 3a ogHo
aecatuneTue npongeH 60nbLWON NyTh.

24.26 BsrngaHem, kak ob6CcTOAT Aena B MUpe C KpeaTUBHLIMW MHAYCTPUSMU, C HOBOW POSbIO KyNnbTypbl Kak pblyara pas-
BUTUSI 9KOHOMWKW 3HaHWA, MHHOBALIMIA 1 HOBbIX TEXHOMOIUIA U Kak rocyaapcTBa MHBECTUPYIOT B KyNnbTypy, YTOObI ynpo-
YNTb couMarnbHY BKITHOYEHHOCTb, YTOObLI 6opoTbest NpoTnB 6eaHOCTH, YTOObI caoenaTtb pasBUTUE NMPOYHLIM. DTO NPUH-
uunuanbHble nepemensl, 1 ato KOHECKO obecneuynna 60nbLUNMHCTBO MHCTPYMEHTOB, YTOObI pacKkpbiTh 3TOT NOTeHuman
— ot KoHBeHuun 2005 roaga 40 UCTOPUYECKOTO NPU3HAHUSA POMK KyNbTypbl B MOBECTKE OHSA HOBOMO ThiCAYeneTus.

24.27 BsmngHem Ha paavkanbHyl 3BOMNIOLMIO BCEMUPHBIX AebaToB 0 ponu obpasoBaHus B TedeHne nocnegHux 20
neT, KoTopble cHavyana 6binM CKOHUEHTPMpPOBaHbl Ha nNpobnemax AocTyna Kk oby4eHuto, a CerofHsa yxe Ha KadecTse u
npuobpeTaemblX 3HAHUSX...9TO 3HAYNTENBHOE U3MEHEHMe, N onsATb xe, MMeHHo FOHECKO paspaboTana nHcTpymeHTa-
pviA, KOTOPbLIN K oNpeaenun 3T Noaxoabl.

24.28 BsmngaHem Ha pesartenbHocTb KOHECKO B Adpuke, HanpaBneHHylo Ha pasBUTUE Hay4YHOW U TEXHONOrMYEeCKON
NnonuTWKK: Yepes 2 roga rnocne nepBoro ncropmnyeckoro gopyma, opranmsosarHoro KOHECKO B Harlipobu, B npoLunom
rogy B Pabate 6bina npuHata MuHucTepckas Oeknapauusl, KoTopasi CBUAETENbCTBYET O HebObIBanbIX MOMUTUYECKUX
oba3aTenbCcTBax, NPUHATLIX HA 3TOM HanpasneHun. Mbl AOMKHbI AepKaTb 3TOT Kypc, npucnocabnmeas NOCTOAHHO HaLLK
OTBETbI AN TOro, YTobbl Nyylle COOTBETCTBOBATh IBOMNIOLMM COBPEMEHHOIO MUpPa.

24.29 Bo Bce bonee ycnoxHsiowemcs Mupe, 3a4acTylo HenpeackasyeMoM, rocygapcTtBa He XOTAT ObiTb MPOCTbIMU
notpebutensmu nporpaMmm. OHM XOTAT camu UX paspabaTbiBaTb U CaMU XOTAT NPETBOPSATb UX B XM3Hb. OTO BUAEHME
3anoxeHo B camoe cepgue FKOHECKO u cneunanuavpoBaHHbix yupexaeHun cuctembl OOH. MgeT nu peyb 0 HopmaTus-
HO-MpPaBOBOW NOAAEpXKKe rocyaapcTs, O COBETax MO CTpaTernyeckomy passutuio, o6 ycuneHun sosmoxHocTen — KOHE-
CKO Bceraa gomxkHa 6bITb psiioM € rocygapctBamMu, C NpaBUTENbCTBAMM.

24.30 HKOHECKO — 3710 BCEMUpHOE areHTCTBO MO Noaaepkke TanaHTOB M TBOPYECTBA, KOTOPbIE SIBNSIOTCS HaWMMM
HENCCAKaeMbIMU N HENPEB3OMAEHHBIMU pecypcamMu 1 KryYoMm K ycTonumBocTu. B yac, korga 4enoBeyecTBO CTankvea-
€TCS C OrpaHNYEHHOCTBI CBOUX BO3MOXHOCTEN, C OFPaHUYEHHOCTbI0 BO3MOXHOCTEN NIaHeThbl, Mbl JOJKHbI BKNaablBaTb
elle bonblue 1 onpeaenuTb HOBbIE MYTW 3aluUTbl O6LLECTBEHHOIO BCEMUPHOIO AOCTOSHWS: obpa3oBaHuns, obmeHa 3Ha-
HUSIMU, KyTNbTYPHOrO MHOroobpasusi.

24.31 Benwvkun JleB Tonctoi roBopun 06 3TOM, HanoMMHas!, YTO KaXXAbl U3 HAaC HEe MOXET 3HaTb BCEro, U YTO eAuH-
CTBEHHas Halwa Hagexaa — obnagaTtb oOLWMM 3HaHMEM, KOTOpoe OObLEeAUHNUT YENOBEYECTBO. ATO OTNIMYMTENBbHBIA 3HAK
KOHECKO, KkoTopbli Mbl AOMKHbI NYCTUTL B Aero. M Mbl JOMKHbI BEPUTL B HaLUM CUJbl, MOTOMY YTO Mbl CMOFN, BCE
BMECTe, MPEBPATUTL NCTOPUYECKMI KPU3NC B MCTOPUYECKUIA pblyar pedopM.

(24.24) (traduit du russe) Mesdames et messieurs, nous sommes appelés, dans cette enceinte, a renouveler le pacte
fondateur de notre Organisation.

(24.25) L'UNESCO a démontré, dans sa longue histoire, sa capacité a proposer des projets qui nous élévent, qui
rassemblent les peuples autour d’'un idéal supérieur. Il y a prés de 60 ans, les grues de 'UNESCO ont déplacé les blocs de
pierre des temples d’Abou Simbel, et c’est alors qu’est née une certaine idée de la solidarité internationale. Au cours des
derniéres années, 'TUNESCO a fait naitre des systemes d’alerte aux tsunamis sur toutes les mers du globe... inscrit des sites
culturels partagés entre plusieurs pays, a I'échelle de continents entiers, le long des Routes de la soie, ou sur la Route des
Incas...'UNESCO a reconstruit les mausolées de Tombouctou. L'UNESCO doit constamment s’élever a ce niveau. En
I'espace d'une décennie, le chemin parcouru est considérable.

(24.26) Regardons le paysage mondial des industries créatives et le nouveau réle du secteur culturel comme levier de
I'économie du savoir, de I'innovation et des nouvelles technologies... et comment les Etats investissent dans la culture pour
consolider l'inclusion sociale, lutter contre la pauvreté, inscrire le développement dans la durée. C’est un changement majeur
et c’'est 'TUNESCO qui a donné la plupart des outils pour tirer parti de ce potentiel — de la Convention de 2005 jusqu'a la
reconnaissance historique du réle de la culture dans le Programme 2030.

(24.27) Regardons I'évolution radicale du débat mondial sur I'éducation, au cours des 20 derniéres années, d’abord
essentiellement centré sur I'acces, et aujourd’hui sur la qualité, les compétences... c’est un changement considérable, et la
encore, 'UNESCO a congu les outils qui structurent ce débat.

(24.28) Regardons l'engagement de I'UNESCO en Afrique, pour le développement des politiques scientifiques et
technologiques : deux ans aprées le premier forum historique de Nairobi, la déclaration ministérielle de Rabat, I'an dernier,
témoigne d’un engagement politique sans précédent sur ce sujet. C'est ce cap que nous conserver, en adaptant constamment
nos réponses aux évolutions du monde actuel.
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(24.29) Dans un monde plus complexe, souvent imprévisible, les Etats ne veulent pas simplement étre les bénéficiaires de
programmes. lIs veulent étre capables de les concevoir et de les mettre en ceuvre eux-mémes. Cette vision est dans ’ADN de
TUNESCO et des institutions spécialisées. Qu'il s’agisse d'appui normatif aux pays, de conseil stratégique intégré, de
renforcement des capacités, 'UNESCO doit étre plus présente auprés des Etats.

(24.30) L'UNESCO est une institution mondiale pour le talent, la créativitt — ce sont nos ressources renouvelables par
excellence. A I'heure ol I'humanité se confronte a ses limites — limites de ses moyens, limites de la planéte — nous devons
investir davantage et définir de nouvelles voies pour protéger les biens publics mondiaux : I'éducation, le partage des
connaissances, la diversité culturelle.

(24.31) Léon Tolstoi ne disait pas autre chose, en rappelant que « Nous ne savons rien. Le seul espoir de savoir, c'est de
savoir tous ensemble, c'est de fondre toutes les classes dans le savoir et la science. » C’est notre marque distinctive que nous
devons mettre en ceuvre. Et nous devons étre confiants, car nous avons réussi, ensemble, a faire d’'une crise historique un
levier de réforme.

(La Directrice générale poursuit en francais)

24.32 Mesdames et Messieurs, 'UNESCO a été la premiéere institution spécialisée a voir le jour aprés la création de
I'Organisation des Nations Unies et notre anniversaire coincide avec les 70 ans de 'ONU. Des ma prise de fonction, j'ai
pris 'engagement de rapprocher TUNESCO des autres institutions du systéme, pour mieux travailler ensemble. Le
contrat est rempli mais nous allons continuer sur les mémes rails. Que ce soit avec 'ONU-Femmes et le Fonds des
Nations Unies pour la population, aux fins de I'’éducation des adolescentes, avec le soutien de la Banque mondiale, ou
bien au sein de 'ONU-SIDA, ou nous venons d'adopter une stratégie commune a 10 agences pour lutter contre le
VIH/SIDA.

24.33 Dés demain, nous lancerons le Cadre d’action Education 2030, commun & toutes les agences, qui marque aussi
le leadership de TUNESCO dans ce domaine. Je pense également au Partenariat mondial pour I'’éducation des filles et
des femmes, que j'ai lancé en 2011 et qui fédére aussi des partenariats privés, notamment Procter et Gamble, Packard
Foundation, la compagnie aérienne chinoise Hainan, la société coréenne CJ, parmi bien d’autres.

24.34 Dans tous les domaines de son mandat, au-dela de I'éducation, TUNESCO a resserré ses liens avec le systeme
des Nations Unies, que soit avec I'Union internationale des télécommunications, au sein de la Commission sur le haut
débit, avec I'Office des Nations Unies contre la drogue et le crime, dans la lutte contre le trafic illicite des biens culturels,
avec le Programme des Nations Unies pour I'environnement, pour la gestion de I'eau et la protection de la biodiversité,
avec I'Organisation mondiale du tourisme et le Programme des Nations Unies pour le développement, avec I'’Assemblée
générale des Nations Unies, pour les résolutions sur la culture et le développement ou la sécurité des journalistes, ou
encore avec le Conseil de sécurité, pour traiter du lien entre la culture, I'éducation et la prévention de I'extrémisme
violent.

24.35 L'UNESCO a montré sa capacité a conduire des initiatives globales au nom des Nations Unies — le Conseil
consultatif scientifique aupres du Secretaire général de 'ONU, hébergé par TUNESCO, et l'Initiative de M. Ban Ki-moon
I'Education avant tout.

24.36 L'UNESCO participe a la mise en ceuvre du mécanisme mondial de transfert des technologies (MTT), qui peut
révolutionner le partage des savoir-faire entre pays et le paysage de la formation et des compétences, et elle doit étre a
I'avant-poste dans ce domaine. L'UNESCO s’est servie de cette logique de partenariat pour élargir sa base de donateurs,
et surtout repenser ses moyens de financement avec le développement de fonds au bénéfice du donateur, des
partenariats de long terme, plus prévisibles, et de nouveaux schémas de coopération Sud-Sud. Voila concrétement,
Mesdames et Messieurs, comment 'UNESCO se transforme. Il faut aller plus loin: '’Agenda 2030 suppose des
adaptations a tous les niveaux.

24.37 Le message que je veux faire passer aujourd’hui est que 'UNESCO est préte et récolte les fruits de la réforme,
et que nous allons poursuivre dans cette voie. L'UNESCO participe déja aux projets pilotes de partage des ressources
entre institutions, pour gagner en synergie. Elle a investi dans de nouveaux outils de gestion de I'information, connectés
entre les services et sur le terrain. Grace au nouveau portail de transparence, chacun peut voir, d'un simple clic, ou va
I'argent des donateurs et pour quel impact. C'est un changement radical. Nous avons remis a plat la plupart de nos outils
d’évaluation, d’'une maniere qui a été saluée par le Corps commun dinspection du systéme des Nations Unies.
L'UNESCO est I'une des toutes premieres institutions du systeme a avoir adopté les Normes comptables internationales
pour le secteur public (IPSAS), qui sont opérationnelles depuis 2010.

24.38 L'UNESCO a accueilli cette année le Conseil des chefs de secrétariat, et nous sommes pleinement engagés
dans la réforme de tout le systéeme des Nations Unies au sein du Comité de haut niveau sur la gestion (HLCM) que je
préside depuis un an.

24.39 La Conférence générale examine a cette session un programme et budget congu a partir d'une gestion axée sur
les résultats, ce qui nous place parmi les institutions leaders dans ce domaine. Lors de la derniére session de la
Conférence générale, vous aviez adopté plusieurs mesures pour repenser les relations avec nos partenaires, les ONG,
les ambassadeurs de bonne volonté, le secteur privé. Nous avons scrupuleusement mis en ceuvre ces orientations. Le
réseau des chaires UNESCO a été réformé, de méme que le réseau des centres de catégorie 2. La coopération avec les
commissions nationales connait un renouveau dont vous étes nombreux a témoigner, et je vous en suis reconnaissante.
Surtout, malgré la crise et le manque de financements, nous avons poursuivi la réforme du dispositif hors Siege en
Afrique. Il aurait été plus facile de suspendre ces efforts en attendant des jours meilleurs. Nous avons préféré anticiper.
Nous avons absorbé les colts de la réforme, simplifié le dispositif, renforcé I'autonomie des bureaux et renouvelé leurs
directeurs, en mettant I'accent sur I'égalité des genres. Les progrés de 'UNESCO dans ce domaine viennent d'ailleurs
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d'étre salues par 'ONU-Femmes Durant toute cette période, nous avons éte guidés par une vision stratégique claire et
par les principes définis par I'Evaluation externe indépendante, dont nous avons régulierement rendu compte du suivi.

24.40 Bien s0r, 'TUNESCO a souffert de la crise. Les programmes ont souffert, et souffrent encore. J'ai supprimé prés
de 500 postes sur 2 800 et redéployé le personnel d’'une maniére qui a été saluée par la Fédération des associations de
fonctionnaires internationaux (FICSA). L'UNESCO est aujourd’hui plus transparente, plus active dans ses deux priorités
globales, I'Afrique et 'Egalité des genres, et transformée dans ses méthodes de travail. J’appelle néanmoins a investir
dans 'UNESCO, dans la qualité de son réseau et de ses équipes, pour construire cette organisation plus forte dont vous
avez besoin.

24.41 Mesdames et Messieurs, le 1% novembre 1945, Archibald MacLeish ouvrait la premiére session de la
Conférence générale par ces mots: « L'UNESCO doit aider les peuples a mieux se connaitre les uns et les autres, pour
gu'ils se reconnaissent comme les membres d’'une seule humanité ». Se reconnaitre comme une seule humanité :
70 ans plus tard, dans un monde traversé de fractures et doté de nouveaux outils de dialogue, cette ambition reste
intacte, méme si les moyens d'y répondre doivent étre modernisés.

24.42 Le poéte Edouard Glissant disait qu’« aprés avoir découvert le monde entier, nous devons découvrir le monde
ensemble ». Vivre ensemble, et pas seulement cote a cote. Vivre ensemble dans des sociétés diversifiées, ou les
discours abstraits sur le « dialogue des cultures » ne suffisent plus. Il faut trouver des moyens concrets de vivre
ensemble au quotidien — défaire les préjugés, construire les défenses contre le racisme, I'antisémitisme, l'intolérance,
dans les médias ou dans la rue, fortifier les droits humains qui nous rassemblent, au contact permanent de la diversité.

C’est la nouvelle frontiere de la diversité culturelle, et ce défi s'inscrit dans un processus historique de longue durée.

24.43 Depuis les grandes découvertes du 16° siécle jusqu’aux nouvelles technologies d’aujourd’hui, 'humanité a
montré sa capacité a créer des contacts et abolir les distances. Il n’y a pas un endroit isolé du globe qui n’ait été intégré
au reste de I'humanité, sans distinction de race, d'origine ou de religion. L'enjeu n'est plus d'abolir les distances
physiques, mais les distances morales — passer de la « mise en contact » a la « mise en commun ». C’est la proposition
que jai faite d'un nouvel humanisme. L'enjeu, c’est de construire une nouvelle relation avec les autres et aussi avec
I'environnement, qui n’est pas seulement un espace a exploiter dont nous serions « maitres et possesseurs », mais un
lieu ou vivre en harmonie, y compris avec les étres vivants non humains, la biodiversité. La diversité culturelle est
inséparable de la biodiversité : TUNESCO affirmait déja ce principe il y a 15 ans. Aujourd’hui, alors que les scientifiques
nous alertent sur une nouvelle « extinction massive des espéces » et que nous voyons en méme temps les extrémistes
se livrer au nettoyage culturel, 'TUNESCO doit sonner I'alarme.

24.44 Devant ce défi colossal, tous les Etats mesurent la profonde pertinence et la cohérence de notre mandat, et le
besoin de traiter ensemble I'’éducation, le dialogue des cultures, la liberté de la presse, qui sont des armes de résistance
et de résilience, le besoin d’investir dans la recherche, la prévention des risques, I'’éducation au développement durable.
Nous voyons tous les jours que cela est possible. Je pense au projet scientifique Sésame, en Jordanie, qui rassemble
des scientifiques de tous les horizons et qui reprend, 60 ans apres, le projet du CERN créé a l'initiative de 'UNESCO. Je
pense aux sites du patrimoine transfrontaliers, aux réserves naturelles partagées entre plusieurs pays, notamment a
celles de notre Programme sur 'Homme et la biosphere. Je pense aux cultures ancestrales qui nous alertent sur les
dangers des tsunamis, que ce soit dans des stéles de pierre au Japon, qui marquent I'emplacement de la montée des
eaux, ou dans l'architecture traditionnelle des Maldives, qui sauve des vies. Ce savoir relie entre elles les générations
successives. Je pense aux élans de solidarité qui dépassent les frontieres, aux foules immenses de Londres et Bagdad,
de Rio et de Mumbai, qui ont exprimé leur volonté d'étre debout face a I'extrémisme, aprés les attentats de Paris, de
Copenhague, de Bamako et de Tunis.

24.45 Le philosophe Emmanuel Kant disait que I'enthousiasme qui nous anime lorsque nous voyons d’autres hommes
et femmes se lever pour des valeurs universelles, a I'autre bout du monde, crée en nous le sentiment d’appartenir a une
méme humanité, engagée vers le progrés, vers une exigence morale. Ce sont ces valeurs que 'UNESCO a le devoir de
propager. Et c’est pourquoi, dans ce monde aux multiples fractures, les Etats membres de 'UNESCO doivent utiliser le
patrimoine, matériel, immatériel, documentaire, comme une force de rapprochement et non de division. Notre
responsabilité est de faire vivre des projets qui nous rassemblent, dans tous les domaines : consolider le Systéme
mondial d’observation de I'océan, accessible a tous en temps réel, 50 ans aprés le lancement du Systéme d’alerte aux
tsunamis ; assurer I'accés a une éducation de qualité pour tous, en utilisant le potentiel des nouvelles technologies ;
constituer des archives de notre mémoire commune et des manuels d’histoires en commun ; protéger des sites du
patrimoine partagés, au carrefour de plusieurs cultures, confessions, ou Etats ; changer de regard, par exemple, sur les
petits Etats insulaires, qui sont en réalité de vastes Etats océaniques en premiére ligne du changement climatique et
dont I'expertise est vitale pour le monde — dans 'esprit de ’Agenda de Samoa.

24.46 Partout dans le monde, des initiatives suscitent I'espoir et nous montrent les infinies ressources du talent
humain, sa capacité a créer de nouvelles formes de solidarité. Voila, Mesdames et Messieurs, ce qu’est le nouvel
humanisme. Si I'humanité a réussi, par la science et la technologie, a poser un petit robot sur une comete a 500 millions
de kilomeétres de la Terre, aprés 10 ans de voyage dans I'espace, elle peut réussir, par I'éducation et la culture, a
construire une citoyenneté mondiale, ouverte sur les autres, ouverte sur le monde. La culture, j'en suis convaincue, nous
indique la voie : elle enseigne la tolérance et montre qu’il N’y a pas de « culture pure », car nos destins sont liés et
s’enrichissent mutuellement, constamment.

24.47 L'extrémisme aura toujours peur de la culture parce que celle-ci incarne I'unité du genre humain dans sa
diversité. C'est le message des bustes funéraires de Palmyre, qui nous parlent de la rencontre des peuples de I'Europe
et de I'Asie, le long des routes caravanieres du Moyen-Orient. C'est le message des voyageurs des routes de la Soie,
qui ont porté jusqu’en Chine les préceptes du bouddhisme, de l'islam et du christianisme, et jusqu’en Europe le papier, la
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boussole et le thé. C'est le message de la sagesse Ubuntu, que I'on retrouve sous diverses formes dans toutes les
cultures du monde : nous avons besoin des autres pour étre pleinement nous-mémes.

24.48 A notre tour de transmettre ce message et de dire, par exemple, que si la Renaissance européenne s’est
nourrie de savoirs grecs transmis par les Arabes, aujourd’hui les manuscrits de Tombouctou font réver d’'une autre
renaissance, née des sables du Sahel, aux sources d'une sagesse islamique millénaire. C'est ce pacte fondamental,
pour 'humanisme et pour la diversité culturelle, que nous sommes appelés a renouer. C'était le veeu des fondateurs de
'UNESCO. Il leur a fallu de 'audace, en 1945, pour oser parler de solidarité intellectuelle dans les décombres de la
guerre. Devant les urgences du monde actuel, nous devons retrouver la méme audace visionnaire : elle est 'ame de
'UNESCO, et résiste au passage du temps.

24.49 Je terminerai, Mesdames et Messieurs, en citant le grand Naguib Mahfouz, qui disait que « la vérité et la justice
demeureront aussi longtemps que I'humanité aura un esprit réfléchi et une conscience en éveil ». C’est bien la notre
mission premiére : maintenir en éveil cette « conscience de 'humanité » dont parlait Jawaharlal Nerhu. Nous y sommes
plus déterminés que jamais et, a 70 ans, 'UNESCO n’a jamais été aussi jeune, aussi profondément actuelle et
pertinente. Elle va continuer & se renouveler et a innover, pour le développement durable et pour la paix. Je vous
remercie.

251 The President:

Thank you very much, Madam Director-General, and congratulations on this most comprehensive introduction to
the general policy debate, which lays a solid foundation for our forthcoming work. Ladies and gentlemen, we have
another very special guest paying us a visit this afternoon, Sheikh Hamdan bin Rashid Al Maktoum, Deputy Ruler of
Dubai and Minister of Finance of the United Arab Emirates. | will now suspend the meeting for five minutes in order to
welcome our distinguished visitor. | kindly ask you all to remain in your seats.

The meeting is suspended briefly to allow the President of the General Conference
to welcome Sheikh Hamdan to Room | and escort him to his place

25.2  Your Highness, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General, Excellencies, ladies and gentlemen,
it is an honour to welcome to UNESCO His Highness Sheikh Hamdan bin Rashid Al Maktoum, Deputy Ruler of Dubai
and Minister of Finance of the United Arab Emirates (UAE). His Highness Sheikh Hamdan bin Rashid Al Maktoum is one
of the UAE's longest serving ministers who has overseen the country’s process of modernization and development over
the past decades. As a benefactor and patron of several awards and scholarship programmes, Sheikh Hamdan bin
Rashid Al Maktoum supports distinguished young scholars, researchers, scientists and medical institutions. Sheikh
Hamdan bin Rashid Al Maktoum is a great benefactor and we are honoured to count him among the true friends of our
Organization. Your Highness, we are eager to hear your address to the General Conference, and | now have the
distinguished honour and privilege of inviting you to take the floor.
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(26.1)  Cheikh Hamdan bin Rashid Al Maktoum (Emirats arabes unis) (traduit de l'arabe) :

Au nom de Dieu, le Clément, le Miséricordieux. Madame Irina Bokova, Directrice générale de I'Organisation des
Nations Unies pour I'éducation, la science et la culture (UNESCO), Monsieur le Président de la 38° session de la Conférence
générale, Mesdames et Messieurs, je vous remercie de votre généreuse invitation & participer aux travaux de la 38° session
de la Conférence générale, et j'apprécie a sa juste valeur I'occasion qui m’est donnée de m’adresser a vous directement dans
le cadre d'un partenariat visant a assurer le bonheur de I'hnumanité. Je voudrais tout d’abord vous transmettre les salutations
du Gouvernement et du peuple des Emirats arabes unis, avec a leur téte le Président de I'Etat, Son Altesse le Sheikh Khalifa
Bin Zayed Al Nahyan (que Dieu le protége), le Vice-Président de I'Etat, Premier Ministre et Gouverneur de Doubai, Son
Altesse le Sheikh Mohammed Bin Rashid Al Maktoum (que Dieu le préserve), et leurs Altesses les membres du Conseil
fédéral supréme et gouverneurs des Emirats.

(26.2) Mesdames et Messieurs, je peux affirmer, non sans fierté, que les Emirats utilisent leurs ressources humaines,
matérielles et culturelles pour promouvoir de nobles valeurs, et se penchent sur les questions humaines pour trouver des
solutions durables aux problémes du moment, notamment la pauvreté, l'ignorance, la maladie, les catastrophes naturelles et
les crises. Les Emirats tiennent & appuyer efficacement les efforts internationaux visant a aider les déplacés, a secourir les
sinistrés, a accueillir les sans-abris, a soigner les malades, a soutenir I'éducation, a assurer I'approvisionnement en eau et en
nourriture et a construire des écoles, des dispensaires et des infrastructures. Grace a leurs nobles intentions et a leurs
contributions, les Emirats occupaient en 2013 un rang élevé dans le classement des principaux pays donateurs en matiére
d’'aide au développement, avec un montant total de plus de 5 milliards de dollars versés a plus de 137 pays et régions
géographiques dans le monde par l'intermédiaire de 43 organismes humanitaires et de bienfaisance opérant aux Emirats.
S’ajoutent & cela les nombreuses initiatives individuelles des habitants des Emirats, notamment celle prise par le Président
des Emirats arabes unis, Son Altesse le Sheikh Khalifa Bin Zayed Al Nahyan, & travers la Fondation Khalifa Bin Zayed Al
Nahyan pour les ceuvres humanitaires, qui est venue en aide a 87 pays. Le Vice-Président de I'Etat, Premier Ministre et
Gouverneur de Doubai, Son Altesse le Sheikh Mohammed Bin Rashid Al Maktoum, a pour sa part créé la Fondation Global
Initiatives. Il s’agit d’'une des plus grandes fondations d’'aide au développement humain et son objectif, d’ici 2025, est
d'appuyer le développement de plus de 130 millions de personnes en consacrant, entre autres, 5,5 milliards de dirhams a
I'innovation, 3 milliards de dirhams a la construction de centres de recherche et d’hdpitaux, 1,5 milliard de dirhams a des
initiatives dans le domaine de I'éducation et du savoir, et 600 millions de dirhams a la promotion d'une culture de la tolérance
dans 116 pays a travers le monde.

(26.3) Mesdames et Messieurs, je tiens a vous dire combien japprécie les efforts louables que vous déployez dans le
domaine de I'éducation, notamment I'appui que vous apportez aux initiatives locales visant a édifier une société mondiale du
savoir fondée sur des valeurs élevées. L’éducation aux Emirats connait une mutation qualitative axée sur une vision intégrée
et une transition vers un apprentissage intelligent s’appuyant sur I'aide du Gouvernement et des initiatives sociétales. L'accueil
favorable que vous avez réservé a notre initiative en faveur des pratiques éducatives exemplaires, ainsi qu'a notre partenariat
dans le Prix UNESCO-Hamdan Bin Rashid Al Maktoum récompensant des pratiques et des performances exemplaires pour
améliorer l'efficacité des enseignants, est un parfait exemple de coopération. Des rapports impartiaux relévent d’ailleurs une
augmentation du nombre d’enseignants ayant des performances exemplaires ainsi que leur volonté d'offrir un enseignement
de qualité grace a la culture du savoir instaurée par ce prix il y a 17 ans. Nous aspirons a poursuivre notre action et a
intensifier nos efforts, en coopération avec 'UNESCO, afin de multiplier les possibilités de récompenser les pratiques
exemplaires d’enseignants dans les pays en développement. L'intérét porté a I'enseignement aux Emirats va de pair avec la
promotion de la culture de la civilisation humaine dans la démarche éducative, car le patrimoine humain fixe constamment
I'attention en raison de sa valeur éducative et historique. C’est pourquoi nous condamnons toute atteinte aux vestiges des
civilisations humaines, et tout acte de destruction visant ces derniers, partout dans le monde. Nous sommes parfaitement
conscients de I'ampleur des défis et suivons avec regret les conflits internationaux et les actes de terrorisme et de destruction,
d’'ou la nécessité d'unir les efforts en vue d’'un avenir plus prospere et plus radieux pour 'hnumanité. Merci a vous tous. Que
Dieu vous bénisse et réecompense vos efforts. Que la paix et la miséricorde et la bénédiction de Dieu soient sur vous.

27. The President:

Thank you very much for your inspiring words, Your Highness. Ladies and gentlemen, Sheikh Hamdan bin
Rashid Al Maktoum is so humble that he did not even mention in his speech that he has made an important donation to
UNESCO. Part of this very generous donation will benefit UNESCO'’s educational programmes, while the remainder will
be dedicated to renovating this conference room where we are. Your Highness, on behalf of all Member States, | wish to
express our heartfelt gratitude for the generous endowment you have made to UNESCO, an endowment which will
ensure a long-lasting legacy. | believe we can safely say that Room | will never be the same after your visit. Ladies and
gentlemen, before | adjourn this meeting, can | kindly ask you to remain seated while Sheikh Hamdan bin Rashid Al
Maktoum and his entourage leave the room.

Sheikh Hamdan is escorted from Room |.

28. The President:

Excellencies, ladies and gentlemen, we have now come to the end of our second plenary meeting of this
General Conference. Our work will resume tomorrow at 10 a.m. sharp. | would like to kindly ask all delegates to be in
their seats by 9.45 a.m. to enable us to start our work on time. | also wish to remind the Members of the Bureau that we
will hold our first meeting tomorrow morning at 9 a.m. in Room X. Before adjourning the meeting, | wish to give the floor
to the Secretary for a brief announcement. Mr Rao, you have the floor.
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29.1 Le Secrétaire :

Merci, Monsieur le Président. Deux annonces. D'une part, tout de suite aprés la cléture de cette séance aura
lieu dans le hall Ségur l'inauguration de I'exposition « Mosaique du changement » organisée a l|'occasion du
70° anniversaire de TUNESCO et de la 38° Conférence générale.

29.2 Ensuite, a 19 heures ce soir, le Président de la Conférence générale et la Directrice générale de TUNESCO
donneront une réception a I'occasion de la 38° session de la Conférence générale en I'honneur des chefs de délégation
et des ambassadeurs auprés de 'UNESCO, au 7° étage du batiment. Merci, Monsieur le Président.

30. The President:

Thank you very much, Mr Rao, for those announcements and thank you all for your attention. The meeting is
now adjourned.

The meeting rose at 5.50 p.m.

La séance est levée a 17 h 50
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Report on the work of the Bureau

Rapport sur les travaux du Bureau
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1. The President:

Good morning. Excellencies, ladies and gentlemen, now we have a quorum, and we can start with today’'s
meeting. | declare open the third plenary meeting of the General Conference, which will be devoted to the general policy
debate. Before we start with the national statements, | wish to inform the delegates that the Bureau held its first meeting
this morning and | wish to call on the Secretary of the General Conference to report on this meeting. Mr Secretary, you
have the floor.

2. The Secretary:

Thank you Mr President. This morning the Bureau examined item 1.6, the organization of the work of the
session, and decided to recommend to the General Conference that the work of this 38th session be organized along the
lines and timetable contained in document 38 C/2 Prov. Rev. Thank you, Mr President.

3. The President:

Thank you very much Mr Rao. Dear colleagues, the Bureau also discussed this morning the moment for the
discussion by this plenary on item 8.3, which is the request for the admission of the Republic of Kosovo to UNESCO. The
Bureau fixed the discussion on this item for Monday, 9 November at 8.15 p.m., after the end of the reply of the Director-
General to the general policy debate, subject, however, to the information provided to the Bureau at its next meeting on
Friday, 6 November by the Credentials Committee and by the Chairperson of the APX Commission concerning the
establishment of voting rights for this session. May | take it that the General Conference agrees to take note of this report?
| see no objections. Itis so decided.

General policy debate (continued)

Débat de politique générale (suite)

Debate de politica general (continuacion)
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4. The President:

And now, ladies and gentlemen, let us start with the general policy debate. Yesterday afternoon, the Chair of the
Executive Board reported on the work of the Board over the past two years. The Director-General assessed the
achievements made by UNESCO and eloquently outlined her vision for the Organization in the following years. It was
indeed a pleasure, Madam Director-General, to listen to your report delivered, unlike me, in four official languages of the
General Conference. And now, it is time for each Member State representative to present your country’s vision for
UNESCO. The national statements will start today, and continue all day tomorrow and Friday before finishing on
Saturday morning. The Director-General and her senior management team seated here on the podium will follow closely
all your remarks and deliberations. The Director-General will deliver her reply to the general policy debate on Monday
morning. Before we start with our first speaker, please allow me to remind you that each head of delegation will have six
minutes to address the plenary. Now, | understand — and | am doing this from experience too in the Executive Board —
that it is difficult to address complex issues in such a short intervention. 1 am also fully aware that many of you
distinguished ministers and heads of delegations have travelled from afar to share your wisdom and concerns. However,
it is in the interests of all of us to keep within the six-minute timeframe in order to have an efficient, productive and
balanced debate. If you have already prepared a longer speech, you may request authorization to publish the extended
version of your text. To help you time your interventions, we have again placed at your disposal a visual and also a
sound system; a brief musical signal will indicate that you have one minute left to finish your speech. Once you have
reached the end of the allocated time, different pieces of world music will start playing. They will rise in crescendo if the
speech continues. In addition to that, as President of the General Conference, | am empowered to interrupt any speaker
exceeding the limit, although | am sure this will not be necessary. | thank you in advance for your understanding and
cooperation in this regard. | now have the pleasure to call on our first speaker this morning, His Excellency the
Honourable Dato’ Seri Mahdzir Khalid, Deputy Prime Minister and Minister of Education of Malaysia. Sir, you have the
floor.

5.1 Mr Khalid (Malaysia):

Mr President of the 38th session of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-
General of UNESCO, honourable ministers, distinguished delegates, ladies and gentlemen, | am deeply honoured to be
here today at the 38th session of the General Conference of UNESCO to embrace the significance of humankind’s
efforts towards sustaining world peace. It is also a momentous occasion as we mark the 70th year of UNESCO's
establishment in creating a better world based on compassion, tolerance and goodwill. We have come a long way since
the end of the Second World War and have worked hard to sustain this harmony. However, recent events have shown a
decline in this and it is therefore imperative that we reflect on the original purpose of our existence.
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5.2 The recently launched Sustainable Development Goals (SDGs) by the United Nations have highlighted 17 global
goals to achieve sustainable growth, development, and prosperity for both people and planet Earth. The introduction of
the Sustainable Development Goals is most appropriate considering the various insurgencies, civil war, terrorism and
armed conflicts that are currently taking place in many parts of the world. Malaysia has consistently been steadfast in its
stance against violent extremism and this was recently reiterated during the Leaders’ Summit on Countering Violent
Extremism held at the United Nations General Assembly, where Malaysia announced its decision to join a coalition of
60 countries to counter the Islamic State of Iraq and the Levant (ISIL). Ruthlessness during times of war and desperation
has brought destruction of world heritage sites and cities in front of our own eyes with irreversible consequences. To
Malaysia, preservation of heritage and culture is of utmost importance, and this can be reflected through its involvement
as a member of the World Heritage Committee (WHC).

5.3 In the last few months, our attention has been focused on the migrant crisis faced by some of our Member
States, which have witnessed marginalized civilians fleeing their countries in massive numbers. In support of building a
new life, UNESCO advocates for education to be made a priority and that refugee children should be accorded the basic
education they deserve.

5.4 Malaysia has also pledged to promote green growth, which includes the use of renewable energy. Solar power
has been identified as an important source of energy and Malaysia has set a target of 10% of its total energy generation
from solar technology by the year 2020. | myself had the opportunity to conduct learning lessons on climate change with
a group of Malaysian students as part of the World's Largest Lesson (WLL) project initiated by the United Nations.

5.5 All'in all, quality education is a vital foundation to empower youth worldwide towards sustainable development of
people and our planet. The nurturing of positive values and advancement in science, technology, engineering, art and
mathematics (STEAM) can be powerful tools to problem-solve many of the issues described earlier. While huge progress
has been achieved to provide equitable education worldwide through education for all (EFA), there is still much to be
done. The recent adoption of the Incheon Declaration will continue to provide guidelines on how to accomplish these
goals. Malaysia has embarked on various initiatives targeted at disadvantaged community segments such as the
“Schools in Hospitals” programme for children who are medically impaired and the Sekolah Bimbingan Jalinan Kasih
(SBJK) programme for homeless and street children.

5.6 Since 2013, Malaysia has embarked on a transformational journey of its relatively complex education system to
create a culture of lifelong learning. We have introduced the technical and vocational education and training (TVET)
course which aims to develop human capital and skilled labour, preparing graduates for the job market, and ultimately
contribute to boosting the economy. In support of this development, UNESCO, together with the Malaysian Government,
held the Asia-Pacific Conference on Education and Training (ACET) recently in Kuala Lumpur, focusing on the theme of
nurturing skills development and coming up with future commitments through the Kuala Lumpur Declaration. In upholding
accountability throughout this transformational journey, we have produced annual reports describing key successes and
challenges and we will be more than happy to share further details with interested Member States. Thank you,
Mr President.

6. The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Lundeg Purevsuren, the Minister
for Foreign Affairs of Mongolia. Your Excellency, you have the floor.

7.1 Mr Purevsuren (Mongolia):

Mr President, Madam Director-General, honourable delegates, ladies and gentlemen, on behalf of my delegation
and in my own name, | would like to congratulate you, Mr President, on your election to this high office and express my
full confidence that under your wise and able leadership our deliberations will produce fruitful results. You can count on
my delegation’s full support. We warmly welcome the delegation of Montserrat in joining UNESCO as its tenth Associate
Member, and wish it fruitful cooperation with the UNESCO family.

7.2 Mr President, | am delighted to address, for this first time in my capacity as Minister for Foreign Affairs of
Mongolia and Chairman of the Mongolian National Commission for UNESCO, the 38th session of the General
Conference of the United Nations Organization for Education, Science and Culture, well known as the “intellectual arm”
of the United Nations. As this session coincides with the anniversary of UNESCO, it is indeed my great honour to deliver
to this august body the Government of Mongolia’s views on the Organization’s past tremendous achievements and future
ambitious goals in promoting the noble cause of lasting peace.

7.3 Just two months ago, 193 United Nations members unanimously adopted the 2030 Agenda for Sustainable
Development, which has 17 Sustainable Development Goals (SDGs) and 169 targets, to take the bold and
transformative steps urgently needed to shift the world onto a sustainable and resilient path. By successfully
implementing SDG 4, “Ensure inclusive and equitable quality education and promote lifelong learning opportunities for
all” and its corresponding targets, we can complete the “unfinished business” of the worldwide movement for education
for all (EFA) initiated in Jomtien in 1990 and reiterated in Dakar in 2000. In this regard, let me stress the importance of
the historic World Education Forum (WEF), which took place in May 2014 in Incheon, in the Republic of Korea, for taking
stock of progress made towards the EFA goals since 2000 and the education-related Millennium Development Goals
(MDGs), examining the remaining challenges, and defining a new vision for education.

7.4 | am pleased to note that Mongolia was one of the co-sponsors of the United Nations resolution on the United
Nations Literacy Decade (2003-2012) designed to provide an impetus for achieving the six EFA goals and developing
literate environments. Literacy is the precondition not only for exercising fundamental human rights, but also for acquiring
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essential life skills and basic education, which are indispensable means for effective participation in the societies of the
twenty-first century.

7.5 Nowadays, basic literacy skills are not perceived as reading and writing only. They also comprise computing
skills enabling people to function effectively in information technology-based or Internet-based societies and make
informed life choices. Hence, | am pleased to note that, in order to make its contribution to promoting online freedom,
Mongolia successfully held the fifth ministerial conference of the Freedom Online Coalition in May 2015 in Ulaanbaatar.
Online freedom as one of the “global commons” is essential for human and sustainable development as well as for the
realization of human rights.

7.6 Furthermore, integrating education for democracy, along with civic education, into national education standards
and programmes is crucial for the consolidation of democratic values and democratic governance and human rights. In
this regard, | wish to underline that Mongolia’s endeavours aimed at developing a culture of democracy and fostering
global citizenship, by initiating the resolution on education for democracy, adopted at the 67th session of the United
Nations General Assembly in November 2012, and the resolution on supporting the global citizenship agenda through
education for democracy, adopted at the 37th session of the UNESCO General Conference in November 2013
respectively.

7.7 Mr President, science, technology and innovation are the key solutions to today’s tough economic, social and
environmental challenges and to achieving sustainable development and building greener economies. Hence, Mongolia
fully supports, and seeks to benefit from, the Management of Social Transformations (MOST) Programme, launched as
part of UNESCO'’s endeavours in the Social and Human Sciences Sector and with the purpose of producing reliable and
relevant knowledge for policy-makers. Since the 2030 Agenda for Sustainable Development is about social
transformation, the MOST programme is very relevant to successfully achieving its all-ambitious goals and targets. As
culture in its various manifestations is an enabler of social and economic progress and a driving force of sustainable
development, its potential should be extensively exploited.

8. The President:

Your Excellency, my sincere apologies. Sorry, time is up. Your speech will be available online. Thank you very
much, Your Excellency, for your cooperation. The next speaker is His Excellency the Honourable Dr Mahendra Reddy,
Minister of Education, Heritage and Arts of Fiji. Your Excellency, you have the floor.

9.1 Mr Reddy (Fiji):

Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General of UNESCO,
Excellencies, distinguished delegations, ladies and gentlemen, bula vinaka to you all. Allow me to extend my profound
congratulations to UNESCO on behalf of Fiji's Government for having reached its 70th anniversary this month. Fiji
celebrates with the rest of the world in acknowledging the immense contributions of UNESCO to education, culture,
sciences, communication and information. | pay tribute to those visionary leaders who helped steer the Organization
successfully and strategically through very unstable and challenging periods since its inception in November, 1945, to
achieve long-lasting peace throughout the world. | reaffirm with deep conviction that we all must embrace UNESCO'’s
vision, that it is in the minds of men and women that wars begin and it is in the minds of women and men that peace shall
be built.

9.2 Mr President, in my maiden speech this morning in this august body of UNESCO, | would like to reflect on Fiji's
achievements. You are well aware that Fiji successfully completed its general elections in September last year, giving a
clear mandate to the Fiji First Party to govern Fiji for the next four years. With its new 50-member Parliament, | am proud
to say that Fiji has assumed and will continue to assume its global role amongst the democracies of the world.

9.3 Fiji has continued to leap forward in its economic growth, reaching more than 4% since 2012 and 5.3% in 2014,
and domestic and foreign investors continue to grow their businesses in Fiji, bringing much relief to the people in terms of
employment opportunities, better living standards, healthier lifestyles and much more robust and dynamic communities.

9.4 We are indeed grateful for UNESCO’s immense contribution to education, culture, natural and human sciences
and communication and information in Fiji. This has been in the areas of numerous capacity-building programmes,
assistance to international and regional conferences, technical support, funding and undertaking research work, to name
but a few. Equally, we are privileged to have been assisted by UNESCO in support of the continuous development of the
historical port town of Levuka, which was inscribed as a UNESCO world heritage site in June 2013.

9.5 Mr President, on gender equality, as this is a global priority of UNESCO, and reflecting on the Education 2030
Framework for Action, Fiji will continue to strengthen its gender policy by ensuring that women and men have equal
opportunities for recruitment and promotion, in schools, for capacity building, for selection of in-service and pre-service
training of teachers, the eradication of gender violence towards women and girls and strengthen the programmes and
initiatives to reduce and prevent school-related gender-based violence.

9.6 Fiji has made great strides in the education sector. The Government allocated for the first time the highest
budget, 16.7% of the total government budget, towards education. Currently it is proud to show that Fiji's adult literacy
rate stands at 93%. Mr President, we have early childhood education (ECE) centres, primary and secondary schools and
three universities throughout Fiji. We have strategized for reforms in education that we have embarked on from late last
year, continuing on from the reforms undertaken prior to elections last year by the reigning Bainimarama Government,
basically to ensure that everyone is given free education from pre-school right up to first degree at university.
Mr President, like any other country, we have our share of challenges, and these are the poor and missing infrastructure
and the geographical spatial distribution across 150 islands in Fiji.
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9.7 Mr President, in culture, these are the activities that we have embarked upon: ratification of the UNESCO 2003
Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage; national consultation on the UNESCO 2005
Convention on the Protection and Promotion of the Diversity of Cultural Expressions; and signing of a bilateral cultural
cooperation agreement between Fiji and China, to name but a few.

9.8 Mr President, the following are some of the challenges that we are confronted with: embracing contemporary
culture as part of the collective culture, the heritage sector to be covered in national policy, and intellectual property and
privacy issues.

9.9 Mr President, | will now provide some brief background on our national archives. The national archives of Fiji
have moved in leaps and bounds over the last four years. We have started on a reform programme to modernize
operations and increase our impact on society. Firstly, we have secured a staffing increase that has enabled us to
implement quality assurance programmes to deal with numerous unplanned deposits that were taking up vital space and
jeopardizing the proper management of our holdings. Outreach activities have also increased dramatically to seek to put
the public in touch with their heritage.

9.10 Mr President, in the communication and information sector, we have also distributed one learning device per
primary school student, especially in rural and remote areas. The Government has also established information and
communication technology telecentres to bridge the digital divide in rural remote areas. We also launched a digital
literacy programme in schools earlier this year in our bid to develop the digital exposure of our children so they can
establish themselves as natives of this digital era that we live in. We have also secured assistance from developed
countries to help us in our quest to bridge the digital divide.

9.11 Mr President, regarding climate change, | would like to reiterate the words of our Honourable Prime Minister
when he delivered his statement at the United Nations General Assembly in September this year. He said, “Like our
neighbours in the South Pacific and other small island developing States (SIDS) we see the bright future we have
charted for ourselves dimmed by the prospect of climate change and sea-level rise. Fiji has been outspoken in insisting
that all nations do their duty with regard to reducing carbon emissions and controlling the production of greenhouse
gases”. Fiji is doing its part, but our part in creating these crises is very small, practically negligible, and the more
developed nations as well must do their part.

9.12 Mr President, the Education 2030 Framework for Action as adopted by the World Education Forum in the
Republic of Korea in May this year sets a clear pathway for Fiji to reassess its commitment and to map the way forward.
Fiji being a developing country cannot do this alone, as we rely on UNESCO and the more developed countries for
further assistance. Finally, Mr President, | convey my best wishes for a successful conference. Thank you.

10. The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Dr Mahmood Mohammed Igbal Omar, the
Minister of Education of Iraq. Your Excellency, you have the floor.
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(11.1)  Mr Igbal Omar (Iraq) (translation from the Arabic):

Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General of UNESCO,
Your Excellencies, heads and members of delegations, peace and the mercy and blessings of God be upon you. | am
pleased, at the opening of the 38th session of the General Conference of UNESCO in 2015, in Paris, to welcome you and to
convey to you the greetings of His Excellency the President, Fuad Masum and His Excellency the Prime Minister, Dr Haidar al-
Abadi, along with their wishes for the success of the General Conference. Allow me, at the outset, to address sincere thanks to
Ms Irina Bokova, Director-General of UNESCO, for her positive role and logistical support in appraising the immediate and
urgent needs of Irag, and in responding to the requests for humanitarian assistance, urgent reconstruction and reform in Iraq
in the field of primary, secondary, vocational, technical and higher education, as well as in the field of maintaining and
preserving culture, science, heritage and communications. Thanks also go to all those working in UNESCO for the efforts they
have exerted to ensure the success of various activities in preparation for this global forum.

(11.2) Distinguished delegates, the Iragi Ministry of Education, in cooperation with UNESCO, is striving to achieve the
education for all (EFA) goals by exerting additional efforts to address the issues that have accumulated in Iraq over the
decades, and for reasons which are no longer hidden to anyone, and which have begun to constitute the greatest challenges
hampering the implementation of modern educational programmes and the renewal of infrastructure, etc. The education
system in Iraq is still endeavouring to rehabilitate schools, appoint new teachers, focus on girls’ education, reform curricula,
increase the number of school libraries and laboratories, provide learning resources, reform organizational structures, and
increase cooperation with external partners and international organizations and agencies. One of the greatest obstacles facing
the education sector in the light of the unprecedented challenges and humanitarian emergencies confronting Iraq is the
escalation in the number of acts of violence in recent months as a result of the presence of armed terrorist groups, which has
led to the migration of numerous families to various localities in the country. We estimate the number of migrants of school-
going age at more than half a million. The new school year began in September, and the pupils are supposed to go back to
school. We estimate the number of pupils of school-going age at 45% of the migrants engendered by the current crisis. Our
ministry has endeavoured strenuously, with the support of and in cooperation with your venerable Organization, to discuss
ways of ensuring the school attendance of migrants by providing school camps, textbooks, teaching materials, notebooks, and
school furniture, and by holding exams, despite the extreme difficulty of doing so according to the standards applicable in our
ministry.

(11.3)  With respect to culture, we in our Permanent Delegation to UNESCO are striving, in cooperation with your
Organization, to protect and maintain the cultural heritage, museums and archaeological sites and to have them inscribed on
the World Heritage List and prevent trafficking in Iragi cultural property, especially that which has been subject to looting and
plunder in recent times. UNESCO has a great and positive role to play, and the Director-General, Irina Bokova, has visited
Baghdad in the past year, and issued a number of appeals and taken urgent measures which have led to the holding of
emergency Security Council meetings in order to protect the archaeological sites that have been prey to plunder and
destruction by armed terrorists, and to consider such acts as war crimes of deliberate destruction of cultural heritage. In
addition, the Director of the Louvre Museum has visited Baghdad in order to provide some of Irag’s requirements for the
protection of antiquities.

(11.4) Distinguished delegates, we wish to strengthen freedom of expression despite the exceptional circumstances the
country is experiencing. We give complete freedom of expression to the information media, and we lay stress on meeting the
needs and aspirations of youth, because young people are facing numerous and increasingly complex challenges. The Iraqi
Government has responded to the wide-ranging protests against corruption and social inequality that have become ingrained
in recent years, and has adopted a package of reforms aimed at promoting the rule of law, enhancing the system of public
administration, and ensuring respect for human rights. Education is essential to the recovery of society; it provides hope for the
future, and gives a feeling of natural life. From this rostrum, we call on all States of the world to stand together with Iraq and
support it in its efforts to rid itself of the problems and obstacles thwarting its march to science, education and culture. In
conclusion, | wish your Conference every success. Peace and the mercy and blessings of God be upon you.

12. The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Mohammed Abdul Wahid Al-
Hammadi, the Minister of Education and Higher Education of Qatar. Your Excellency, you have the floor.
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(13.1) Mr Al-Hammadi (Qatar) (translation from the Arabic):

In the name of God, the Merciful, the Compassionate. Your Excellency the President of the General Conference,
Your Excellency the Chair of the Executive Board, Your Excellency Ms Irina Bokova, Director-General of UNESCO,
Excellencies, ladies and gentlemen, peace and the mercy and blessings of God be upon you. Allow me, as | address you at
this General Conference, in my personal capacity and on behalf of the Qatari delegation, to congratulate Mr Stanley Simataa
on his election as President of this session of the General Conference and to wish him every success in guiding its work. | also
convey sincere thanks to the President of the General Conference at its previous session and to the Chair and Members of the
Executive Board for their efforts. | take this opportunity to commend the efforts of Ms Irina Bokova, Director-General of
UNESCO, in managing the Organization despite the great challenges that have faced it owing to the reduction in the budget
and the shortfall in income.

(13.2) Ladies and gentlemen, only recently there was a summit at the 70th session of the United Nations General Assembly
in which the leaders of most of the countries of the world participated. The summit adopted the 2030 Agenda for Sustainable
Development, which is a positive step on the way to achieving partnership-based development at the international level.
However, we do not expect to reap the desired fruit, especially in our Arab region, as long as the conflicts and wars we are
experiencing continue, and as long as there is no peace and stability — as His Excellency Sheikh Tamim bin Hamad Al Thani,
beloved Prince of our country, said in his statement to the General Assembly, there will be no development or justice, and the
adoption by the leaders of States of the 2030 Agenda for Sustainable Development requires us as officials, and UNESCO, to
exert greater efforts at the national level and to strive for mutual support and cooperation at the international level in order to
achieve Sustainable Development Goal 4, concerning education, which was discussed and commented on at the Incheon
meeting in the Republic of Korea. | stress here the need to ensure the provision of basic education for all children, and to fill
the great gaps that we have seen regarding the achievement of this goal during the coming decade.
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(13.2) We in Qatar, under the leadership and guidance of His Highness the beloved Prince of our country, attach great
importance to all levels and cycles of education, and we are constantly aware of our humanitarian duty towards the peoples of
the world and the importance of international cooperation to support education and global education goals and objectives,
confident that education may make a positive contribution to achieving rapprochement, communication and interaction among
civilizations, and may strengthen shared humanitarian values, human rights, and the principles of right, justice, peace and
mutual respect. On this basis, our country has taken the initiative of offering development assistance to developing countries
and countries affected by disasters in various parts of the world by making positive contributions to relevant international
organizations such as UNESCO and civil society organizations.

(13.3) Ladies and gentlemen, education for sustainable development is the only way to build the capacities, qualifications
and values of individuals and societies in order to respond to environmental hazards with innovative solutions. Qatar has
therefore included sustainable development and related values and practices in its educational curricula in order to achieve its
National Vision 2030. Similarly, our education system has been developed in accordance with international criteria in order to
attain good-quality education with substantive outputs of high quality. With regard to enhancing education outputs, we have
updated the general framework for pupil assessment policies, developed a general framework document for the national
education curriculum of Qatar, implemented an initiative to strengthen reading, writing and arithmetical skills at the early
education stage, developed an adult education system, established a specialized centre for pupils with educational difficulties,
and renewed and developed the system of vocational certifications for teachers and school heads. Confident as we are that
scientific research is the right way to develop a scientific base to lead the country towards a knowledge-based economy, Qatar
University has established 10 applied research centres with multiple specializations, and has implemented, in cooperation with
UNESCO, a number of projects aimed at building research and scientific skills and capacities among secondary-level pupils.

(13.4) Ladies and gentlemen, we salute UNESCO for its continued efforts to support the tangible and intangible cultural
heritage protection programmes all over the world, and to strengthen capacity building for individuals in order to preserve that
heritage, with a view to embodying the humanitarian ideal and preserving the national identity. Within the framework of our
participation in these efforts, Qatar took the initiative, at the most recent session of the World Heritage Committee (WHC), of
contributing an amount of $10 million to support the Heritage Emergency Fund.

(13.5) Ladies and gentlemen, at the close of my statement, | am bound to stress that the issue of Jerusalem and protecting
it from the digging works being undertaken by the Israeli Government with a view to changing the historic nature of the al-Agsa
Mosque, and the works desecrating and insulting al-Haram ash-Sharff is crucial for all Arab and Islamic States. Despite the
fact that they have been addressed at numerous Executive Board sessions and most sessions of the General Conference of
UNESCO, we have not, thus far, seen in practice any measures designed to curb or prevent these excesses. Rather, in recent
times, we have witnessed a dangerous escalation by the Israeli authorities and religious hardliners in their attacks against
Jerusalem. From this rostrum, we call upon our Organization to take all possible urgent and decisive measures for the
protection and preservation of the sacred religious sites. | thank you all for your attention, and wish you and your General
Conference every success. Peace and the mercy and blessings of God be upon you.

14, The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Serigne Mbaye Thiam, Minister
of National Education of Senegal. Your Excellency, you have the floor.

15.1 M. Thiam (Sénégal) :

Excellences, Mesdames et Messieurs, cette 38°session de la Conférence générale coincide avec le

70° anniversaire de I'Organisation mais également avec le 55° anniversaire de 'adhésion de mon pays a 'lUNESCO. En
effet, juste aprés son accession a l'indépendance, la jeune nation sénégalaise a rejoint la grande famille de 'TUNESCO,
en novembre 1960, pour faire siennes les valeurs de I'Organisation. Depuis, que de chemin parcouru, que de défis
relevés | Ainsi, dans le secteur de I'éducation, au moment de faire le bilan de la réalisation des objectifs de I'Education
pour tous (EPT) et & quelques heures de I'adoption de I'agenda mondial Education 2030, mon pays, grace notamment &
I'accompagnement de 'UNESCO, peut se prévaloir de progrés trés importants dans les domaines de l'accés et de
I'équité.
15.2 En ce qui concerne la gouvernance, I'Organisation a également marqué de son empreinte toutes les réformes
du secteur éducatif sénégalais relatives aux curricula, a la gestion des ressources humaines, au financement et a bien
d'autres aspects. En réalité, la politique éducative du Sénégal, comme d’ailleurs I'ensemble des secteurs de
développement du pays, a pris, sous I'impulsion du Plan Sénégal émergent, un nouveau tournant grace au leadership
engagé du Président Macky Sall. Les Assises de I'éducation et de la formation et le Conseil présidentiel tenu en ao(t
2015 sur les conclusions de ces assises sont la derniere preuve de la volonté politique du Sénégal de continuer a batir
une école pour tous, une école de qualité et de la réussite, une école viable, stable et pacifiée, plus centrée sur
I'apprenant et accordant la priorité aux filieres scientifiques, technologiques et professionnelles.

15.3 Le nouveau plan sectoriel pour I'’éducation en vigueur au Sénégal, le PAQUET (Programme d’amélioration de la
qualité, de I'équité et de la transparence), apres avoir bien identifié les défis majeurs auxquels doit faire face le systeme
éducatif, a mis au point des stratégies parfaitement alignées sur les recommandations du Rapport mondial de suivi sur
I'EPT 2000-2015 et sur les orientations fondamentales de I'agenda Education 2030.

154 S'agissant de la culture, le Gouvernement du Sénégal, tout en réaffirmant son soutien aux priorités de
T'UNESCO, s’investit pour I'ouverture prochaine, en 2016, des portes du Musée des civilisations noires, réalisant ainsi un
veeu cher au Président poéte Léopold Sédar Senghor. A cet effet, je voudrais, du haut de cette tribune, lancer un appel a
I'Afrique et a sa diaspora, aux intellectuels du monde entier, aux décideurs politiques et aux artistes, mais également a
'TUNESCO, pour que nous fassions de ce musée un espace de célébration des civilisations noires dans leurs aspirations
communes a la rencontre de I'autre, et pour que prospérent la diversité et le dialogue des cultures en vue d’'une paix et
d’'un développement durables. Avec une telle ambition, le Musée des civilisations noires est tout naturellement notre
affaire a tous. Il transcende le monde noir et s’inscrit dans un espace planétaire devenu global et métis.
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155 Dans le domaine des sciences exactes et naturelles, mon pays est plus que préoccupé par la problématique du
changement climatique, tant les périls environnementaux sont présents dans notre vécu de tous les jours. Nous
encourageons 'UNESCO a poursuivre ses initiatives dans ce domaine, tout comme dans les domaines de I'eau et de la
biodiversité, et souhaitons le renforcement des moyens alloués aux programmes de la Commission océanographique
intergouvernementale et du MAB, ainsi que ceux destinés a la culture de la résilience face aux inondations et aux autres
catastrophes.

15.6 Dans le domaine des sciences humaines et sociales, ma délégation soutient les initiatives de la Directrice
générale relatives a la lutte contre la pauvreté et a I'inclusion sociale, initiatives qui sont en phase avec la loi d’orientation
sociale du Sénégal. Le programme des Bourses de sécurité familiale et la Carte de I'égalité des chances, initiés par le
Président Macky Sall et visant a soutenir les familles démunies et les personnes en situation de vulnérabilité et de
handicap, participent de cette lutte contre la pauvreté et de cette promotion de I'inclusion sociale.

15.7 Le Sénégal, qui exerce actuellement la présidence de la Communauté économique des Etats de I'Afrique de
I'Ouest (CEDEAO), encourage également 'UNESCO a renforcer son programme d’éducation a la paix et a la
citoyenneté mondiale.

15.8 Pour conclure, ma délégation appuie fortement la priorité accordée au Grand programme V et s’honore de
I'inscription au Registre Mémoire du monde de deux nouveaux fonds documentaires, les « Cahiers de I'Ecole William
Ponty » et la « Collection de cartes postales anciennes de I'Afrique Occidentale Francgaise ». Mesdames, Messieurs,
Excellences, je vous remercie de votre aimable attention.

16. The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Shiferaw Shigute, Minister of Education
of Ethiopia. Your Excellency, you have the floor.

171 Mr Shigute (Ethiopia):

Mr President of the General Conference, Mr President of the Executive Board, Madam Director-General, Excellencies,
distinguished delegates, ladies and gentlemen. Mr President, on behalf of the Ministry of Education of the Federal
Democratic Republic of Ethiopia and myself, let me first congratulate you upon your election as President of the General
Conference. My delegation is confident that under your leadership we will have successful deliberations. | would also like
to assure you and members of the Bureau of the full support of my delegation.

17.2  As you may know, Ethiopia is one of the fast-growing economies in the world, which is politically stable and
determined to become a middle-income economy by 2025. To this effect, we set ambitious but achievable targets. As
stipulated in the second Ethiopian growth and transformation plan (GTP I1l), the major pillars of our strategies are:
sustaining faster and equitable economic growth; maintaining agriculture as a major source of economic growth; creating
favourable conditions for the industry to play a key role in the economy; enhancing the expansion and quality of
infrastructure development; enhancing the expansion and quality of social development; building capacity and deepening
good governance; and promoting women’s and youth empowerment and equitable benefit-sharing.

17.3  As clearly stated at the high-level Oslo Summit on Education for Development and endorsed under Education
2030, “investing in teachers is investing in learning”. We also believe in the crucial role of teachers in peace-building and
societal development. As stipulated in its teachers’ development strategy, Ethiopia is strongly committed to ensuring the
availability of qualified teachers in adequate numbers. However, one can argue that investing in education and investing
in teachers alone cannot make a difference without children and young people in school. To this effect, early childhood
care and education up to tertiary level, including lifelong learning, are inescapable.

17.4  The inclusion of migration in the Sustainable Development Goals (SDGs) is a huge milestone, correcting its
absence from the Millennium Development Goals (MDGs). Migration and human mobility are included in four SDGs.
UNESCO’s mandate to place humanity at the centre of our concern should be reflected more than ever. UNESCO's
mandate to achieve sustainable development and to build effective, accountable and inclusive institutions at all levels
should be met.

175 Together with the Addis Ababa Action Agenda, adopted at the Third International Conference on Financing for
Development, we have a global vision and framework up to 2030 that enables us to move from commitment to action to
deliver our development promises.

17.6 Empowering women and girls, ensuring their sexual and reproductive health and human rights is essential to an
inclusive society where they are able to complete their education and pursue jobs. Many programmes targeting girls
have been sensitizing more people, including education and community leaders, about the benefits of girls’ education,
delayed marriage, family planning and elimination of harmful traditional practices. This is a pledge and shared repetition
of our government, which has huge public support.

17.7 Ethiopia is a culturally diverse country which has a federal government that strongly believes in diversity,
tolerance and humanity. This was witnessed when we hosted International Day for Tolerance with the motto “Through
our tolerance culture, we will be a model to the world”. In Ethiopia, 83 indigenous languages are spoken with some
200 dialects. This variety of languages and dialects provides a rich cultural mosaic of various nations and nationalities.

17.8 This is why our delegation has been proactively working with the World Heritage Centre and the Culture Sector
to enforce our legal framework by building capacity in site management and all conservation issues. Notwithstanding the
achievements of having registered several heritage sites, intangible heritage and biosphere reserves, Ethiopia urges
UNESCO to encourage African countries to file more qualified quality nominations.
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17.9 Mr President, ladies and gentlemen, Ethiopia’s contribution to global warming is almost nothing. However, in
Africa, Ethiopia is advocating for the environmental issues per the Copenhagen agreement on climate change. Ethiopia
is implementing a Climate-Resilient Green Economy Strategy that engages our country on sustainable land management,
prevention of land degradation as well as desertification and deforestation, expanding the use of renewable energy and
utilizing modern energy-efficient technologies. Minimizing the negative consequences of climate change such as drought
and flood is our priority, and we are very much confident that the international community will seize the opportunity to
reaffirm its commitment to implementing SDG 13 at the twenty-first session of the United Nations Climate Change
Conference (COP 21) meeting in Paris in a few weeks. Finally, on behalf of our Government and myself, | would like to
express our sincere thanks to those partners who contributed to the rapid development of Ethiopia in all its forms. Thank
you for your attention.

18. The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Eric Jover Comas, Minister of
Education and Higher Education of Andorra. Your Excellency, you have the floor.

191 M. Comas (Andorre) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Madame la Directrice générale, ministres et délégués, le
Gouvernement d’Andorre est convaincu que I'éducation est le principal outil de transformation de la société. C’est pour
cela que bien qu'une importante crise économique ait touché notre pays comme bien d’autres, I'une des priorités de
notre Gouvernement a été de maintenir et méme d’augmenter le budget dédié a I'éducation.

19.2 L’Andorre est en train de mettre en ceuvre un important processus d'ouverture et de diversification de son
modeéle économique. Cette transformation nécessite un capital humain polyvalent qui sache s’adapter a des conditions
changeantes. Il est donc logique que notre Gouvernement considére le budget de I'’éducation comme un investissement
et en aucun cas comme une dépense. En ce sens, nous défendons des structures éducatives plus dynamiques, plus
adaptées a ce monde en constant changement, tout particulierement pour les formations plus professionnalisantes ou
tant les programmes théoriques et pratiques que les compétences des enseignants doivent évoluer en coordination avec
les entreprises locales. Je me permets d'insister sur la nécessité que ces formations se déclinent non seulement en
formation initiale mais aussi et surtout comme des formations tout au long de la vie. La crise économique a touché
profondément différents secteurs d’activité traditionnels en Andorre et il est de notre devoir de donner les outils
nécessaires a la reconversion des travailleurs affectés.

19.3 Le Gouvernement d’Andorre est convaincu que I'’éducation est le principal outil de transformation de la société.
Les crises économiques affectent surtout les secteurs les plus démunis de notre société. Conscient de ce fait, le
Gouvernement fait des efforts tout particulierement dans I'accompagnement des plus vulnérables et des handicapés tout
au long de leur vie et plus spécifiquement a I'école. L'inclusivité n'est pas une valeur en soi mais elle permet d’améliorer
la qualité de vie des handicapés, en repoussant les limites imposées par leurs handicaps et en développant leur
socialisation. L'inclusivité permet aussi au reste des scolaires de prendre conscience de la diversité inhérente a toute
sociéteé.

19.4  Cette diversité est aussi culturelle. L’Andorre est un pays de frontiére qui, grace a sa neutralité, est devenu terre
d’'accueil. Les Andorrans ne représentent que la moitié de la population totale du territoire, qui compte actuellement
70 000 habitants, une centaine d’autres nationalités venant compléter cette société plurielle. C'est seulement a travers le
respect de la différence et la construction d’un futur en commun qu’une telle diversité peut devenir un atout.

19.5 L'une des particularités de I'’Andorre est sa structure éducative construite autour de trois systémes éducatifs de
libre choix, publics et gratuits : un systeme andorran, un systéme espagnol et un systeme francais. Cette diversité de
choix permet de former une citoyenneté plurielle, ouverte au monde. L’atout de ce modele ne tient pas seulement a la
superposition des trois systemes mais au fait que, par la promotion d’activités communes, des synergies se créent qui
permettent d’en maximiser les bénéfices en partageant leurs particularités. Permettez-moi ici de remercier les Etats
francais et espagnol qui ont permis I'existence historique de ce modéle auquel ils qui ont récemment renouvelé leur
soutien.

19.6 Il existe donc un brassage de nationalités et une diversité de systemes éducatifs mais nous considérons que
notre culture propre doit &tre un important élément d’identité et de cohésion sociale. Cette culture s’articule tant autour
de la langue qu’'autour d'un patrimoine matériel et immatériel et d'une histoire dont la paix et la neutralité sont les
principales clefs de volte. En ce sens, la devise inscrite sur notre drapeau « Virtus Unita Fortior » nous rappelle que
I'union fait la force.

19.7 L’Andorre, en tant que champion de I'Initiative mondiale pour I'éducation avant tout promue par I'Organisation
des Nations Unies, a participé au développement de I'éducation a la citoyenneté globale et démocratique qui a été, ce
dont je me félicite, reprise dans le cadre des objectifs de I'’Agenda 2030. Aussi, la présidence andorrane du Comité des
Ministres du Conseil de I'Europe, entre novembre 2012 et mai 2013, a-t-elle fait de la promotion de I'éducation a la
citoyenneté démocratique et aux droits de 'homme sa principale priorité. Il en est résulté un mandat du Comité pour
I'élaboration de descripteurs de compétences dans ce domaine. Nous espérons que 'UNESCO, qui cite déja cet
instrument technique dans ses documents de travail, pourra travailler conjointement avec le Conseil de I'Europe pour
arriver a des indicateurs objectifs.

19.8 Il est important de croire en I'éducation, mais plus encore de croire en sa qualité. Il est indispensable que
chaque systeme éducatif mesure objectivement ses résultats et puisse mettre en place des processus d’amélioration
continus. C’est seulement ainsi que nous pourrons accroitre le niveau de compétence de nos jeunes. Et 'on ne peut
parler de qualité dans le domaine de I'éducation sans parler de la qualité et de la formation des enseignants. Il est
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nécessaire de revaloriser cette profession — élément-clé de I'enseignement - et de la centrer sur la qualité, par exemple
en mettant I'accent sur les plans de formation continue des professeurs. En ce sens, nous allons réformer notre loi
relative au corps enseignant.

19.9 Le Gouvernement d’Andorre est convaincu que I'éducation est le principal outil de transformation de la société.
En mai 2015, TUNESCO a approuvé la Déclaration d’Incheon qui définit les objectifs 2030 pour I'éducation et qui
s'inteégre naturellement a I'’Agenda 2030 pour le développement durable approuvé en septembre dernier par I'’Assemblée
générale des Nations Unies. L’Andorre tient a souligner sa pleine adhésion a cette déclaration et sa détermination a
lutter pour la réalisation des objectifs de développement durable. Méme si les problématiques qui se posent sont souvent
globales, nous sommes convaincus que c'est surtout a travers des actions locales, a I'’échelle de nos pays, que nous
pouvons participer a I'accomplissement de ces objectifs. Par exemple, dans le cas du changement climatique, nous
savons que les zones de montagne — et I’Andorre en fait partie — sont particulierement vulnérables.

19.10 Nous tenons a saluer le Gouvernement de la France pour I'organisation et la promotion de la COP21 qui aura
lieu a Paris a la fin de ce mois de novembre. Je vous informe d’ores et déja que I’Andorre y participera activement car,
pour reprendre les paroles prononcées par le Président de la République francaise devant ’Assemblée générale des
Nations Unies, face au changement climatique, plus tard serait certainement trop tard. Merci, Monsieur le Président.

20. The President:

Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Maker Famba Mwangu, Minister
of Education for the Democratic Republic of the Congo, Minister of Primary and Secondary Education and Initiative to the
New Citizenship of the Democratic Republic of the Congo. You have the floor, Sir.

211 M. Mwangu (République démocratique du Congo) :
Monsieur le Président, au nom de la République démocratique du Congo, nous vous félicitons ainsi que tous les
membres du Bureau, et vous souhaitons plein succes dans la conduite des travaux.

21.2 Le 70° anniversaire de 'UNESCO témoigne de la maturité, de la valeur ajoutée et de I'expérience de notre
Organisation. Face aux nouveaux défis de la pauvreté, de I'extrémisme et des changements climatiques, les motivations
a l'origine de la création de 'UNESCO demeurent. Consciente du réle de I'éducation dans le développement durable, la
République démocratique du Congo remercie TUNESCO de 'avoir associée aux réunions de Mascate, d'Incheon et de
Qingdao.

21.3 Nous remercions la Directrice générale, Mme Irina Bokova, de s'étre rendue dans notre pays en décembre 2014
afin d’encourager et de féliciter les autorités pour 'amélioration du systeme éducatif congolais, notamment. Le Président
de la République, S. E. Joseph Kabila Kabenge, a placé I'éducation au cceur de sa vision pour I'émergence de la
République démocratique du Congo a I'horizon 2030. Le Gouvernement s’attelle ainsi a construire un systéeme éducatif
inclusif et de qualité pour tous, a travers une stratégie sectorielle de I'éducation et de la formation sur une période de
10 ans. C'est I'occasion de saluer 'augmentation, prévue dans le 38 C/5, du budget consacré a I'éducation, ainsi que la
détermination renouvelée de 'UNESCO a accompagner les Etats membres dans la reconstruction de leur systéme
éducatif.

21.4 Le développement de la recherche et la promotion de la culture sont aussi un volet de la vision pour
I'’émergence de la République démocratique du Congo. Nous nous investissons dans la préservation de notre patrimoine
culturel, avec deux initiatives phares, a savoir I'inscription sur la Liste du patrimoine mondial, avec 'appui de TUNESCO,
du site d’Ishango ainsi que de la rumba, danse emblématique que nous partageons avec nos voisins africains — dont le
Congo — et des pays d’Amérique latine et des Caraibes. Ishango est une localité de I'Est de la Républigue démocratique
du Congo ou fut découvert en 1950, par un géologue belge, I'os ou le baton dit « d'Ishango », datant de plus de
20 000 ans avant J.-C. et considéré a ce jour comme la premiére expression de la pensée mathématique au monde. Par
ailleurs, la rumba, rythme musical qui se danse merveilleusement a deux, est née en République démocratique du
Congo et s’est exportée en Amérique latine et dans les Caraibes avec la traite des Noirs. Le Congo exprime ainsi sa
réprobation face aux destructions malveillantes perpétrées contre les biens culturels a travers le monde et assure de son
soutien la Directrice générale pour les initiatives courageuses qu’elle entreprend en mobilisant la communauté
internationale contre ce fléau.

215 Monsieur le Président, les bassins forestiers de la République démocratique du Congo, deuxiéme poumon au
monde aprés ’Amazonie, jouent un rdle déterminant dans la lutte contre le changement climatique. C’est pourquoi,
conformément a notre contribution déterminée au niveau national pour la période 2021-2030, nous espérons que la
COP21 qui s’ouvre a la fin de ce mois, ici méme a Paris, débouchera sur un accord ambitieux équitable tenant compte
des principes et des dispositions de la Convention-cadre des Nations Unies sur le changement climatique, en particulier
des principes de la responsabilité commune mais différenciée, des capacités respectives et de I'équité. D’ou la nécessité
d'accorder a la République démocratique du Congo des appuis compensatoires conséquents pour les énormes
sacrifices qu’elle consent en vue de préserver ses foréts au bénéfice de sa population et de 'hnumanité toute entiére.
Cela nous permettra de dire a nos populations qu’elles peuvent vivre et se développer sans penser nécessairement a
détruire la forét.

21.6 L’Ecole régionale pour 'aménagement et la gestion intégrée des foréts et territoires tropicaux (ERAIFT) est un
des outils opérationnels pour cette préservation. Nous remercions 'UNESCO, a travers le Conseil exécultif, ainsi que les
dix Etats parties & 'ERAIFT, d’avoir demandé & la Conférence générale d’approuver la transformation de 'ERAIFT en un
centre de catégorie 2 placé sous I'égide de 'UNESCO afin de la doter d’un statut digne d'un institut d’enseignement et
de recherche. Nous invitons ainsi les distinguées délégations présentes dans cette salle a se joindre a nous pour
appuyer la recommandation du Conseil exécutif.
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21.7 La Républiqgue démocratique du Congo est trés sensible au drame que constitue l'afflux de réfugiés. Nous
avons vécu un tel drame en 1994, lorsque nous avons ouvert nos frontieres de I'Est pour accueillir plus de deux millions
de réfugiés, a la demande de la communauté internationale. Notre pays a payé et continue, 19 ans apres, a payer un
prix fort pour ce geste de générosité. Malgré des contextes différents, aucun pays d'accueil n'est a I'abri des
conséquences d'un afflux de réfugiés. Nous soutenons I'élan de générosité de la communauté internationale en faveur
des déplacés, pendant leurs mouvements et lors de leur I'accueil, mais nous n’oublions pas que le plus important est de
combattre les causes de migration. C’'est pourquoi nous soutenons le programme MOST de 'UNESCO dans le secteur
des Sciences sociales et humaines.

21.8 Monsieur le Président, nous ne saurions clore notre propos sans renouveler la foi de la République
démocratique du Congo dans les missions et les actions menées par I'UNESCO pour anticiper sur les événements et
permettre ainsi a notre monde de faire face a ses défis présents et futurs. Je vous remercie.

22. The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is Her Excellency Ms Fleming-Artsen, Minister
Plenipotentiary of Sint Maarten. Your Excellency, you have the floor.

23.1 Ms Fleming-Artsen (Sint Maarten):

Honourable President, Honourable Director-General, your Excellencies, distinguished delegates, ladies and
gentlemen. Mr President, it is an honour and distinct pleasure for me to stand here at this 38th session of the General
Conference of UNESCO and on its 70th anniversary, to share the vision and accomplishments of Sint Maarten. Firstly, |
wish to extend congratulations to you, Mr President, on your election as President of the 38th session of the UNESCO
General Conference. | would also like to extend congratulations to the country of Montserrat, on its admittance as the
tenth Associate Member of UNESCO.

23.2 Mr President, in keeping with the goals of UNESCO, Sint Maarten has met several objectives through focused
initiatives comprising educational, cultural and technological efforts. It is important to note that Sint Maarten as a new
country within the Kingdom of the Netherlands is investing and contributing to the visibility and importance of UNESCO
as a world organization that upholds peace, intercultural understanding, cultural diversity, gender equity, scientific
cooperation and quality education. A number of initiatives such as consultations, trainings and conferences, which were
funded by the Government of Sint Maarten, the Netherlands Ministry of Education, Culture and Science and UNESCO,
have contributed largely to the development of Sint Maarten’s cultural heritage.

23.3  On the issue of cultural heritage, Sint Maarten can sound the drums of its contribution to preparing, building,
restoring and preserving its cultural heritage: numerous goals achieved and to be achieved. Since 2013, much has
transpired on an island that had allowed culture to be taken for granted. Sint Maarten hereby announces proudly that,
regarding its cultural heritage, a national consultation and a joint training programme for the implementation of the
strengthening of capacities of Aruba, Bonaire, Curagao, Sint Eustatius, Sint Maarten and Suriname, for implementing the
Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage has led to the drafting of Sint Maarten’s first
intangible cultural heritage inventory list.

23.4 On the topic of disseminating and implementing the core principles of the world heritage and strengthening
institutions, Sint Maarten is creating a local network of heritage experts. In May 2014, the Government of Sint Maarten
acceded to the UNESCO Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage and looks forward to
submitting its first nomination of the intangible cultural heritage element, the Ponum Dance, which is Sint Maarten’s
dance of emancipation.

235 Mr President, building young people’s knowledge and their understanding of cultural heritage is important for the
sustainability, safeguarding and inventory taking of the Sint Maarten cultural heritage. The results of the 2013 Youth
Round Table Conference provided a Youth Desk for Sint Maarten which serves today as a mechanism for youth
empowerment.

23.6 Sint Maarten also reconfirms its continuous support of the sponsorship of the resolution to enforce and reinforce
UNESCO's strategy in the small island developing States (SIDS). As to communication and information, Sint Maarten
established its ICT policy in 2014, and it is ready to host its first Caribbean Technology and Education Conference (C-
TEC), in November 2015, funded by UNESCO, the Government and private sectors of Sint Maarten.

23.7  Various communication tools were developed in partnership with the Korean and Jamaican National
Commissions for UNESCO, which enhance the visibility of the Sint Maarten National Commission for UNESCO, and
these partnerships should be fostered to enhance the capacity of the National Commissions in the Caribbean region.

23.9 UNESCO’s Memory of the World Programme, introduced in Sint Maarteen by the UNESCO Cluster Office in
Kingston and the Secretariat of UNESCO, has inspired the submission of a nomination to the international registry. In
closing, Mr President, the call for the safeguarding of Sint Maarteen’s cultural heritage is urgent and critical. Sint
Maarteen is moving forward to support and invest in its cultural heritage, both tangible and intangible, and will invest in its
documentary and digital heritage, enabling sustainability of our culture with a focus on quality education and science,
youth empowerment, cultural safeguarding and communicative and technological investments. Mr President, Sint
Maarteen continues to maintain its full support to UNESCO for the advancement of its people. | thank you.

24, The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Majid bin Ali Alnoaimi, the
Minister of Education of Bahrain. Your Excellency, you have the floor.
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(25.1)  Mr Alnoaimi (Bahrain) (translation from the Arabic):

In the name of God, the Merciful, the Compassionate. Your Excellencies Mr President of the General Conference,
Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General, heads and members of delegations, ladies and gentlemen, peace
and the mercy and blessings of God be upon you. | am pleased and honoured to greet you on behalf of my country, Bahrain,
and to convey to your esteemed Conference greetings from His Majesty King Hamad bin Isa Al Khalifa, our beloved monarch,
from His Royal Highness, Prince Khalifa bin Salman Al Khalifa, our esteemed Prime Minister, from His Royal Highness, Prince
Salman bin Hamad Al-Khalifa, the Crown Prince, and from the Deputy Commander-in-Chief and First Deputy Prime Minister,
may God preserve and protect him, congratulating His Excellency the President of the General Conference on the confidence
he has won from the Member States. | am also pleased to reiterate my thanks and appreciation to the Director-General, the
Chair of the Executive Board, and members of the Secretariat for their efforts in preparing for this Conference.

(25.2) We meet today as the world around us is brimming with enormous challenges which threaten world peace in
numerous parts of the world, such that it is incumbent upon the Member States to urge UNESCO to play its effective role in all
its fields of competence, in particular, for good-quality, equal-access education for all and the building of a knowledge society.
Bahrain stresses the importance of exerting efforts to develop curricula for all stages of education, including the strengthening
of the values of tolerance and coexistence and everything that is conducive to strengthening human rights. Bahrain continues
to develop its curricula and is stepping up its efforts in this regard. This year, we began to implement a programme for schools
with strengthened human rights teaching. At the same time, we strongly condemn the targeting of educational institutions by
means of acts of terrorism and sabotage, which deprives pupils of their basic right to access to a safe educational
environment; schools in Bahrain suffer from acts of intimidation and terrorism. The number of schools that have been attacked
is more than 453, which constitutes a flagrant violation of human rights principles and texts, which was also stressed in the
Incheon Declaration.

(25.3) Indeed, while we condemn such acts, Bahrain continues to provide obligatory education for all, and endeavours to
ensure a safe environment to pupils so that they may exercise their rights and find an appropriate opportunity to receive more
education. In fact, the partnership between UNESCO and Bahrain is a success story in these two regards. One aspect of this
success is the establishment of the Regional Centre for Information and Communication Technology, which works in
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coordination with UNESCO and which has held more than 36 activities and trained more than 8,447 individuals from Bahrain
and further afield, given that it is a regional centre.

(25.4)  Among the centres of interest in education in Bahrain is expanded digital empowerment and a move to the ranks of
the more highly developed and modernized. We deem these nhumerous achievements to be part of the close collaboration with
this Organization. Allow us to reiterate our thanks and appreciation to the Executive Board and to UNESCO, which has
awarded for the second time the UNESCO-King Hamad bin Isa Al Khalifa Prize for the Use of Information and Communication
Technologies in Education. This prize has now become a model for developing and encouraging youth and science energies
to make greater contributions. We reiterate our thanks and appreciation to all the States that have supported this prize and
enabled it to be prolonged for a further six years. We reiterate our constant determination to strengthen everything that is
conducive to achieving the global goals of UNESCO in a world full of accelerating developments. As our term on the UNESCO
International Bureau of Education (IBE) Council comes to an end, after years of active contribution during which my country
held the office of Vice-President of the IBE Council, we affirm our support for UNESCO's efforts to develop educational
curricula everywhere.

(25.5)  Our contemporary world, ladies and gentlemen, needs UNESCO to be able, active and open to the whole world in all
its shapes and colours in order to inculcate the foundations of peace and cooperation among humankind as a whole. | reiterate
my thanks to UNESCO, and my country’s support for all UNESCO programmes and strategic plans. Peace and the mercy and
blessings of God be upon you. May you have ever more success!

26. The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is Her Excellency Ms Nouria Benghabrit-Remaoun,
Minister of National Education of Algeria. Your Excellency, you have the floor.
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(27.1) Ms Benghabrit-Remaoun (Algeria) translation from the Arabic:

Mr President of the General Conference, Madam Director-General of UNESCO, Excellencies, ladies and gentlemen,
azzul fallaun “good morning”. Our concern today as a United Nations organization is naturally to ensure that all the children of
the world go to school and enjoy what is necessary to receive an education under optimal conditions. This is a true priority for
my country, as expressed in the report on the right to education in Algeria that was submitted to the United Nations Human
Rights Council at its 37th session in Geneva in 2015, and which clearly highlighted the efforts being exerted by Algeria, and
described the application of the right to education as “commendable”, by implementing UNESCO'’s education for all (EFA)
goals and the Millennium Development Goals (MDGSs). The need to reflect in depth on the concerns of societies imposes itself
as an absolute necessity so that we may, by means of consultation, find solutions to the tragedies experienced by the children
of the world, such as the children of the Syrian Arab Republic and Sahraoui children. This means that peace and security, in
all countries, constitute the basic prerequisite needed to ensure the education and welfare of children.
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(27.2)  Mr President, we speak on this topic today out of experience: we have paid a heavy price for our freedoms and the
guarantee of continued development. In the 1990s, we faced a criminal campaign of terrorism, which we combated and
managed to liquidate. It should be noted that thanks to the National Peace and Reconciliation Charter, whose 10th anniversary
we are celebrating this year, which was launched by His Excellency the President of the Republic, we can today announce
from this rostrum that school attendance, which is one of the Millennium Development Goals (MDGs) for 2015, was achieved
in our country ahead of the deadline set in the Millennium Declaration. We have genuinely achieved gender equality.

(27.3)  We share our concern with the Director-General regarding the rise of violence that has affected cultural and religious
sites in the Middle East, especially acts which have targeted sites inscribed on the World Heritage List. In this connection, we
thank and congratulate the Director-General for her persistent efforts to bring this issue to the attention of the highest levels of
the United Nations.

(27.4)  Mr President, we are today facing great challenges in the educational field: first, the development of a civic sense
and spirit of tolerance among pupils: we need today to teach children how to distinguish between correct and erroneous
information. Secondly, to develop a critical spirit, because now more than ever, if our educational system does not provide the
necessary qualifications to young people so that they are able to select, process and criticize, they will become fertile ground
in which the seeds of hatred, exclusion of the Other and extremism may be sown. Thirdly, to ensure quality education: it is not
sufficient today to open a school for children; rather, we need to guarantee them an education of sound contents and basic
behavioural skills and knowledge which may prepare them for the challenges that will confront them in the future. Fourthly, to
restore consideration to technical and vocational education (TVE) and to master languages, which are basic in the field of
education, and to devise innovative teaching methods. Fifthly, climate change needs to be prepared for by developing
corresponding curricula.

(27.5)  Mr President, we congratulate UNESCO on the occasion of the 70th anniversary of its founding. The Organization, in
our view, continues to be a fundamental guarantee for the promotion of peace, dialogue and openness, as it continues,
pursuant to the will of all and our joint action, to provide hope to the coming generations and a bulwark against all forms of
violence and extremism. | thank you, Mr President, Excellencies, ladies and gentlemen, for you kind attention.

28. The President:

Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is Her Excellency, Ms Leela Devi Dookun-Luchoomun,
Minister of Education and Human Resources, Tertiary Education and Scientific Research of Mauritius. Your Excellency,
you have the floor.

29.1 Ms Dookun-Luchoomun (Mauritius):

Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General of UNESCO,
distinguished delegates, ladies and gentlemen, greetings from the people and Government of the Republic of Mauritius.
Let me start by congratulating you, Mr President, on your election as President of the 38th session of the General
Conference. | have no doubt that you will successfully guide the proceedings of our assembly despite the vast complexity
of the issues to be tackled.

29.2 Mr President, | believe recent milestones make for some legitimate congratulations as our Organization has very
efficaciously positioned our cherished priorities — quality education, women’s empowerment and climate change — in the
new Sustainable Development Goals (SDGs). UNESCO's actions, during the different regional consultations, the World
Education Forum and elsewhere on different international platforms, have resulted in the world today unanimously
saluting the emergence of the global goals. Indeed, building peace in the minds of men can only effectively take place
when people do not suffer from hunger, when their self-worth is not trampled upon and when they feel empowered to
fight against the indignity of extreme poverty.

29.3  The post-2015 development agenda universally endorsed by the global community — including organizations like
the African Union, the Commonwealth, the Conference of Ministers of Education of French speaking countries
(CONFEMEN) — takes the world in the right direction. Mauritius commits itself to supporting the implementation of the
global goals. But we should also learn from the telling lessons resulting from the unfinished business of the
implementation in many countries of the now defunct education for all (EFA) and Millennium Development Goals (MDGS).
We today have a new opportunity for redress. We should give ourselves the means, financial, technical, and
technological, to help all countries attain the new goals set. The Preamble to the 2030 Agenda for Sustainable
Development does in fact emphasize the need for genuine global partnership as well as exchange of experiences and
improved coordination.

29.4 Mr President, my delegation notes with satisfaction that, in keeping with the enunciation to ascribe priority status
to small island developing States (SIDS) in the Medium-Term Strategy for 2014-2021 (37 C/4), efforts will be made for
the coming biennium to expand the coverage of the SIDS-related actions in line with both the global goals and the SIDS
Accelerated Modalities of Action (SAMOA) Pathway.

295 Mr President, SIDS cannot be made to pay the price for the excesses of highly developed countries. Rather,
they have to be equipped and supported to fully implement the necessary mitigation measures. Highly developed
countries have to pitch in both financially and technologically, keeping in view the SIDS’ varied pace of development. We
also realize that small island developing States cannot be left on their own, with each individually fighting a common
threat; the future lies in regional and collective action for improved resilience. In this context, | would wish to put on
record our appreciation for the support of UNESCO in facilitating the setting up of a category 2 centre for ocean studies
and innovation in Mauritius.

(The speaker continues in French)

29.6 Monsieur le Président, il est évident que la région de I'océan Indien montre une capacité certaine a mettre en
exergue les possibilités qu’offre 'économie bleue. Le potentiel des ressources marines, avec la riche biodiversité qui le
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caractérise, pourrait nous mener vers un développement durable basé sur la sécurité alimentaire a travers la mer,
I'accroissement du commerce, I'investissement, ainsi que la connectivité maritime.

29.7 La coopération régionale et sous-régionale reste de mise dans ce contexte et les bureaux régionaux de
'UNESCO se doivent d’étre des facilitateurs et des catalyseurs efficaces.

(L’oratrice poursuit en anglais)

29.8 Mr President, there is universal recognition today of the centrality of education to national growth and
development. We must go beyond words and move to action and make sure our youth have the skills, competencies,
aptitudes and attitudes to cope with the demands of a fast-changing world. We have today several far-reaching reforms
that are being spearheaded right from the pre-primary through to the tertiary and the technical and vocational education
and training (TVET) sectors in Mauritius. The ground has been cleared for the introduction of nine years of continuous
basic education as from 2017. Curriculum and assessment frameworks are being reviewed as are teacher education and
capacity-building programmes. New polytechnics are also being set up for the promotion of technical education. As for
higher education, we are already attracting brand institutions that will help build our intellectual capital and help towards
the development of Mauritius as a regional knowledge hub.

29.9  The setting up of a national school of arts is also one of our major projects. In a modest manner, we are
contributing to the African renaissance as well, by hosting and driving the inter-country quality node for early childhood
education and development at the behest of the Association for the Development of Education in Africa (ADEA). Mr
President, let me end by extending sincere words of appreciation to UNESCO and the United Nations system for always
being by our side as we upscale our move towards fostering a more just, equitable and inclusive society. Thank you very
much.

30. The President: )
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Ifiigo Méndez de Vigo y Montojo,
Minister for Education, Culture and Sports of Spain. Your Excellency, you have the floor.

31.1  Sr. Méndez de Vigo y Montojo (Espafia):

Sefior Presidente de la Conferencia General, sefiora Directora General, estimados colegas: como Ministro de
Educacion, Cultura y Deporte, es para mi un honor participar en nombre de Espafia en esta reunién de la Conferencia
General de la UNESCO, para subrayar desde la primera linea de mi intervencion el compromiso de Espafia con los
valores del multilateralismo activo. Nuestra presencia en el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas y el decidido
apoyo expresado recientemente por Su Majestad el Rey Felipe VI a la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible ante
la Asamblea General de las Naciones Unidas manifiestan la solidez de este compromiso. Con este espiritu, Espafia
desea continuar su participacion como miembro del Consejo Ejecutivo de la UNESCO: hemos presentado nuestra
candidatura a este 6rgano y esperamos contar con su beneplécito. Sefior Presidente, queridos colegas, el Objetivo 4 de
la Agenda 2030 consiste en “Garantizar una educacion inclusiva y equitativa de calidad, y promover oportunidades de
aprendizaje permanente para todos”. Esta misma aspiracion guia nuestra politica educativa y de cooperacion.

31.2 Espafia ha dejado atras la mayor crisis sufrida desde hace décadas gracias al desarrollo de una agenda de
reformas emprendida por el Gobierno que ha sentado las bases de una estabilidad econémica y social y ha generado
una expectativa fundamentada de crecimiento sostenible sin inflacién, algo nuevo en mi pais. Hoy Espafia crece al 3,4%
del PIB y crea uno de cada dos empleos de la eurozona. En la agenda de reformas del Gobierno espafiol, la reforma
educativa ha tenido un papel fundamental, porque nuestras tasas de desempleo juvenil y de abandono educativo
temprano eran muy altas en comparacion con las de nuestros vecinos europeos. En el afio 2013 pusimos en marcha
una nueva ley de educacion para impulsar la mejora de la calidad del sistema educativo, y ello porque partiamos del
convencimiento de que la educacion es la herramienta de mas y mejores oportunidades de futuro que tienen a su
alcance las nuevas generaciones, y porque la educacion es la clave en la lucha contra la exclusion social. Ya hemos
alcanzado resultados con esa estrategia educativa: segun los datos del Ultimo trimestre de este afio 2015, hemos
reducido en 6 puntos la tasa de abandono educativo temprano, y en un 10% el desempleo juvenil en comparacion con el
afo 2011.

31.3 En este punto, no quiero dejar de decir que ante la actual crisis migratoria que afecta a Europa, el Gobierno
espafiol ha puesto en marcha una estrategia de integracion de los refugiados a través de diferentes programas
educativos. Para Espafia, la formacion de calidad de nuestros jévenes es la garantia de su desarrollo personal y
profesional, y de la igualdad de oportunidades. Y por todo ello, es imprescindible, como ha dicho también el Ministro de
Andorra, incrementar la calidad del profesorado y reforzar la labor de docentes y educadores. No hay mejora posible del
sistema educativo sin la participacion activa y el protagonismo de los docentes. Se puede, queridos colegas, decir méas
alto pero no se puede decir mas claro.

31.4  En el &mbito de la cultura la UNESCO es un instrumento esencial en la preservacion del patrimonio universal
material e inmaterial. Espafia cuenta con 44 bienes inscritos en la Lista del Patrimonio Mundial, 14 en la Lista
Representativa del Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad y 5 inscripciones de patrimonio documental en el
Registro Memoria del Mundo. Llevamos 30 afios colaborando con nuestros socios iberoamericanos en la preservacion
del patrimonio histérico y, ademas, hemos prestado un decidido apoyo al Fondo del Patrimonio Mundial Africano, de
cuyos 10 afios de trayectoria nos felicitamos. Pero la tarea de preservacion del patrimonio es ingente y mas ante los
ataques premeditados y los actos de terrorismo y violencia contra las personas y su identidad cultural. Por ello Espafia,
junto con ltalia, ha impulsado una decision para que se refuerce el papel de la UNESCO en la proteccion de los bienes
culturales en caso de conflicto; en este sentido quiero agradecer a la Directora General y a su equipo los estudios que
hacen para una nueva estrategia global.
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315 El compromiso de Espafia también se extiende a la Convencidon sobre la Proteccion del Patrimonio Cultural
Subacuético y, en el ambito de la ciencia, a la necesidad de dar respuesta a los retos globales con grandes programas
cientificos para el desarrollo sostenible, a los que se incorporan los geoparques, red a la que Espafa contribuye con
diez exponentes. Asimismo, mi pais secunda la propuesta presentada por Francia, Marruecos y el Perd, a la COP 21
que tendra lugar en Paris. Es en momentos de incertidumbre y de conflicto cuando cobra un mayor sentido garantizar la
libertad de expresion, el acceso a la informacion y la labor de los profesionales de la comunicacion y la informacion, y
eso hara Espafia. Y aunque me encanta la musica clasica, sefior Presidente, comprendo que la que ahora oimos
anuncia el final de mi intervencion y voy a hacerlo recordando, cuando se acerca el cuarto centenario del fallecimiento
de Miguel de Cervantes, que conmemoraremos el afio que viene coincidiendo también con el de William Shakespeare,
unas palabras del autor del Quijote: “La pluma es lengua del alma: cuales fueren los conceptos que en ella se
engendraren, tales seran sus escritos”. “La lengua del alma”, eso es la UNESCO, un bello concepto; en esas ideas, en
esos valores, siguen basados los principios fundamentales que desde hace 70 afios persigue esta Organizacion, y que
Espafia perseguira con ustedes los préximos 70 afios, al menos. Muchas gracias por su atencion.

(31.1) Mr Méndez de Vigo y Montojo (Spain) (translation from the Spanish):

Mr President of the General Conference, Madam Director-General, dear colleagues, as Minister of Education,
Culture and Sport, it is an honour for me to take part on behalf of Spain in this session of the General Conference of UNESCO,
to emphasize from the beginning of my statement my Government's commitment to the values of active multilateralism. Our
presence on the United Nations Security Council and the strong support expressed recently by His Majesty King Felipe VI
before the General Assembly of the United Nations for the 2030 Agenda for Sustainable Development demonstrate the
strength of that commitment. In this spirit, Spain wishes to continue to participate as a Member of the Executive Board of
UNESCO: we are a candidate for election to this body and we look forward to your support. Mr President, dear colleagues,
Goal 4 of the 2030 Agenda is “Ensure inclusive and equitable quality education and promote lifelong learning opportunities for
all”. This same aspiration guides our education and cooperation policies.

(31.2) Spain has now left behind the greatest crisis it has seen for decades, thanks to the development of a reform agenda
undertaken by the Government, which has laid the foundations for economic and social stability and led to well-founded
expectations of inflation-free sustainable growth, which would be something new for Spain. The country has grown to 3.4% of
the GDP of the Eurozone and is creating one out of every two new jobs in the area. Education reform has had a central role in
the Government’s reform agenda, because the country’s statistics for youth unemployment and early school dropout were very
high in comparison with those in neighbouring European countries. A new law on education was launched in 2013 to promote
improved quality in the education system, based on the conviction that education is the tool for more and better opportunities
for the future available to new generations, and because education is the key to combating social exclusion. We have already
achieved results through this education strategy: data for the fourth quarter of 2015 show falls of six percentage points in the
rate of early school dropout and of 10% in youth unemployment in comparison with 2011.

(31.3) In this regard, it should be noted that my Government, faced with the current migration crisis in Europe, has
implemented a strategy for the integration of refugees through a number of education programmes. As we see it, quality
education for our young people is the guarantee of their personal and professional development and of equal opportunities. As
the Minister representing Andorra has also mentioned, we must improve quality in the teaching profession and support the
work of instructors and educators. No improvement can be achieved in the education system unless teachers play an active,
leading role. Dear colleagues, this may be said more loudly but not more clearly.

(31.4) In the area of culture, UNESCO is a vital tool for the preservation of the world’s tangible and intangible heritage.
Spain has 44 properties included in the World Heritage list, 14 on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of
Humanity and five documentary heritage inscriptions on the Memory of the World Register. For 30 years, we have been
cooperating with our Ibero-American partners on the preservation of historical heritage; we have also strongly supported the
African World Heritage Fund, and we welcome its tenth anniversary. The task of heritage preservation, however, is huge,
particularly in the face of premeditated attacks and acts of terrorism and violence against persons and their cultural identity.
Spain, together with Italy, has therefore promoted a decision for a strengthening of UNESCO's role in the protection of cultural
goods in case of conflict; in that context | wish to thank the Director-General and her team for the studies they are conducting
towards a new global strategy.

(31.5) My Government’s commitment also extends to the Convention on the Protection of the Underwater Cultural Heritage
and, in the area of science, to the need to respond to global challenges through major scientific programmes for sustainable
development, including the Global Geoparks Network, to which Spain contributes through 10 exponents. Spain also supports
the proposal submitted by France, Morocco and Peru to the twenty-first session of the United Nations Climate Change
Conference (COP 21), to be held in Paris. It is at times of uncertainty and conflict that it is particularly important to ensure
freedom of expression, access to information and the work of communication and information professionals, and Spain will
endeavour to do so. Although I love classical music, Mr President, | understand that the music we are now hearing announces
the end of my statement. The 400th anniversary of the death of Miguel de Cervantes, the author of Don Quixote, is
approaching and we will mark it next year, together with the anniversary of Shakespeare’s death. | shall conclude by recalling
some words by Cervantes: “The pen is the language of the soul; as the concepts that in it are generated, such will be its
writings”. “The language of the soul”, that is UNESCO, a fine concept; those ideas and values remain the basis of the
fundamental principles which this Organization has pursued for 70 years, and which Spain will pursue with you over the
coming 70 years, at the least. Thank you for your attention.

32. The President: 3
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Sardnas Birutis, Minister of
Culture of Lithuania. Your Excellency you have the floor.

33.1 Mr Birutis (Lithuania):

Mr President of the General Conference, Madam Director-General, Excellencies, ladies and gentlemen, | am
honoured to represent Lithuania at this session of the General Conference, when we celebrate the 70th anniversary of
UNESCO. For decades, this Organization has defended an inclusive vision for humanity, safeguarded a place for culture,
education and science within a wider political agenda. This year we celebrate yet another UNESCO achievement: the
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role of culture, education, human rights, and women empowerment was clearly highlighted in the 2030 Agenda for
Sustainable Development.

33.2 Today, though, we face tough realities: millions of people are displaced, entire countries and regions
destabilized. These are the consequences of human rights and the rule of law being violated, violence being escalated
on religious grounds, and cultural heritage targeted as a symbol of “otherness”. UNESCO has done a great deal of work
in promoting the right to practise one’s culture as a fundamental right. Culture is not just a civilized embellishment of life;
it binds societies and helps to overcome divisions, it develops solidarity, empathy and innovation. It is the lifeblood of
communities, no less important than health or wealth. And if maintained and developed with care, it may become a real
resource for the wellbeing of individuals. The role of culture in Lithuania has been constantly strengthened. We recognize
the cultural sector as standing at the crossroads of social advancement and innovation.

33.3 Ladies and gentlemen, the digital age changes the media landscape. Together with our partners, including
UNESCO, we are constantly looking for ways to renew our commitment in promoting freedom of speech, freedom of
access and a multi-stakeholder approach to the Internet. Recently, Lithuania has become an official member of the
Freedom Online Coalition. We welcome UNESCO'’s active engagement in the field of freedom of speech and safety of
journalists. As a non-permanent member of the United Nations Security Council, Lithuania has been strongly committed
to promoting international norms regarding the safety of journalists and impunity.

33.4 Distinguished guests, Lithuania sees a significant role of UNESCO in yet another regard. We express our deep
concern about the situation in the Crimea and the city of Sevastopol in Ukraine, where human rights are being violated
by the de facto authorities, where dissenting voices, including those of Crimean Tatars, are being silenced. We would
welcome a more active involvement of UNESCO in Crimea and trust the Organization will step up its efforts to provide
information on the developments in the region. Lithuania stands ready to support UNESCO in this and every other future
endeavour. | thank you for your attention.

34. The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Azzam bin Mohammed Al-Dakhil,
Minister of Education of Saudi Arabia. Your Excellency, you have the floor.
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(35.1)  Mr Al-Dakhil (Saudi Arabia) (translation from the Arabic):

Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General, ladies and
gentlemen, heads of delegations, brothers and sisters, peace and the mercy and blessings of God be upon you. | am pleased
to convey to you how happy | am to be taking part in this great cultural conference, at which, every two years, we chart the
future of our venerable Organization, UNESCO. Saudi Arabia appreciates the important role UNESCO plays on the
international stage. This has been our unwavering approach ever since we participated, 70 years ago, in the establishment of
the Organization, with clear and conscious guidance from the founder of Saudi Arabia, King Abdulaziz Al Saud, may God have
mercy upon him. We all hope that the Organization will remain able to pursue its humanitarian mission, especially under the
trying circumstances currently being experienced by the world. If the Organization has gone through difficult financial
circumstances in recent times, we hope that these circumstances will soon come to an end and that the Organization may
once again be able to realize its goals and carry out its programmes. Saudi Arabia will continue its moral and financial support
to enable the Organization to perform its tasks in optimum fashion. One of the most important forms of such support was the
visit paid by the Custodian of the Two Holy Mosques, King Salman bin Abdulaziz, to the Organization in early September last
year, in which he stressed the strong relationship between Saudi Arabia and UNESCO. Saudi Arabia, as the heart of the
Islamic world, welcomes all efforts aimed at achieving the humanitarian knowledge-related and cultural goals of the
Organization. The leadership of my country has spoken on that topic in all international fora, and has put its views into practice
by contributing more than $90 million over the past three decades, from which 86 developing countries have benefited, a rate
that is much higher than the rate of those targeted by the United Nations.

(35.2) Ladies and gentlemen, Jerusalem has been and remains a central focal point in this world which must not be
disregarded; nor should we be concerned by the tragedies of the world without being concerned by the tragedy of Jerusalem,
namely the attempts by the occupation force to modify its diverse physiognomy and to obliterate its multiple identities. My
country therefore rejects what is taking place there on a daily basis both in broad daylight and behind the scenes in order to
change the landmarks of the holy city. It is truly regrettable that 191 EX/Decision 9, which calls for the dispatch of a monitoring
mission to Jerusalem, has not yet been implemented owing to Israeli procrastination and a lack of effective pressure from
influential countries. The delegation of Saudi Arabia stresses to the heads of the Organization’s three organs the importance of
bringing pressure to bear for the immediate implementation of this decision.

(35.3) Ladies and gentlemen, owing to the importance my country attaches to education, Saudi Arabia and UNESCO
cooperated on establishing the Regional Centre for Quality and Excellence in Education. In this connection, we reiterate the
importance of developing education in order to strengthen lifelong learning opportunities. Education is the optimum solution to
the problems of poverty, ignorance and disease, and the ensuing conflicts which hamper the achievement of peace and global
coexistence. Keenly aware of our humanitarian and fraternal duty, and with guidance from the wise leadership of the
Custodian of the Two Holy Mosques, King Salman bin Abdulaziz, may God preserve him, and of His Highness the Crown
Prince Mohammed bin Nayef and His Highness the Heir Apparent to the Crown Prince, Prince Mohammed bin Salman, may
God preserve them both, in order to stand together with the Syrian and Yemeni peoples against the backdrop of the twin
crises affecting those two fraternal peoples, Saudi Arabia has hosted hundreds of thousands of them, together with their
families, and awarded them tens of thousands of study grants; they have been accepted into all levels of education, in support
of a future of education and a life of security, which will keep them safe from sources of harm, danger and deviation, and
likewise help to train specialized scientists from among them in order, God willing, to rebuild their countries once the present
crises have ended.

(35.4)  Mr President, in conclusion, | am pleased to commend the Youth Forum held by UNESCO just before the General
Conference for the leaders of the future, in partnership with the King Salman Youth Center and the Prince Mohammed bin
Salman Foundation “Misk” and the effective partnership of the youth, both boys and girls, of my country, who look forward to a
world which is more diverse, tolerant and understanding of the requirements of the age in which they live. | should like, at the
end of my statement, to congratulate the Republic of Kosovo on having garnered positive support from the Executive Board for
accession to full membership of UNESCO. | hope that the General Conference will approve this recommendation, so that we
may together welcome this republic which has suffered greatly during the Balkan wars. In conclusion, we urge that the
dialogue among civilizations file remain active and open, for this is one of the most important and enlightening aspects in the
work of the Organization in its endeavour to inculcate a culture of tolerance, coexistence and mutual respect among various
cultures and civilizations. Peace and the mercy and blessings of God be upon you.

36. The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Nurul Islam Nahid, Minister for
Education of Bangladesh. Your Excellency, you have the floor.

37.1 Mr Nahid (Bangladesh):

Mr. President, Madam Director-General, Excellencies, ladies and gentlemen, | feel honoured to address this
august gathering at this 38th session of the General Conference of UNESCO. Congratulations, Mr President, on your
election. We assure you of our support.

37.2 Over the last 70 years, UNESCO has been working as the conscience of the United Nations. As we all know,
UNESCO is an idea-generating entity. What generates ideas in a human body? It is the brain. If we consider the United
Nations system a human body, UNESCO is obviously its brain. So what has this brain been doing during the last 70
years? From education for sustainable development to intercultural dialogue, from promoting gender equality or human
rights to protecting underwater heritage, from biosphere reserves network to a declaration on bioethics, from protecting
endangered languages to developing tsunami early-warning systems, UNESCO is always there to address the most
pressing needs of humanity of our planet. And almost everywhere, UNESCO'’s involvement makes a difference.

37.3 But have we done enough to make this world a peaceful one? A world free from hunger and diseases, free from
inequality, conflicts, chaos and calamities, both natural and man-made? We have certainly achieved some successes in
all these areas, but much more needs to be done. The year 2015 is indeed a landmark year. It is the final year for the
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Millennium Development Goals (MDGs) and the education for all (EFA) goals and also the year of adoption of the
Sustainable Development Goals (SDGs). The Secretary-General of the United Nations has rightly said that “the global
mobilization behind the Millennium Development Goals has produced the most successful anti-poverty movement in
history”. Since 1990, the number of people living in extreme poverty and the under-five mortality rate, have declined by
more than half, and the maternal mortality ratio has declined by 45% worldwide.

37.4  As regards EFA goals, there has been remarkable progress across the globe. The number of out-of-school
children and adolescents has declined by almost half since 2000. Great progress has been achieved in gender parity,
particularly in primary education. Governments’ efforts to improve quality of education have also increased. However, the
progress is uneven and substantial inequalities exist between countries and within countries. Almost all of the 800 million
people living in extreme poverty and suffering from hunger live in developing countries. About 16,000 children die each
day before celebrating their fifth birthday, mostly from preventable diseases. The maternal mortality ratio in developing
regions is still 14 times higher than in the developed regions. In spite of progress, EFA goals remain unachieved. There
are still 58 million children out of school worldwide and around 100 million children who do not complete primary
education. Gender disparity persists in a third of the countries.

37.5  Within our countries, big gaps still exist between the poorest and richest households. Millions of people are
lagging behind because of their sex, age, disability, ethnicity or geographic location. Inequality in education has
increased, putting the poor, disadvantaged and marginalized in a challenging situation. Given this backdrop of MDGs
and education for all, a new, universal set of goals, targets and indicators, Sustainable Development Goals, have been
adopted. The SDGs incorporate the unfinished agenda of MDGs and EFA and expand those further. Achieving SDGs
would be challenging indeed if we are unable to boost research to tackle climate change impacts on small island
developing States and other vulnerable countries such as Bangladesh. Already the world has been introduced with a
relatively new term — climate-change refugees. If we are not sufficiently serious about reducing carbon emissions and
stopping the rise of global temperature, the developed world might have to face a huge influx of climate-change refugees
in the near future and that will certainly hamper achieving SDGs in the stipulated time. We are hopeful that the twenty-
first session of the United Nations Climate Change Conference (COP 21) will address all these issues and will reach a
consensus to tackle climate change impact.

37.6  Mr. President, the world is ever changing and the new world is facing complex and transnational new challenges.
Building on our experience and lessons, we must respond to the demands of new situations, while remaining true to our
long-term commitments. Thank you, Mr President.

38. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is Her Excellency, Ms Hindou Mint Ainina, Minister of
Culture and Crafts of Mauritania. Your Excellency, you have the floor.
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(39.1) Ms Ainina (Mauritania) (translation from the Arabic):

In the name of God, the Merciful, the Compassionate, God bless his noble Prophet. Mr President, Your Excellency
Director-General of UNESCO, Your Excellencies ministers and heads of delegations, Your Excellencies ambassadors of
Member States, experts, ladies and gentlemen, allow me at the outset to say how happy | am to be among you under the
dome of UNESCO, which symbolizes our collective wisdom and is the greatest and noblest embodiment of the message of
humankind on earth; UNESCO is the bearer of an eternal global message. | also congratulate the Director-General and staff of
the Organization on their good performance in disseminating the message of peace and brotherhood all over the globe. Our
venerable Organization has been the foremost champion, over 70 years, of the values which gather together and disseminate
confidence and pride to unstable souls, and hope to individuals of threatened cultural identities, and preserve outstanding
diversity in ways of life and among peoples. It is a message which is deserving of the efforts that you are exerting, especially
at present, when numerous cultures and peoples are suffering from the woes of war, conflict, oppression and rejection of the
Other. On the basis of and relying on this principle, our country has this year launched a public policy aimed at raising the
profile of individuals by means of integrated programmes which ensure general individual and collective freedoms, and which
endeavour to encourage growth and combat poverty by expanding the national productive base in the fields of culture and
youth, which will definitely contribute to consolidating the culture of peace and constant dialogue among all components of our
society in order to participate in the development effort.

(39.2)  Mr President, Your Excellency Madam Director-General, distinguished delegates, Mauritania is, and has always
been, by virtue of its singular geographical position between the two great groups of North Africa and West Africa, a bridge
over which the civilizations pass between North and South Sahara, whose inhabitants have a culture of peace and tolerance
among the peoples of the region. In the tense context of today, our country is continuing its efforts to strengthen its role as a
vital link within the space of its multiple affiliations: Arab, African, Islamic and international, on the basis of its duty to champion
just issues, and its conviction that dialogue is the optimum means for defusing conflicts, addressing crises, and encouraging
mediation in order to find just outcomes from the tremors experienced by our world.

(39.3) Mr President, Your Excellency Madam Director-General, in the field of culture, being convinced of the role that
culture should play in sustainable development, as | said earlier, Mauritania has adopted just this year an ambitious cultural
reform which will help to protect its national cultural identity, not only as a basis for cohesion among all the constituent
elements of our people, but also with a view to making culture an effective contributor to development through the richness it
provides as well as through job opportunities. The national plan for cultural development includes the announcement of a
public policy in the field of culture which should lead to a comprehensive review of the legal system and an institutional
framework for culture containing the necessary supervisory structures for various cultural activities and effective training for
supervisors and technicians working in this field, involve local associations and civil society organizations in implementing this
policy, carry out large-scale cultural projects aimed at protecting various elements of our cultural heritage and achieving
tangible development with regard to the performance of cultural activities locally, and lay the foundations of cultural industries
capable of creating an appreciable number of job opportunities, and supporting private cultural production by establishing an
effective system of easy loans and developing activities and programmes capable of creating a new dynamic in the field of
cultural work. Among the components of the national plan for cultural development, the national plan for the revival of the
values heritage is of particular importance for us. It constitutes, Mr President, Your Excellency Madam Director-General, and
distinguished delegates, an initiative which Mauritania is placing at the disposal of the international community so that we may
all, by developing the ethical human heritage, help to reduce the gap between rights and opportunities, and hence counter all
forms of discrimination, exclusion, extremism, fanaticism, and local and trans-boundary conflicts.

(39.4)  When we adopt universal values, which are also our own values, we contribute to the effort to ensure the universality
of the rights and duties of which our Organization is proud on the one hand, and the equality of all in their humanity on the
other hand, which will enable the peoples and civilizations to talk among themselves and to listen to one another, be tolerant
about their differences, and come together within the scope of what is common to them, the opposite of the clash and aversion
of civilizations that the hawks of contemporary history propagate. The generalization and consecration of the values of
tolerance, mutual assistance and respect for the Other, and the adoption of those values as the foundation of better
coexistence is what we seek to apply in our own country, because the reaffirmation of our identity through the heritage of joint
values will no doubt enable us to strengthen our feeling of belonging and pride in ourselves, not as a rejection of the inevitable
modernization that is emerging and imposing itself, but as an expression of a component which highlights the specificity of the
humanization of the individual within the universality of globalization which is becoming apparent, unfortunately, in a mould
which works actively to obliterate all specificities.

(39.5) Mauritania has set itself very ambitious goals in the field of education, and devoted considerable resources to
building schools, generalizing school attendance, encouraging excellence, and strengthening teacher training. In order to give
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greater impetus to these efforts, the President of the Republic has proclaimed this year the Year of Education, and has made
education a priority for funding and investment, and central to reflection on and the search for solutions which may give it the
necessary impetus. | take this opportunity to thank UNESCO for the support and assistance it has provided to our country in
this field.

40.1  The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Andrés Arauz, Minister
Coordinator for Knowledge and Human Talent of Ecuador. Your Excellency, you have the floor.

41.1 Sr. Arauz (Ecuador):

Sefior Presidente, sefiora Directora General, sefior Presidente del Consejo Ejecutivo, autoridades, delegados y
delegadas: comienzo con un saludo de nuestro Presidente Rafael Correa Delgado. Erradicar la pobreza no es un acto
de caridad, sino de justicia, y las bases reales para garantizar esa justicia estan en el cumplimiento integral de todos los
derechos humanos. Al restringir a cualquier individuo el acceso a la educacién, a la cultura, a la ciencia, a la tecnologia
y a la informacioén, lo estamos condenando a una de las formas de esclavitud mas aberrantes: la ignorancia.

41.2 Acabar con la pobreza no es un asunto meramente técnico; es, sobre todo, un asunto de voluntad politica, que
es hoy un imperativo moral en el Ecuador. Por ello, como ya lo sefial6 el Presidente Rafael Correa en la dltima
Asamblea General de las Naciones Unidas, el pais cumplira las 21 metas de los Objetivos de Desarrollo del Milenio. 20
de esas 21 metas ya han sido cumplidas antes de lo previsto. En ese marco, el conocimiento y el talento humano no son
pilares para erradicar la pobreza sino puntales para transformar la matriz productiva y cognitiva del pais. Si no
generamos nuestros propios conocimientos estamos condenados a depender de lo que otros producen, no solamente
en términos materiales, sino epistémicos. Monsefior Leonidas Proafio, nuestro teélogo de la liberacion, abogaba por
alfabetizar urgentemente a los sectores sociales mas excluidos de la historia, como los pobres e indigenas, para que
ellos mismos asumieran los procesos de cambio.

41.3 El Ecuador es lider en Sudamérica en la apuesta por la educacion, porque estamos convencidos de que es la
mejor inversion. Hemos logrado la reordenacion del sistema educativo mediante un modelo de gestion desconcentrada,
la formulacién de un nuevo marco legal que definié a la educacién como un derecho constitucional y un servicio publico,
triplicando el presupuesto a la educacion no universitaria. Los resultados del Tercer Estudio Regional Comparativo y
Explicativo (TERCE) evidenciaron los grandes avances en el rendimiento educativo ecuatoriano, ubicandonos como el
pais que ha mejorado su desempefio de manera mas rapida y significativa. Asimismo, somos el pais latinoamericano
con mayor numero de becas en relacidn a su poblacion. Entregamos casi once mil becas a jovenes ecuatorianos para
que estudien en las mejores universidades del mundo. Adicionalmente, mi Gobierno ha creado cuatro universidades
emblematicas: YACHAY, Ciudad del conocimiento, la Universidad Regional Amazénica IKIAM para estudiar nuestra
biodiversidad, la Universidad de las Artes y la Universidad Nacional de Educacién, clave en la calidad educativa.

41.4 Para que los paises se tornen hacia una verdadera justicia internacional, en donde no se proteja la
mercantilizacion de los bienes culturales, sobre todo en los paises mas desarrollados, en desmedro de los justos
reclamos de nuestros paises, el Ecuador hace un llamado a la UNESCO y a toda la comunidad internacional a impulsar,
de verdad, la lucha contra el trafico ilicito de bienes culturales. Los paises del Sur Global propusieron, en una
reivindicacion historica, las Directrices Operativas para la aplicacion de la Convencion sobre las Medidas que deben
Adoptarse para Prohibir e Impedir la Importacion, la Exportacién y la Transferencia de Propiedad llicitas de Bienes
Culturales (1970), que buscan dar un giro en los avances contra este mal que aqueja a la humanidad. Debieron pasar
cuatro décadas para contar con este instrumento. No es posible que el capital y las mercancias circulen libremente
mientras las personas se enfrentan a tantas restricciones, como lo demuestra la crisis humanitaria de refugiados de los
ultimos meses. Por eso, la participacion del Ecuador y otros paises latinoamericanos en la UNESCO, a través del
Programa MOST, ha sido fundamental para posicionar dentro de la agenda posterior a 2015, a la movilidad humana
como un puntal para garantizar la ciudadania universal. Como ha dicho el Presidente Rafael Correa: “jLos seres
humanos no son ilegales!”. El Papa Francisco, en su enciclica sobre el medio ambiente, sefiala que “la humanidad esta
llamada a tomar conciencia de la necesidad de realizar cambios de estilo de vida, de produccion y de consumo”, porque,
de lo contario, profundizariamos la crisis civilizatoria que ya estamos viviendo. Y la solucion es poner al ser humano en
el centro del desarrollo, en armonia con la naturaleza y evitar la privatizacién del conocimiento y la tecnologia que nos
permita luchar contra el cambio climatico.

41.5 Celebramos la propuesta del Consejo Ejecutivo de que esta 382 reunion de la Conferencia General proclame el
“Dia internacional de defensa del ecosistema de manglares”, iniciativa que fue presentada por el Ecuador. Este
ecosistema es uno de los mas importantes de las costas por su papel en el mantenimiento y conservacion de la
biodiversidad, pero también uno de los mas amenazados del mundo. El Ecuador aspira a ser parte de la Red Mundial de
Geoparques, con dos proyectos emblematicos: el volcan Tungurahua, en proceso eruptivo, y el Geoparque Imbabura,
gue constituirdn un importante incentivo de desarrollo sostenible en estas zonas del pais. Hoy mas que nunca debemos
pensar en crear una cultura de paz. La UNESCO enfrenta ahora un escenario inaudito en el siglo XXI, un conflicto
violento con una intolerancia creciente y la destruccion del patrimonio cultural de la humanidad. En ese sentido, el
Ecuador considera que el mandato de la UNESCO esta mas vigente que nunca para encaminarnos hacia el logro de un
desarrollo sostenible, justo, equitativo e inclusivo para todos los pueblos. Como ministro latinoamericano que soy invoco
al Libertador Bolivar, quien dijo: “La unidad de nuestros pueblos no es simple quimera de los hombres, sino inexorable
decreto del destino”. Esa sentencia es nuestra insignia y nuestro porvenir. Muchisimas gracias.

(41.1)  Mr Arauz (Ecuador) (translation from the Spanish):
Mr President, Madam Director-General, Mr Chair of the Executive Board, officials and delegates, | bring you
greetings from our President, Rafael Correa Delgado. To eradicate poverty is not an act of charity but of justice, and the real
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basis for ensuring that justice lies in the full enjoyment of all human rights. To restrict anyone’s access to education, culture,
science, technology and information is to condemn that person to one of the most appalling forms of slavery: ignorance.

(41.2) Ending poverty is not merely a technical matter; it is above all a matter of political will, which is now a moral
imperative in Ecuador. As President Rafael Correa mentioned at the latest session of the General Assembly of the United
Nations, the country will therefore meet the 21 targets of the Millennium Development Goals. Of the 21, some 20 have already
been met ahead of schedule. In this framework, human talent and knowledge are pillars, not for the eradication of poverty but
for transforming the country’s productive and cognitive matrix. If we do not generate our own knowledge we are condemned to
depend on that which others produce, in both material and epistemic terms. Monsignor Leonidas Proafio, our liberation
theologist, advocated urgent literacy programmes for history’s most marginalized social sectors, such as indigenous people
and the poor, so that they themselves could undertake the processes of change.

(41.3) Ecuador is a leading country in South America in terms of its commitment to education, which its people believe to
be the best possible investment. Its education system has been restructured thanks to a model of decentralized management,
together with a new legal framework defining education as a constitutional right and a public service, tripling the budget for
non-university education. The results of the Third Regional Comparative and Explanatory Study (TERCE) reflected the
considerable progress in Ecuador's educational performance: it is the country which has achieved the most rapid and
significant improvement. Per head of population, it is also the country in Latin America that grants the greatest number of
educational scholarships. We have provided some 11,000 scholarships to young Ecuadorian nationals, enabling them to study
at the world’s best universities. My Government has also established four “Emblematic Universities”: Yachay Tech University
(located in Yachay City of Knowledge), Ikiam Amazon University, to study our biodiversity, the University of the Arts, and the
National University of Education, which is of key importance for the quality of schooling.

(41.4) To encourage countries to turn to genuine international justice which will not protect the commercial exploitation of
cultural property — particularly by the developed countries in defiance of the just claims of our countries — Ecuador calls on
UNESCO and the entire international community to genuinely promote the fight against the illicit trade in cultural property. The
countries of the global South, making a historic demand, have proposed the Operational Guidelines for the implementation of
the 1970 Convention on the Means of Prohibiting and Preventing the lllicit Import, Export and Transfer of Ownership of
Cultural Property, which seek to give a new direction to progress in combating this evil which afflicts humanity. We have had to
wait four decades for this instrument. There can be no free movement of capital and goods while people are faced with so
many restrictions, as has been shown by the humanitarian crisis of refugees in recent months. Consequently, the participation
of Ecuador and other Latin American countries in UNESCO, through the Management of Social Transformations (MOST)
Programme, has been vitally important in positioning, within the post-2015 agenda, human mobility as a cornerstone in
guaranteeing universal citizenship. As President Rafael Correa has said, “Human beings are not illegal!” Pope Francis, in his
Encyclical on the environment, stated that “Humanity is called to recognize the need for changes of lifestyle, production and
consumption”, because if it does not, it would worsen the crisis of civilization we are already facing. The answer is to place the
human person at the centre of development, in harmony with nature, and prevent the privatization of knowledge and of the
technology we need to combat climate change.

(41.5) We welcome the Executive Board's proposal for the proclamation by this 38th session of the General Conference of
the International Day for the Conservation of the Mangrove Ecosystem, an initiative presented by Ecuador. It is one of the
most important coastal ecosystems, given its role in the maintenance and conservation of biodiversity, but it is also among the
most seriously threatened in the world. Ecuador aspires to be part of the Global Geoparks Network, with two flagship projects:
the Tungurahua volcano, currently erupting, and the Imbabura Geopark; these will be a major incentive for sustainable
development in the respective parts of the country. Today, more than ever, we must consider the establishment of a culture of
peace. UNESCO is currently facing a situation unprecedented in the twenty-first century, a violent conflict with growing
intolerance and destruction of the cultural heritage of humanity. Ecuador believes that UNESCO’s mandate is more significant
than ever before, to set out towards achieving sustainable, just, equitable and inclusive development for all peoples. As a Latin
American minister, | invoke the Liberator Simén Bolivar, who said: “The unity of our peoples is not the mere illusion of men,
but inexorable decree of destiny”. This maxim is our flag and our future. Thank you very much.

42. The President:

Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Jehyson Guzman, Vice-Minister
of Popular Power for University Education, Science and Technology of the Bolivarian Republic of Venezuela. You have
the floor, Your Excellency.

43.1  Sr. Guzman (Republica Bolivariana de Venezuela):

Alguna vez el maestro Andrés Bello dijo que no bastaba con sentir orgullo por ser politicamente libres si no lo
fuéramos también culturalmente. Incontadas veces lo advertia nuestro Comandante eterno Hugo Chavez: sin cultura no
hay revolucion. Sefior Presidente de la Conferencia General, sefiora Directora General de la UNESCO, sefioras y
sefiores:

43.2 Reciban un saludo fraternal, que traigo desde la patria del Libertador Simén Bolivar y del Comandante Hugo
Chavez, en nombre del pueblo venezolano y de nuestro Presidente, Nicolds Maduro, pero antes de todo deseo
expresar nuestras condolencias al Gobierno y al pueblo rusos por el lamentable accidente aéreo ocurrido en Egipto el
pasado 31 de octubre.

43.3 Venezuela, al celebrar los 70 afios de la fundacion de la UNESCO, afio conmemorativo del Bicentenario de la
Carta de Jamaica del Libertador Simon Bolivar, ratifica su sélido compromiso con la paz como premisa fundamental de
esta Organizacion. En 1999, el Comandante Hugo Chavez expres6: “Hemos venido a este escenario de encuentros y
de luchas de todas las culturas y de todos los rumbos de la humanidad; la UNESCO es precisamente eso: lucha y
busqueda de un mundo mejor”. Fue en este mismo escenario donde el Comandante denuncié los grandes rasgos de
inequidad causados par la voracidad del modelo capitalista, advirtiendo sobre las pretensiones imperialistas de los
Estados Unidos por aniquilar y comprometer la educacion, la ciencia, la tecnologia y la cultura de nuestros pueblos. Las
numerosas conquistas sociales de la Revoluciéon Bolivariana, compatibles con el mandato universal de la UNESCO,
han posicionado a Venezuela como una referencia mundial, lo cual ha quedado ratificado con su reciente reeleccion en
el Consejo de Derechos Humanos de las Naciones Unidas. Venezuela alcanzé las metas de la Educacion para Todos,
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fomentando la Cooperacion Sur-Sur, la educacién inclusiva de calidad y con pertinencia social, asi como el intercambio
de buenas practicas educativas. Por ello agradecemos el apoyo de la Directora General para fortalecer al Instituto
Internacional de la UNESCO para la Educacion Superior en América Latina y el Caribe (IESALC), para seguir haciendo
de la educacion superior una prioridad en América Latina y el Caribe. Celebramos que hace diez afios Venezuela haya
sido declarada por la UNESCO como “territorio libre de analfabetismo”, gracias a la puesta en marcha de la “Mision
Robinson” que motivé al pueblo a cursar estudios desde primero hasta sexto grado de educacion basica. A esto le
siguieron las “Misiones Ribas”, para culminar los estudios de secundaria; la que hizo posible el acceso a la educacion
universitaria fue la “Misiéon Sucre”. Y hoy afirmamos que el sistema educativo venezolano concentra mas de diez
millones de estudiantes, lo que representa un tercio de nuestra poblacion, haciendo de toda la patria una escuela.

43.4 En el afio 2013, el Proyecto Canaimita fue reconocido por la UNESCO como una buena practica educativa.
Hoy hemos entregado mas de cuatro millones de microcomputadoras portatiles a los nifios y nifias de la patria.
Venezuela presenta ante la UNESCO un conjunto de politicas educativas y de buenas préacticas de gestién publica, que
ponemos a disposicion de los pueblos del mundo, entre ellas: el Plan Canaima Universitario como practica innovadora
de la politica pablica nacional en apoyo a la educacion de calidad y de acceso a la tecnologia; en este marco, hasta hoy
hemos entregado de forma gratuita un total de 170.000 tabletas a estudiantes universitarios, de manera gratuita; la
Escuela Latinoamericana de Medicina se convierte en una alternativa, beneficiando a mas de 4.000 estudiantes
provenientes de 48 paises del mundo; la Misién Sucre preseleccionada por la UNESCO en el afio 2009 como una de
las mejores practicas en politicas y programas de juventud de América Latina que representa una oportunidad de
acceso a la educacion universitaria; y, por udltimo, el Programa de Formacion de Medicina Integral Comunitaria que
constituye una politica del Estado venezolano en materia de formacién para el area de salud.

43.5 La democratizacion de la informacién y las comunicaciones en Venezuela se consolida con la creacion de mas
de 600 radios comunitarias y el uso masivo de la tecnologia y con la instalacién de 915 infocentros, iniciativa
galardonada con el Premio UNESCO-Rey Hamad bin Isa Al-Khalifa para la Utilizacion de las Tecnologias de la
Informacion y la Comunicacion en la Educacion, que aportan formacién, aprendizaje, alfabetizacion tecnoldgica y
acceso gratuito a Internet al pueblo venezolano.

43.6 La cultura venezolana representa un eje transversal estratégico del Gobierno bolivariano, de rescate de los
valores de identidad nacional, la preservacion del patrimonio y la salvaguarda de las lenguas indigenas. El Sistema
Nacional de Orquestas Juveniles e Infantiles, declarado Artista de la UNESCO para la Paz, y las inscripciones de los
Diablos Danzantes del Corpus Christi, La Parranda de San Pedro de Guarenas-Guatire y la tradicion oral del pueblo
indigena Mapoyo como patrimonio inmaterial de la humanidad constituyen otros reconocimientos de la UNESCO a los
logros de la revolucion bolivariana.

43.7 Uno de los grandes éxitos de nuestra diplomacia de paz estriba en el impulso y dinamismo de la Comunidad de
Estados Latinoamericanos y Caribefios (CELAC), la Alianza Bolivariana para los pueblos de Nuestra América (ALBA),
la Unidon de Naciones Suramericanas (UNASUR) y el Mercado Comun del Sur (MERCOSUR), en los que hemos
desarrollado de manera conjunta multiples programas y proyectos de cooperacion que obtienen resultados
significativos en las esferas de competencia de la UNESCO.

43.8 Conscientes de los desafios que implica la puesta en marcha de la Agenda 2030, y reconociendo los avances
significativos de Venezuela en el cumplimiento de los Objetivos de Desarrollo del Milenio, asi como de los objetivos
propuestos en la Declaracién de Incheon, refrendamos la visién de transformar vidas a través de la educacion, sin dejar
a nadie atras, lo que refleja nuestros mas profundos principios bolivarianos de forjar un mundo mejor. Sefioras y
sefiores: el Gobierno bolivariano del Presidente Nicolas Maduro reafirma su compromiso de preservar el legado del
Comandante Chéavez, garantizando las conquistas de nuestro pueblo en torno a la educacién y a la cultura, como
bienes de la revolucion. Para concluir reiteramos nuestra denuncia ante la comunidad internacional de la agresion
imperial de la cual ha sido objeto el Gobierno del Presidente Nicolads Maduro a través de un boicot econémico que
persigue destruir la revolucion bolivariana del pueblo venezolano, lesionando los derechos fundamentales de los
hombres y mujeres de la patria de Bolivar y Chavez. Sefioras y sefiores: con respecto al decreto de Obama declaramos
desde la fuerza de la moral: Venezuela no es una amenaza, Venezuela es una esperanza. Muchisimas gracias en
nombre del pueblo venezolano.

(43.1) Mr Guzmaéan (Bolivarian Republic of Venezuela) (translation from the Spanish):

The great Andrés Bello once said that it was not enough to be proud of political freedom if one did not also have
cultural freedom. Our immortal President Hugo Chéavez said it many times: without culture there is no revolution. Mr President
of the General Conference, Madam Director-General of UNESCO, ladies and gentlemen:

(43.2) | bring you fraternal greetings from the homeland of the Liberator Simén Bolivar and of President Hugo Chavez, in
the name of the Venezuelan people and of our President, Nicolas Maduro; first though, | wish to express our condolences to
the Government and people of the Russian Federation for the terrible air disaster in Egypt on 31 October.

(43.3)  As we celebrate the 70th anniversary of the founding of UNESCO and the bicentennial of Liberator Simén Bolivar's
“Letter from Jamaica”, Venezuela reiterates its firm commitment to peace as the fundamental principle of this Organization. In
1999, President Hugo Chavez said: “We have come to this stage of encounters and struggles of all the cultures and paths of
humanity. UNESCO is exactly that: seeking for and fighting for a better future”. It was in that same context that he denounced
the major patterns of inequity caused by the voraciousness of the capitalist model, warning against the United States’
imperialist ambitions to destroy and compromise our people’s education, science, technology and culture. The numerous
social conquests of the Bolivarian revolution, compatible with UNESCO’s universal model, have positioned Venezuela as a
worldwide example, and this has been ratified by its recent re-election to the Human Rights Council of the United Nations.
Venezuela has achieved the education for all goals, promoting South-South cooperation, high-quality, socially-relevant,
inclusive education and the sharing of good educational practices. We are grateful to the Director-General for her support for
strengthening the UNESCO International Institute for Higher Education in Latin America and the Caribbean (IESALC), to
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continue making higher education a priority in Latin America and the Caribbean. We celebrate UNESCQ'’s declaration, 10
years ago, of Venezuela as an “illiteracy-free zone”, thanks to the implementation of the Robinson Mission, which encouraged
the people to study from the first to the sixth year of basic education. This was followed by the Ribas missions, to complete
secondary education; and it was the Sucre Mission which gave people access to university education. Today we can affirm
that the Venezuelan education system includes over 10 million students, a third of the population, making our entire country a
school.

(43.4) In 2013, the Canaimita Project was recognized by UNESCO as good educational practice. We have now delivered
over four million portable microcomputers to the country’s children. Venezuela is presenting to UNESCO a series of education
policies and good practices in public administration, which we are glad to share with the peoples of the world. These include
the University Canaima Plan, an innovative practice in national public policy to support quality education and access to
technology. In this context, we have so far delivered, free of charge, a total of 170,000 tablet computers to university students.
The Latin American Medical School is becoming an alternative, benefiting over 4,000 students from 48 of the countries of the
world; the Sucre Mission, preselected by UNESCO in 2009 as one of the best practices in youth policies and programmes in
Latin America, representing an opportunity for access to university education; and lastly, the national training programme for
integrated community medicine, a policy of the Venezuelan State in the field of training for health care.

(43.5) The democratization of information and communications in Venezuela is being strengthened with the creation of
over 600 community radio stations and the massive use of technology and the installation of 915 “Infocentros”, an initiative
rewarded with the UNESCO-King Hamad Bin Isa Al Khalifa Prize for the Use of Information and Communication Technologies
in Education; these centres provide the Venezuelan people with training, instruction, technological literacy and free Internet
access.

(43.6)  Venezuelan culture represents a strategic cross-cutting policy for the Government of the Bolivarian Republic, for the
preservation of the values of national identity, the preservation of heritage and the safeguarding of indigenous languages. The
National System of Youth and Children’s Orchestras, recognized as UNESCO Artists for Peace, and the inclusion of the
Dancing Devils of Corpus Christi, the Parranda de San Pedro de Guarenas y Guatire and the oral tradition of the Mapoyo
indigenous people as intangible heritage of humanity are further recognitions from UNESCO for the achievements of the
Bolivarian revolution.

(43.7)  One major achievement of our diplomacy of peace lies in the momentum and dynamism of the Community of Latin
American and Caribbean States (CELAC), the Bolivarian Alliance for the Peoples of Our America (ALBA), the Union of South
American Nations (UNASUR) and the Southern Common Market (MERCOSUR), in which we have jointly developed
numerous cooperation programmes and projects which have achieved significant results in UNESCQO'’s fields of competence.

(43.8)  Aware of the challenges represented by the launch of the 2030 Agenda, and recognizing the significant progress
made by Venezuela in fulfilling the Millennium Development Goals (MDGs) and the objectives proposed in the Incheon
Declaration, we endorse the vision of changing lives through education, leaving no-one behind, which reflects our most
profound Bolivarian principles of forging a better world. Ladies and gentlemen: the Bolivarian Government of President
Nicolas Maduro reaffirms its commitment to preserving the legacy of President Chavez, safeguarding the achievements of our
people in the area of education and culture as the property of the revolution. In conclusion, we reiterate our condemnation
before the international community of the imperial aggression which has been inflicted on the Government of President
Nicolas Maduro through an economic boycott which seeks to destroy the Bolivarian revolution of the Venezuelan people,
infringing the fundamental rights of the men and women of the homeland of Bolivar and Chavez. Ladies and gentlemen,
regarding Obama’s decree, we declare with the strength of morality: Venezuela is not a threat, it is a source of hope. On
behalf of the Venezuelan people, thank you very much.

44, The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Rumen Alexandrov, Deputy
Minister of Foreign Affairs of Bulgaria. Your Excellency, you have the floor.

45.1 Mr Alexandrov (Bulgaria):

Mr President of the General Conference, Madam Director-General, Excellencies, ladies and gentlemen, may |
take this opportunity, Mr President of the General Conference, to congratulate you on your election and wish you a very
successful term of office. Let me also associate my delegation with the statement on behalf of the European Union to be
delivered later on in the debate.

45.2 During the last two years since the 37th session of the General Conference we, Member States and Secretariat,
have made remarkable efforts and achieved tangible results in pursuing our major goals: continue the reform actions for
the sake of a more focused and efficient UNESCO and harness the potential of all to prepare for the 2030 Sustainable
Development Agenda. UNESCO managed to successfully position itself in the preparation of the post-2015 development
agenda in the areas of quality education, science, integration of culture as an engine for sustainable development. In fact,
the whole of UNESCOQO’s mandate is part of the Sustainable Development Goals and targets. This is a clear recognition
that today UNESCO is needed more than ever before. And UNESCO needs the commitment of all countries, large and
small, in order to deliver successfully and efficiently.

45.3 My delegation wishes to congratulate the Director-General for her commitment in pursuing these objectives
through strong advocacy and efforts for a more coordinated interaction with other United Nations agencies. We also
commend her for the continued engagement in reforming UNESCO. Be assured, Madam Director-General, of Bulgaria’s
unreserved support for all your endeavours.

45.4  We must now endorse the Education 2030 Framework for Action for the implementation of the Sustainable
Development Goal (SDG) on education. And we should remain as committed as we were before to complete the
unfinished business regarding the six education for all (EFA) goals. We commend the inclusion in the Framework of the
affirmation of education as a basic human right and higher education as a global public good.

455 Bulgaria supports in particular the holistic and humanistic vision of the Education 2030 Agenda, which
understands education as “inclusive and as crucial in promoting democracy and human rights and enhancing global
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citizenship, tolerance and civic engagement as well as sustainable development [... as a facilitator of] intercultural
dialogue [fostering] respect for cultural, religious and linguistic diversity, which are vital for achieving social cohesion and
justice”.

45.6 In this regard, we reiterate our firm belief that education is key, along with other approaches, to address the
challenge of increased recruitment and radicalization of youth on social media, in communities and in schools. That is
why our Government has supported at its very inception the proposal for the high-level conference on the use of Internet
as a tool for development of youth against all forms of extremism and radicalism. It is with the same conviction that
Bulgaria supports the United States’ initiative for the side event on 6 November 2015 to address the issue of using
education to combat violent extremism.

45.7 In a similar vein, my Government supported the project “Empowering youth in the post-conflict situation of Mali
for reconciliation, peace and development through an increased access to, and use of, new information and
communication technologies (ICT)”. UNESCO has long recognized the power of increased access to information as a
vehicle and tool for positive social transformation, peace and development, for making knowledge societies inclusive.
The promotion of access to information and media for girls and young women in Burkina Faso is yet another UNESCO
activity that enjoyed Bulgaria’s support.

45.8  Within the Priority Africa activities of UNESCO, Bulgaria assisted the Organization in a range of other activities,
related to the Slave Route Project, capacity-building in the protection of intangible heritage, as well as on the key topics
of the General History of Africa. In 2014, UNESCO received the award for the development of an e-learning tool,
financed by my Government, focusing on women'’s role in African history. My country’s contribution to all these activities,
within its limited resources, is the expression of our understanding that solidarity should guide all UNESCOQO's action to
overcome the challenges we all face.

45.9 Ladies and gentlemen, the last two years have seen an unprecedented rise in terrorism, violent extremism and
radicalization that attempt to strike at the very heart of human civilization and the values we share. The destruction of
cultural heritage, the “cultural cleansing” and the trafficking that affect the common heritage and all religions are an
affront to all humankind. We need a resolute and coordinated approach in order to find immediate as well as long-term
sustainable solutions to this crisis. Bulgaria is pleased to see UNESCO and its Director-General at the forefront of
initiatives and activities aimed at alleviating the current situation, particularly in Iraq and the Syrian Arab Republic. The
list of your actions in this area, Madam Director-General, is long, impressive and well documented. Bulgaria commends
you for your leadership in harnessing the potential and expertise of the United Nations and other intergovernmental
bodies, actors and civil society to promote cultural diversity and protect cultural heritage. Thank you very much.

46. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Istvan Mikola, State Secretary of
Foreign Affairs and Trade of Hungary. Your Excellency, you have the floor.

47.1 Mr Mikola (Hungary):

Mr President, Excellencies, ladies and gentlemen, it is an honour to address the General Conference today.
UNESCO, and we, Member States and governments, are facing enormous challenges. These, however, must be seen
as opportunities, to concentrate our efforts within the Organization in these critical times. A crucial step in this direction
was the unanimous adoption of the General Assembly resolution on saving the cultural heritage of Irag. We especially
welcome the “#Unite4Heritage” campaign to build support for the protection of cultural heritage endangered by extremist
groups. To this end, we recommend the establishment of a new common database with the coordination of UNESCO
that could function as a collection of currently available documentation of endangered cultural heritage values. In this
context, it is key to take effective measures concerning the return of illegally exported or imported cultural goods.
Hungary actively participates in this international information exchange process. Hence, Hungary is a candidate for
membership of UNESCO'’s Intergovernmental Committee for Promoting the Return of Cultural Property to its Countries of
Origin or its Restitution in Case of lllicit Appropriation. We appreciate your support for the Hungarian candidacy.

47.2 In addition to tangible cultural heritage, we are especially committed to the preservation of intangible cultural
heritage and UNESCO'’s Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage, as indicated by the fact that
Hungary was elected member of the Intergovernmental Committee for the Safeguarding of the Intangible Cultural
Heritage and its Bureau in 2014. Reflecting our particular interest in sharing our tested and proven techniques regarding
intangible cultural heritage, Hungary has submitted the nomination “Safeguarding of the folk music heritage by the
Kodaly concept” to the register of best safeguarding practices and we are hoping for a favourable decision in 2016.

47.3 Ladies and gentlemen, UNESCO-related anniversaries prove to be successful in Hungary. This year we are
observing the 150th anniversary of the death of Ignac Semmelweis and the 200th anniversary of the birth of Floris Rémer.
Next month, an exhibition in honour of these outstanding Hungarian individuals will be on display in Salle Miré of
UNESCO. As for the future, | would like to ask for your support during this session for Hungary's anniversary
nominations: the 1700th anniversary of the birth of Saint Martin of Tours in 2016; and the 50th anniversary of the death
of Zoltdn Kodaly in 2017.

47.4 Distinguished delegates, Hungary has actively participated in, and thus warmly welcomes, the adoption of the
2030 Agenda for Sustainable Development. We are convinced that the implementation of Sustainable Development
Goals (SDGs) requires holistic, forward-looking policies created both nationally and internationally. The United Nations
system has a very important role to play in providing guidance and essential tools which contribute to policy design and
implementation in the fields covered by the SDGs. Hungary is looking forward to the discussion within UNESCO on the
implementation of the 2030 Agenda in all fields.
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47.5  Water is undoubtedly at the core of sustainable development, and is critical for socio-economic development,
the ecosystem’s health and human survival itself. Hungary has played an essential role in having a standalone goal on
water. Many of you still remember the Budapest Water Summit in 2013 and its closing document. The Budapest
Statement calls for the development of a dedicated and comprehensive sustainable development goal on water. In this
context, | would like to draw your attention to our candidature to the Intergovernmental Council of the International
Hydrological Programme (IHP). Hungary would greatly appreciate the valuable support of the Member States to its
candidature.

47.6  We recognize that education is a main catalyst for sustainable development. Under SDG 4 on education,
Member States agreed to ensure that all learners acquire the knowledge and skills needed to promote sustainable
development. By its horizontal nature, education is not only a goal in itself but also a contributor to and beneficiary of all
the other Sustainable Development Goals.

47.7 Ladies and gentlemen, Hungary is committed to the global effort tackling climate change. Our aim is to adopt a
single global legally binding agreement applicable to all at the twenty-first session of the Conference of the Parties to the
United Nations Framework Convention on Climate Change (COP 21) in Paris this December. Therefore, Hungary
welcomes UNESCO's contribution to the success of COP 21.

47.8  The World Science Forum is being held at Budapest from 4 to 7 November. The Forum has grown to be one of
the most prestigious scientific events, and we are proud that this year, UNESCO's involvement reached exceptional
levels due to the active and invaluable contribution of the Natural Sciences Sector. We are looking forward to the speech
of Director-General Irina Bokova later this week. Finally, let me emphasize that the Hungarian Government is fully
committed to UNESCO and its programmes. Ladies and gentlemen, thank you for your attention.

48. The President:
Thank you very much Your Excellency, Our next speaker is His Excellency Mr Ahmed Sayyad, Ambassador and
Permanent Delegate of Yemen to UNESCO. Your Excellency, you have the floor.
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(49.1) Mr Sayyad (Yemen) (translation from the Arabic):

Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General, Your
Excellencies, ladies and gentlemen, what can we say in times of war, sadness and destruction, as we see countries that used
to be mainstays of world civilization and progress turning their backs on this venerable civilizational heritage and giving
themselves over to killing, disintegration and extinction? Why are the voices of peace and the peaceful coexistence of the
inhabitants of a single homeland and nation receding? We see today the landmarks of the heritage and the creations of the
past which our fathers and grandfathers have preserved, and which our Prophet and our religion urged should be preserved,
being destroyed before our very eyes, receding before the sectarian and tribal flood and the shadows of religious ignorance
and the oppression of minds that light does not reach. But in the face of such a situation, we feel today, more than at any time
in the past, that in order to confront such challenges and stand firmly against violence, fanaticism, and mutual slaughter, it is
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necessary to act on the basis of UNESCO’s message consisting of the ideals and goals of this venerable Organization, which
has put peace and the values of tolerance and coexistence at the forefront of its objectives and at the core of its message.

(49.2)  On the basis of this conception and conviction, Yemen, despite the vicious circle of war and wanton confrontations,
clings fast, together with UNESCO, to the following ideals and objectives: the right to and priority of education, making the goal
of lifelong education for all (EFA) a reality rather than a mere slogan. Reducing the disparities between men and women,
including among youth, in the field of education, updating curricula and removing from them traces of marginalization of the
Other or encouragement of hatred, scorn and fanaticism. Together with UNESCO, we believe in the cultural aspect of
development and the need for interaction between cultures and civilizations against a backdrop of diversity and difference, and
making the culture of peace and dialogue alternatives to the culture of war, violence and destruction. Together with UNESCO,
we reiterate the need to strengthen freedom of expression and free, independent and pluralist information media, to ensure the
freedom of journalism, to stand firmly against violations of such freedoms to which journalists are subject, and to ensure their
safety in accordance with the provisions of UNESCO's Constitution and the Universal Declaration of Human Rights. Together
with this Organization, we realize that today’s youth are tomorrow's leaders, which makes it incumbent upon us to provide
quality education to young men and women, since that is the right way to ensure their dignity, their freedom and their right to a
secure future, without violence, terrorism, drugs, fanaticism or hatred.

(49.3) Mr President, ladies and gentlemen, no Arab citizens can today ignore the war and destruction under way in their
own country, whatever the justifications and reasons for these reprehensible wars and the covert and overt forces that fuel
them, they remain our wars against one another; we are all concerned by them, we are all their victims, and we are all the
losers, wars in which there is neither victory nor victors. The wars that we are witnessing today, ladies and gentlemen, do not
belong to our age; they are wars of wanton darkness which not only are aimed at excluding the Others, but also at destroying
them and depriving them from their right to freedom and life, which makes it incumbent upon us all to work together to halt
these wars and senseless confrontations — whatever the religions we believe in, the civilizations we belong to, the languages
we speak, and the greater and lesser identities we cling to — and to work together with this Organization to strengthen the
values of tolerance and coexistence. | thank you all very much.

50. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Carmel Shama Hacohen,
Ambassador and Permanent Delegate of Israel to UNESCO. Your Excellency, you have the floor.

51.1 Mr Hacohen (Israel):

Mr President, Madam Director-General, distinguished ministers, Ambassadors, ladies and gentlemen. In 1949,
just one year after the establishment of the State of Israel, we became a full member of UNESCO. The proximity in time
was made not only for practical or political purposes, it was more than that. Israel's Declaration of Independence, in
1948, is based on the same values UNESCO aims to promote. And, Mr President, | am quoting: “[Israel] will be based on
freedom, justice and peace [...]; it will ensure complete equality of social and political rights to all its inhabitants
irrespective of religion, race or sex; it will guarantee freedom of religion, conscience, language, education and culture; it
will safeguard the Holy Places of all religions...”. They are as relevant today as they were 67 years ago, and they reflect
the fact that in Israel, and here in UNESCO, we have shared for more than six decades the same dream of a better world.

51.2 Israel is a strong believer in education, since our major resource is the human being. We are not rich in oil, nor
in nature’s gifts spread around over our region. Our source of strength is our people, our children and their education. In
the last two years, Israel continued to work with UNESCO on many areas such as education, with a high emphasis on
promoting teachers in Africa, information and technology, where Israel has a leading role in the Information for All
Programme (IFAP), science, culture and many more aspects.

51.3 Israel is also working together with UNESCO on Holocaust education, and values enormously UNESCQ'’s work
on that subject. The global challenges we are facing today are making UNESCO more relevant than ever. Education,
climate change, radicalization, racism, anti-Semitism, to name a few, are all interconnected in our global village. To
address those challenges we need cooperation, we need to work together, we need a strong UNESCO, not an
organization that is weakened by political disputes.

51.4 Sadly, Israel has witnessed in the last four years a dangerous trend of politicization of UNESCO’s bodies,
especially the governing bodies, which continue to single out Israel with anti-Israeli and anti-reality proposals and
resolutions. We all share responsibility to our national interest, but at the same time, by joining this Organization we
share the responsibility of making UNESCO strong and efficient. When you become a Member State in this Organization
you are expected to behave like one. You are expected to be responsible and follow the spirit and values of the
Organization and not to take advantage of your membership for advancing only your narrow interests, and especially not
by using offensive language and incitement instead of mutual respect and tolerance.

51.5 UNESCO’s values are about coexistence even if we do not agree. They are not about bullying or humiliating
other Member States. Ladies and gentlemen, 20 years ago, on 4 November 1995, Israel's Prime Minister Yitzhak Rabin
was assassinated by a Jewish extremist. Rabin was a messenger of peace, but even though he was killed, his dream for
peace is still valid in the hearts of all Israelis. We pray for peace to preserve both our and our neighbours’ lives, and we
work for a better world to improve the quality of life for everyone. UNESCO is the best tool to ensure that the life we
all cherish will be worth living, that our history will be worth remembering and that our future will be worth creating. Let us
use UNESCO as a bridge over gaps instead of using it to dig new ones or to widen the existing ones. | thank you.

52. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Thierry Mufioz-Ledo,
Ambassador, Permanent Delegate of Mexico to UNESCO. Your Excellency, you have the floor.
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53.1 Sr. Thierry Mufioz-Ledo (México):

Sefior Presidente de la Conferencia General, sefior Presidente del Consejo Ejecutivo, sefiora Directora General,
distinguidos delegados, sefioras y sefiores: esta historica tribuna ha sido escenario de grandes debates. Es, a la manera
de Arquimedes, el punto de apoyo desde donde nuestras ideas pueden mover al mundo. Y es precisamente en este 70°
aniversario de la UNESCO, cuando esta instituciéon nos convoca a reflexionar sobre la trascendencia de la educacion
para todos los seres humanos y para tomar las decisiones en esta materia que marcaran la pauta para los siguientes
quince afios. El Gobierno de México, encabezado por el Presidente Enrique Pefia Nieto se propuso, desde el comienzo
de su administracion, transformar radicalmente al pais. Por ello, puso en marcha 13 reformas estructurales que sientan
las bases para mejorar la economia, para fortalecer y ampliar los derechos de sus ciudadanos y para afianzar su
régimen democratico. De entre estas 13 reformas, el Ejecutivo Federal ha sido muy enfatico al afirmar que sin lugar a
dudas, la mas importante es la reforma educativa.

53.2 El Secretario de Educacion Publica de México, Aurelio Nufio Mayer, estd convencido de que, para ejercer
plenamente el derecho a la educacion, es indispensable que esta sea de calidad. Hace ya mas de cincuenta afios, el
segundo Director General de la UNESCO, Jaime Torres Bodet, siendo Secretario de Educacion Publica en México, se
enfrentaba al reto de ofrecer educacién a todos los mexicanos. Hoy, el reto es que esta educacién sea de calidad. Con
este compromiso, el Gobierno de México modificé su Constitucion politica para elevar al maximo rango legal el derecho
a una educacion no solo obligatoria, gratuita, y laica, sino ahora también de calidad. La reforma educativa de México ha
establecido diversos objetivos, entre los que se destaca el fortalecimiento de la escuela, a través de la implementacion
de un modelo de autogestion y la participacion de los padres de familia, mediante una estrecha relacion con los
directores de las escuelas. México es un pais con una gran poblacion que se encuentra altamente dispersa en los casi
dos millones de kilometros cuadrados. Por ello, a lo largo de su historia ha sufrido un rezago significativo en materia de
infraestructura.

53.3  Con el fin de hacer frente a este gran reto, México invertira en los proximos tres afios una enorme cantidad de
recursos financieros para mejorar las condiciones fisicas y el equipamiento de mas de treinta mil planteles educativos,
que representan casi la totalidad de las escuelas en rezago. Asimismo, hemos comenzado la revision de los programas
de estudio para asegurarnos de que la educacion sea pertinente e idonea para las condiciones de vida actuales. Pero
este enorme esfuerzo seria completamente infructuoso si nos olvidaramos de uno de los actores fundamentales del
proceso educativo: el docente. Por esa razén, hemos instaurado un Servicio Profesional Docente en México, a fin de
regular el ingreso, la promocion, el reconocimiento y la permanencia en el servicio publico educativo. Gracias a esta
gran experiencia México decidié patrocinar la Guia para el Desarrollo de Politicas Docentes, en el marco de esta
reunion de la Conferencia General.

53.4 En México concebimos la educacién como un mecanismo de movilidad social ascendente que cuenta con el
poder de contrarrestar la inercia de las desigualdades. Estamos convencidos de que la educacion, esa fuerza
organizada del mundo de las ideas, debe ser el ariete que abata las evidentes desigualdades que lastran a nuestras
sociedades. Impartir una educacion de calidad permitira forjar hombres y mujeres conscientes de su entorno, capaces
de enfrentar la inmediatez y, al mismo tiempo, proyectarse en el futuro; individuos preocupados por los demas, capaces
de interrogar y descifrar su realidad. De esa magnitud es la noble tarea que nos hemos trazado. Celebramos que este
foro, que desde hace 70 afios nos ha convocado bajo un mismo espiritu, el de afirmar la cooperacion mundial, hoy
renueve el compromiso de trabajar en conjunto durante los préximos quince afios, a fin de que cada individuo en todos
los Estados Miembros tenga acceso a una educacion de calidad a lo largo de su vida. Muchas gracias.

(53.1) Mr Mufioz-Ledo (Mexico) (translation from the Spanish):

Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General, distinguished
delegates, ladies and gentlemen, this historic body has been the stage for major debates. As Archimedes might have put it, it
is the fulcrum from which our ideas can move the world. And it is precisely at the time of this 70th anniversary of UNESCO,
when the Organization invites us to consider the transcendent importance of education for all human beings and to make
decisions in this sphere which will set the pattern for the coming 15 years. Since it took office, the Government of Mexico, led
by President Enrique Pefia Nieto, has undertaken to transform the country radically. It has therefore launched 13 structural
reforms to establish the basis for improving the economy, strengthening and extending citizens’ rights and strengthening its
democratic regime. The federal executive authority has strongly emphasized that the most important of these 13 reforms is in
the area of education.

(53.2) The Mexican Minister for Public Education, Aurelio Nufio Mayer, believes that exercising the right to education
means that that education must be of high quality. Over 50 years ago, the second Director-General of UNESCO, Jaime Torres
Bodet, who was the Mexican Minister for Public Education, undertook the challenge of providing education to all Mexican
citizens. The challenge now is that the education should be of high quality. With this commitment, my Government has
amended the Constitution to raise to the highest legal status the right to an education which is not only compulsory, free of
charge, and secular, but now also of high quality. Mexico’s education reform has established a number of goals, including the
strengthening of schools through the implementation of a model of self-management and the participation of parents, through
a close relationship with head teachers. Mexico is a country with a large population, spread over almost two million square
kilometres. As a result, throughout its history it has suffered significant lags in terms of infrastructure.

(53.3)  Over the coming three years, Mexico will tackle this major challenge by investing considerable financial resources to
improve physical conditions and equipment in over 30,000 educational establishments, representing almost all the schools
which have been falling behind. We have begun reviewing our curricula to ensure that education is relevant and appropriate
for today’s living conditions. But this huge effort would be entirely fruitless if we were to overlook one of the fundamental
stakeholders in this process: teachers. We have therefore established a Professional Teaching Service in Mexico, to regulate
teachers’ recruitment, promotion, recognition and retention in the teaching profession. Thanks to this great experience, Mexico
has decided to sponsor the Teacher Policy Development Guide in the framework of this session of the General Conference.

(53.4) In Mexico we see education as a mechanism for upward social mobility, which has the power to counteract the
inertia of inequalities. We believe that education, that the organized force of the world of ideas, must be the battering ram
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which will demolish the obvious inequalities hobbling our societies. Providing quality education will produce men and women
who are aware of their environment, able to deal with immediate concerns and, at the same time, project themselves into the
future; people who show concern for others and are able to consider and understand their realities. This is the scale of the
noble task we have undertaken. We are glad that this forum, which for 70 years has brought us together in the same spirit of
affirming international cooperation, is now renewing its commitment to work together over the coming 15 years to ensure that
every person in all the Member States will have access to quality lifelong education. Thank you very much.

54. The President:

Thank you very much, Sir. Our next and last speaker for this meeting is His Excellency Mr Lee Byong Hyun,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, Permanent Delegate of the Republic of Korea to UNESCO. Your
Excellency, you have the floor.

55.1 Mr Lee (Republic of Korea):

Mr President, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General, Excellencies, distinguished delegates. It is my
honour and privilege to speak on behalf of the Republic of Korea during the 38th session of the General Conference as
we celebrate the 70th anniversary of UNESCO.

55.2  This session takes place with a towering achievement, the adoption of the 2030 Agenda for Sustainable
Development, which will guide the international community to attain sustainable development during the next 15 years.
Over the last 70 years, UNESCO has been at the heart of action to strengthen the defences of peace and sustainable
development by promoting education for all (EFA) on the basis of human rights, and safeguarding the cultural and
natural heritage of humanity.

55.3 UNESCO has been acting to advance scientific cooperation and innovation for the benefit of all and to lead
social transformations and to defend freedom of expression. UNESCO’s mandate has never been more relevant to us
than today and the Republic of Korea reaffirms its full support to the mandate and the fundamental principles of
UNESCO and renews its pledge to further these tasks as shared responsibilities of humanity.

55.4  The year 2015 is a milestone for global education. The World Education Forum 2015 held in Incheon, Republic
of Korea, last May, set out the direction of the global education agenda for the next 15 years. | would like to take this
opportunity to express my sincere appreciation to all stakeholders for their participation and contributions.

55.5 I am certain that the Incheon Declaration adopted at the Forum for inclusive and equitable quality education and
lifelong learning for all paved the way for the adoption of the mandated goals in education in the 2030 Agenda for
Sustainable Development. The Republic of Korea is determined to increase its Official Development Assistance (ODA)
spending on education and to continue its close cooperation with UNESCO to translate the 2030 Agenda into concrete
actions.

55.6 In the same vein, the Republic of Korea is determined to take the lead in the “Better Life for Girls” initiative with a
view to overcoming inequalities in education and in building capacities for the most vulnerable girls in developing
countries, as Madam President Park Geun-hye rightly emphasized at the Global Education First Initiative (GEFI) high-
level event during the United Nations Summit.

55.7  Also, the Republic of Korea is planning to launch a new project “ICT transforming education in Africa”. Taking
stock of our achievements and the lessons learned through our previous projects such as Better Education for Africa’s
Rise (BEAR), the Republic of Korea is looking forward to engaging in future programmes for developing countries.

55.8 Excellencies, distinguished delegates, | highly appreciate the Secretariat's efforts for the inclusion of water,
oceans, biodiversity and science policy in the 2030 Agenda. | look forward to UNESCO's continued contributions and a
strong presence in these fields of competence with the expertise and experience of its international scientific
programmes such as the International Hydrological Programme (IHP), the Programme on Man and the Biosphere (MAB),
and the Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC). In this regard, | highly welcome the adoption of the MAB
Strategy 2015-2021, which reconfirms the mission of the MAB Programme for sustainable development.

55.9 Distinguished delegates, it is our firm belief that cultural universality and diversity unites and ties all of us on the
planet. As confirmed through the 2030 Agenda, culture is one of the major players for sustainable development.
Recognizing the importance of unlocking potentials and the values of culture, the Republic of Korea is making every
endeavour on the basis of our national policy goals, to ensure happiness for the people and cultural enrichment.

55.10 In addition, my Government notes the great impact of the World Heritage Convention on sustainable
development and thus implements various activities with our expertise, in particular with the aim to strengthen the
capacity to protect and preserve the world heritage of developing countries. Also my Government fully supports
UNESCOQ'’s mandate of promoting and preserving documentary heritage and continues to extend our cooperation in the
activities of the UNESCO/Jikji Memory of the World Prize, along with our assistance to the Memory of the World
Programme through training workshops.

55.11 Mr President, distinguished delegates, ladies and gentlemen, the Republic of Korea is committed to respond to
the global call for action in the new era of the 2030 Agenda, as a trustworthy partner of UNESCO throughout its journey,
as it has always been. Together with all of you in UNESCO, we will embark on a long journey toward the future with
greater happiness and greater peace all over the world. Thank you so much.

56. The President:

Ladies and gentlemen, thank you very much for sharing your vision and experiences. This morning’s debate has
been very enriching, and | am sure that the Director-General and her staff have been taking good note of your comments.
I am looking forward to continuing our debate this afternoon. The plenary will reconvene at 3 p.m. sharp, but |
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respectfully request all of you, dear delegates, to be here at least by 2.45 p.m. so that we are on time to hear an address
by His Excellency, the Prime Minister of the Cook Islands. The meeting is adjourned.
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11 The President:

Good afternoon, ladies and gentlemen. | declare open the fourth plenary meeting of the General Conference.
Distinguished delegates, many of you have travelled from afar to attend this august body, but very few have travelled
farther than our esteemed guest this afternoon. It is my honour and special privilege to welcome His Excellency Mr Henry
Puna, Prime Minister of the Cook Islands. Although not a member of the United Nations, the Cook Islands has been a
proud Member State of UNESCO for 25 years.

1.2 His Excellency is a lawyer by training, educated in the Cook Islands, New Zealand and Australia. After a
successful career in law he entered politics, winning a parliamentary election a decade ago. Under Mr Puna'’s leadership,
the Cook Islands Party won a landslide election in 2010 and he subsequently became the country’s Prime Minister. It
was under his premiership that the Cook Islands became a founding member of the Polynesian Leaders Group, bringing
together eight countries of the region to cooperate in the fields of education, culture, environmental conservation and
climate change adaptation. Your Excellency, we are honoured to have you here with us, and are looking forward to your
speech. The floor is now yours, Sir.

2.1 Mr Puna (Prime Minister of the Cook Islands):

Mr President, thank you for those very kind words. Excellencies, Ministers, members of the diplomatic corps,
distinguished representatives, youth leaders, ladies and gentlemen, | bid you good afternoon and kia orana. | also take
this opportunity to congratulate UNESCO on celebrating its 70th anniversary. It is indeed an auspicious milestone and
reminds the world of just how long the message and mission of UNESCO has been with us; yet, sadly, at times we
struggle as a global community to live up to it.

2.2 This year my country celebrated its 50th anniversary of self-governance in free association with New Zealand.
We have taken the time to reflect on where we have come from and acknowledge the opportunities we will have and the
challenges we will face in the next 50 years. Our national vision is for a society where all live with dignity, enjoy their
human rights, achieve their full potential and contribute to the development and wellbeing of society. This vision
describes the attributes of and opportunities for our people because, spread over 15 small islands and atolls and more
than two million square kilometres of ocean, they are at the centre of our development.

2.3 When we consulted with our communities on what they wanted for the Cook Islands in the next 50 years, a
group of students at one of our secondary schools came out very clearly, saying that they wanted a Cook Islands that
they could be proud of. As they will be the leaders in 50 years’ time, it is our responsibility to make sure that our focus
remains grounded on our people, their families and their communities. By promoting social investment, we enable our
people to fulfil their potential, prosper and participate in the social, economic, political and cultural life of our nation and
when today’s young people take the lead, they will be able to do so in a country that they can be proud of.

2.4 With that in mind, this question needs to be asked: how can the Cook Islands contribute to the UNESCO agenda
and how can the programmes and initiatives of UNESCO support our development pathway? Our culture and identity are
the foundations of our country. We have thousands of years of knowledge and practice that have led us to be the people
and the country that we are today; this cannot be lost. The work of UNESCO on intangible cultural heritage, education for
sustainable development, the Memory of the World Programme and work to support archival practices in the Pacific, all
support this. But we must go further. The Cook Islands commits to working in the next year to ratify at least one
additional cultural convention. Why has this not had priority in the past? Possibly because, until the more recent
conventions on intangible cultural heritage and cultural diversity, we did not necessarily see our cultural heritage
reflected in the older conventions. Our cultural heritage is not buildings and monuments, our cultural heritage is centuries
of calendars for fishing and planting, traditional navigation, using our ocean and environment to predict and signal our
weather patterns, drum beats and dance steps. These are the things that have made our country what it is and are still
all in use today. We must find a way to see these aspects of knowledge and practice recognized within the tools of
UNESCO so that we see them validated when we ratify such conventions.

25 We have high levels of access and participation in education from early childhood to senior secondary level, but
ensuring that education is of high quality and relevant to the lives of young people creates challenges in our country. The
ability to sustain a scope of curriculum programmes for small and often geographically isolated cohorts, and the ability to
meet the needs and interests of all students, requires new ways of thinking about resourcing and providing access to
education. To this end, my country is investing in the integration of information technology (IT) into our teaching
programmes and the use of real-time IT as a modality for delivery to isolated students. The cost of such infrastructure
and connectivity has a significant impact on the operating expenses of our schools but equity, rather than economies of
scale, informs our decision-making.

2.6 For our “at-risk” youth, ongoing engagement or reengagement with education and training, both formal and non-
formal, helps to improve individual self-esteem and responsibility, supporting a more cohesive society. Currently we are
strengthening technical and vocational education and training (TVET) and skills development programmes, building
second-chance training opportunities and providing easily accessible pastoral care through counselling and careers
advisory services.
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2.7 We know that the issue of supporting young people in a fast-changing twenty-first century is one that the whole
Pacific is dealing with. We also know that many of the UNESCO programme areas and the work of other United Nations
agencies have identified youth strategies. We humbly ask that such efforts have a greater level of explicit coordination
and collaboration so that countries can have more streamlined access to expertise and support in this area.

2.8 | take this opportunity to note the importance to our region of the UNESCO field office for Pacific States. We
recognize the financial constraints under which the Organization is working but request that such constraints do not
impact the ability of the UNESCO Office in Apia to support our countries in the implementation of the full scope of the
UNESCO agenda. While we fully acknowledge the work and support of Headquarters and regional offices, nothing can
replace the value added to our work by people working amongst us in the Pacific.

29 Within the Pacific region, we know each other very well. We understand the impact that the decision of one
country can have on the political and financial environment of its neighbours and the livelihoods of those in the region.
We work together for the betterment of our region while respecting the sovereignty and unique cultures and contributions
of our individual countries and peoples. To this end, the Cook Islands offers its full and strong support to the candidacy of
Samoa as a voice for the Pacific on the Executive Board of UNESCO.

2.10 As we commence work on the post-2015 agenda and respond to the challenges of the global Sustainable
Development Goals, the challenge for UNESCO will be to build such an understanding as that which we have in the
Pacific, across all countries so that, while we maintain our individual sovereignty, we respect each other and work
together to meet global goals in a way that is equitable, empowering and sustainable for the well-being of all and
particularly our next generation. We, the Cook Islands, are ready to play our part in meeting this challenge. Kia orana e
kia manuia. Thank you for your attention.

3. The President:

Thank you very much, Your Excellency, for your very inspiring words. As | understand, black pearls from the
Cook Islands are known around the world, and you, Mr Henry Puna, have been personally involved in making pearl
farming one of your country’s leading export industries. The Cook Islands are providing the world with sea pearls, and
you have provided us all with pearls of wisdom this afternoon. Thank you again for your speech.

General policy debate (continued)

Débat de politique générale (suite)

Debate de politica general (continuacién)
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4, The President:

Ladies and gentlemen, we will now continue with national statements. In order to make our afternoon as efficient
as possible, we will need to continue the good practice of respecting the six-minute time limit. | wish to thank you in
advance for your understanding and cooperation in this regard. | now have the honour to call on our first speaker, His
Excellency, Ivica Daci¢, the Deputy Prime Minister and Minister of Foreign Affairs of Serbia. Your Excellency, you have
the floor.

5.1 Mr Daci¢ (Serbia)

(address delivered in Serbian; English text provided by the delegation):

Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General,
Excellencies, ladies and gentlemen. May | first of all congratulate you, Mr President, on your election and wish you every
success in the discharge of this important post. The Republic of Serbia truly believes in the noble mission of this
Organization, whose 70th anniversary we are observing this year. UNESCO's role in the promotion of universal human
values through cooperation in the areas of culture, education, science, information and communications is more
important today than it has ever been before. In a world of growing global interdependence, a peaceful intercultural
dialogue and exchange are essential to safeguarding international peace and security, and towards achieving overall
social and economic progress. The Organization’s unique expertise makes UNESCO an important factor in the process
of seeking solutions to complex challenges facing mankind at this historical juncture.

5.2 Against the background of this responsible role of UNESCO on the international level, it is crucial to preserve in
these troubled and demanding times the Organization’s moral credibility. UNESCO should continue to adhere to its
original principles and goals. Politicization of its work is not in the interest of its mission, which is so vitally important to
mankind. Any abuse of UNESCO, being also part of the United Nations system, should not be allowed, especially in the
year marking its 70th anniversary. It is not for UNESCO to make political decisions regarding statehood. Moreover, it
should not be allowed to put UNESCO at the service of affirming the illegal and unilateral declaration of independence of
a part of the territory of a United Nations Member State, whose sovereignty and territorial integrity are guaranteed by a
valid and legally binding United Nations Security Council resolution. This, of course, refers to the application by the so-
called “Republic of Kosovo” for admission to UNESCO membership.

5.3 I will take this opportunity to recall once again that under United Nations Security Council resolution 1244,
Kosovo and Metohija constitutes a territory of the Republic of Serbia under the interim administration of the United
Nations, where the United Nations mission — UNMIK — continues to be active today. Therefore, it is not a state. All this
testifies to the fact that the application for admission by the so-called “Republic of Kosovo” is unprecedented in
UNESCO's history thus far. By opposing this act, Serbia is defending international law, the United Nations Charter and
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the United Nations Security Council as the supreme authority for safeguarding international peace and security. These
principles must be fully respected, for only in this way will the existing system of international relations, founded on the
United Nations Charter, be preserved, and the universal character of international law maintained.

5.4 The session of the UNESCO Executive Board held on 21 October showed not only all the controversial nature of
the issue at point but also a deep divide among the Member States. This is undoubtedly proven by the fact that the
absolute majority of 31 out of 58 members of this body did not effectively endorse the adoption of the recommendation.
In an Organization having as one of its main objectives the protection of the cultural heritage of mankind for generations
to come, we must not forget that 236 religious and cultural and historical monuments have been targeted in Kosovo and
Metohija since June 1999 — i.e. after the end of armed conflict — to date. Some 174 religious sites of the Serbian
Orthodox Church and 33 cultural and historical monuments were destroyed, more than 10,000 icons, ecclesiastical, art
and liturgical objects were stolen. Nearly 5,300 tombstones in 256 Serbian Orthodox cemeteries were destroyed or
damaged, and in more than 50 of them there is no entire monument. Still today, four gems of our spiritual and cultural
heritage: Decani Monastery, the Patriarchate of Pec, Gracanica and the Church of Our Lady of Ljevis, are inscribed on
the UNESCO List of World Heritage in Danger. For all these reasons we are deeply concerned about our cultural and
historical heritage in the Province, which is a pillar of our national, cultural and spiritual identity and a part of the precious
historical and civilizational heritage of modern Europe and the world.

5.5 In addition, | would like to point out that it is neither the intention nor the desire of Serbia to isolate or prevent
anyone from having access to the activities of UNESCO On the contrary. However, the fact is that Kosovo and Metohija
participates even now in numerous activities of the Organization, but in a status-neutral manner and in accordance with
United Nations Security Council resolution 1244, which shows best that the true intent of the applicants is solely political.

5.6 Ladies and gentlemen, Serbia is strongly committed to the dialogue with representatives of Pristina, conducted
under the auspices of the European Union, and being one of the few successful examples of peaceful conflict resolution
in the world today. Extremely important agreements have been reached in the framework of the dialogue in the interest
of improving the everyday living conditions of all inhabitants of Kosovo and Metohija. Our commitment to this process
reflects a strong resolve to actively contribute to the improvement of political and economic stability of the Western
Balkans, as well as to solving all outstanding open issues solely by political and diplomatic means. It is with this aim in
mind that the Republic of Serbia has demonstrated its constructiveness and willingness to find a compromise in the
dialogue. In this way, we have helped reach mutually acceptable solutions for many complex issues in a variety of
domains such as justice, energy and the telecommunications sectors, in the interest first and foremost of reconciliation
and a common future. Discussions on the property owned by the Serbian Orthodox Church, as well as on the status and
protection of Serbian cultural heritage in Kosovo and Metohija in the Brussels dialogue are yet to be on the agenda.

5.7 Taking this as a starting point, | appeal to you. Let us postpone the debate on this issue in UNESCO and let us
give dialogue a chance because it is the only way to achieve a mutually acceptable solution on this issue and thereby
avoid further divisions, politicization and confrontation within UNESCO. This approach is also in the spirit of the principles
on which the Organization was founded and, we believe, in the best interest of regional stability and cooperation. With
your support for the adjournment of the debate, we can reach a sustainable solution that will not be the result of
unilateralism and imposition, but of a constructive approach and dialogue. That is what we are asking for — a chance for
dialogue and agreement, rather than unilateralism. Thank you.

6. The President:
Thank you very much your Excellency. Our next speaker is His Excellency Dapong Ratanasuwan, Minister of
Education of Thailand. Your Excellency, you have the floor.

7.1 Mr Ratanasuwan (Thailand):

Mr President, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General, Excellencies, ladies and gentlemen, |
wish to congratulate UNESCO for its great success over the past two years in promoting sustainable development and
accelerating reform initiatives in priority areas. This reflects the leadership of the Director-General and | commend her
achievements in managing the very challenging context of the Organization.

7.2 Thailand is now in the process of reform in many aspects. Education, of course, is one of them. The Thai
Government has continuously allocated over 20% of the national budget to education. But why is this current
Government putting such a high priority on educational reform, and why now, more than ever? We sincerely believe that
education is a key tool to achieving security, prosperity, sustainability and a resilient democracy. | would like to add that
this is in line with the original objective of UNESCO's founders. Indeed, it is evident that UNESCO has promoted
education as a key tool for building peace in the world during the past 70 years. | therefore trust that it will maintain its
role as a capacity-builder in delivering inclusive and equitable quality education and lifelong learning opportunities for all.

7.3 In this regard, | encourage UNESCO to implement the Education 2030 Agenda through concrete actions and
integrate education into other areas of its mandate. This should be education for a sustainable future that can help build
our ability to cope with borderless and interconnected challenges. This calls for extensive collaboration among
governments, international organizations, the public sector and the private sector. The Sustainable Development Goals
(SDGs) will be our guiding framework in going in that direction. To achieve the Goals, education has to be well integrated
with science, technology and innovation. We support UNESCO's role in working with other agencies to solve global
issues such as climate change and water security, using a holistic approach.

7.4 Ladies and gentlemen, the Thai people regard His Majesty the King as an exemplary teacher. In fact, many
aspects of Thai education reform reflect His Majesty’s principles and philosophy. He has urged teachers to love and
dedicate themselves to their students, and to focus on developing their potential. Education must encourage and

78



promote ethics, mindfulness, thoughtfulness, and public benefit over self-interest. Students’ sense of team spirit,
harmony and giving should be encouraged.

7.5 In the Thai context, we have been following His Majesty’s sufficiency economy philosophy, which is very similar
to the concept of sustainable development. | am proud to say that His Majesty has been our model for growth and has
led by example in promoting education and the conservation of environment and culture. It is evident and internationally
recognized, since in 2006, United Nations Secretary-General Kofi Annan presented the United Nations’ first Human
Development Lifetime Achievement Award to His Majesty, King Bhumibol Adulyadej, and said that His Majesty had
reached out to the poorest and the most vulnerable people of Thailand and empowered them to take their lives in their
own hands.

7.6 This is why Thailand has been focusing on empowering local people. We therefore fully support UNESCO'’s
effort in promoting social transformations and intercultural dialogue in order to eradicate poverty, prevent violence, and
promote social inclusion and sustainable peace. When the people engage themselves in development, they will be able
to improve their livelihoods and maintain pride in their natural and cultural heritage. On behalf of the Thai Government, |
would like to thank UNESCO for its tireless efforts in all priority areas. We certainly continue to keep our commitment to
work with UNESCO and the global community, for a better today and tomorrow. Thank you for your attention.

Ms Lomonoco (ltaly) takes the Chair

8. The President:

Thank you very much, Your Excellency. Now | have the pleasure to introduce as the next speaker Her
Excellency, the Honourable Ms Freda Belinda Adeline Tuki, Minister of Women, Youth, Children and Family Affairs of the
Solomon Islands. Thank you.

9.1 Ms Tuki (Solomon Islands):

Madam President, Madam Director-General, distinguished delegates, ladies and gentlemen, let me begin by
saying that it is indeed a privilege for me and the members of my delegation to be representing our country, the Solomon
Islands, at the 38th session of the General Conference of UNESCO. It is an honour for me in particular to make a few
remarks on this wonderful occasion, in front of such esteemed dignitaries who have gathered at this Conference.

9.2 Madam President, | wish to extend greetings to you as President of the General Conference of UNESCO from
the Government and people of the Solomon Islands. | would also like to express my Government’'s acknowledgement
with thanks to UNESCO for its continued support in our education reform programmes, particularly early childhood care
and education, basic education and professional development for teachers, together with disaster preparedness
initiatives for schools, which aim to improve our systems so that they can respond to the impact of natural disasters such
as cyclones.

9.3 The Solomon Islands applauds UNESCO and other United Nations agencies for having the vision to develop a
new global education agenda, the Education 2030 Agenda, which is fully outlined in Sustainable Development Goal 4
and its corresponding targets, which aim to ensure inclusive and equitable quality education and promote lifelong
learning opportunities for all. This is a challenging goal indeed for a small island developing State such as the Solomon
Islands. This new Agenda is holistic, ambitious and aspirational and resonates well with my country’s dream to educate
every citizen in our country. Madam President, we will strive to make a difference in our young people’s education so that
they can realize their full potential and be better prepared for the challenges ahead. Education is undoubtedly the best
tool for change and progress and the main driver of development for achieving the Sustainable Development Goals
(SDGs), hence my country’s commitment to investing more in education in the coming years.

9.4 Madam President, in this regard, | wish to inform you of the preparatory work that my Government, through the
Ministry of Education, has done to implement the SDGs, especially those relating to further development of education in
our country. The three broad goals of the education reform programme that my country is currently implementing are to
improve access to education at all levels of our education system, ensure quality of education in terms of teacher
effectiveness and better learning strategies for students, and better management of resources at the national, provincial,
education authority and school levels.

9.5 Since the Solomon Islands began a comprehensive education reform in 2004, our country has made educational
advances, particularly in terms of improved access to primary education, although progress was slower than we had
hoped. But the good news is that many school-age children are now attending primary and junior secondary schools.
The literacy and numeracy standards of our primary school pupils have also increased. However, we need to work hard
to improve access and quality, not only in early childcare and education but also in senior secondary education.

9.6 There is now a growing emphasis on the quality of education, in my country especially, to improve teaching and
learning processes so that our students can acquire the essential knowledge, skills and attitudes that they require to earn
a living and contribute to the country’s social and economic development. In order to strengthen our education reform
initiatives, our Ministry has recently made progress on the development of our new strategic framework for education,
which will take our country through to 2030, and of our five-year medium-term national and provincial education action
plans. These plans will align with SDG 4 to guide the development of education.

9.7 Madam President, although we have made moderate progress in our efforts to improve the quality of education
and learning opportunities for our children and young people, my country still needs to work hard to implement the
programmes and activities of UNESCO’s sectoral mandates, such as developing a participatory approach that can
enable us to integrate traditional and scientific knowledge into the management of the impact of climate change and
natural hazards. Thank you, Madam President.
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10. The President: Thank you very much, Your Excellency. | now have the honour to give the floor to His
Excellency, Mr Paul Rabary Andrianirina, Minister of National Education of Madagascar. Thank you.

111 M. Rabary (Madagascar) :

Madame la Présidente de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Madame la
Directrice générale, Excellences, Mesdames et Messieurs. Au nom de la République de Madagascar, permettez-moi tout
d’'abord de féliciter M. Simataa, Président de la 38éme session de la Conférence générale, pour sa brillante élection.
Nous lui souhaitons plein succes pour son mandat. Nous rendons également hommage au leadership et aux importantes
actions de son prédécesseur, S. E. M. Hao Ping.

11.2 Madame la Présidente, cette 38° session de la Conférence générale est marquée par la célébration du
70° anniversaire de notre Organisation. Durant toutes ces années, 'UNESCO s’est efforcée de relever les grands défis
de notre siecle en s’attachant, en tout premier lieu, a promouvoir la paix dans le monde. Les nouveaux objectifs de
développement durable adoptés par les Nations Unies confirment I'importance des idéaux de 'UNESCO, qui doivent
s'imposer face aux enjeux du développement durable, notamment I'éradication de la pauvreté, I'accés a une éducation
de qualité pour tous et la préservation du patrimoine culturel et naturel.

11.3 Madame la Présidente, I'éducation est le meilleur moyen pour réaliser les Objectifs de développement durable
(ODD). Pour le Gouvernement de Madagascar, I'éducation pour tous et de qualité constitue la priorité des priorités. Le
Président de la République malgache, S. E. M. Hery Rajaonarimampianina, a réitéré cette conviction lors de la 70°
Assemblée générale des Nations Unies. Madagascar développe actuellement des programmes et des stratégies afin
d’assurer une éducation répondant aux normes de qualité, et souhaite la poursuite du Programme de renforcement des
capacités en faveur de I'EPT (CapEPT). Madagascar s'attéle a une réforme du curriculum, en mettant en avant la
sauvegarde du patrimoine et les nouvelles technologies de la communication et de linformation, afin d’améliorer
I'apprentissage et les acquis des éléves. Madagascar loue les efforts faits par TUNESCO dans le cadre de la priorité
Afrique concernant le projet d’Histoire générale de I'Afrique et tiendra compte de ce projet dans les réformes de ses
programmes scolaires.

114 Suite & l'adoption du Cadre d'action Education 2030, Madagascar demande des soutiens techniques et
financiers pour ses programmes en faveur de I'éducation des enfants déscolarisés et de I'éducation des jeunes filles.
Notre objectif, en effet, est de promouvoir une éducation équitable, inclusive et de qualité et un apprentissage tout au
long de la vie.

115 Madame la Présidente, la culture constitue un des leviers du développement durable. L'une des priorités de
Madagascar est de faire de ses valeurs identitaires des vecteurs et des moteurs de relance économique. Pour y parvenir,
Madagascar a besoin de renforcement des capacités et d’'une importante assistance technique pour développer ses
industries créatives.

11.6 Enfin, Madagascar tient a féliciter la Directrice générale pour l'initiative et le succes planétaire de la campagne
Unite4Heritage. Nous saisissons cette occasion pour condamner fermement tous les actes de destruction des sites et
monuments historiques, inscrits ou non sur la Liste du patrimoine mondial. Conformément a son programme national de
développement, Madagascar tient a souligner sa volonté de protéger sa biodiversité, qui constitue I'un des derniers
sanctuaires de la diversité biologique de la planéte. Disposant de ce potentiel exceptionnel, Madagascar développe
résolument le tourisme culturel et durable et soutient la Commission océanographique intergouvernementale (COIl) et
son Systeme d’alerte aux tsunamis et de mitigation dans l'océan Indien. Tout en remerciant TUNESCO pour le projet
d’Ecole solaire, Madagascar encourage le Secrétariat a renforcer le programme sur les énergies alternatives et
renouvelables, et c'est dans ce cadre que nous soutenons les efforts de protection de la biodiversité a la veille de
I'ouverture, a Paris, de la Conférence mondiale sur le climat.

11.7 Nous souhaitons aussi que le Secrétariat alloue plus de moyens aux programmes pour la jeunesse, pour
I'éducation physique et sportive et pour I'éducation a la paix. A cet égard, Madagascar soutient la création de l'institut de
catégorie 2, Ecole de la paix, en Céte d’lvoire. En tant que membre du Conseil intergouvernemental du Programme
international pour le développement de la communication (PIDC), Madagascar renouvelle son appui a ce programme,
qui a un impact positif sur les populations les plus démunies. Nous soutenons également le Programme Information pour
tous (PIPT), indispensable a la mise en place de sociétés équitables et inclusives, et demandons au Secrétariat de
renforcer le Secteur de la communication et de l'information en le dotant des moyens nécessaires a ses ambitions.
Excellences, Mesdames et Messieurs, je vous remercie de votre aimable attention.

12. La Présidente :

C'est nous qui vous remercions, Excellence, pour votre intéressante intervention. Le prochain
orateur estle Ministre des sciences, de la recherche et des technologies de la République islamique d'lran,
S.E.M. Mohammad Farhadi.

131 Mr Farhadi (Islamic Republic of Iran):

| extend to His Excellency, Mr Stanley Simataa, sincere congratulations on his election as President of the 38th
session of the General Conference. | wish him the best in his important task. Madam President, Mr Chair of the
Executive Board, Madam Director-General, Excellencies, ladies and gentlemen, | am honoured to congratulate you on
the occasion of the 70th anniversary of UNESCO. From its inception, UNESCO has been a place in which to expand
cooperation among cultures and faiths, and this policy has brought many valuable gifts to humanity. Seventy years after
UNESCO'’s foundation, we have a good opportunity to look at the past with wisdom in order to envision the future and the
force and importance of this great unique Organization. This House is here, among many other tasks, to promote cultural
diversity. Therefore, allow me to continue my speech in my mother tongue, Persian.
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(The speaker continued in Persian; text in English provided by the delegation)

13.2 UNESCO was born in the hope of becoming the pioneer in opposing ignorance, violence, intolerance and war.
Today more than ever, the world cries for peace, moderation, prudence, and genuine dialogue for the sacred sake of
justice, equality of educational opportunity, sustainable development and the culture of peace. Today, the world needs to
confront the negative phenomena of extremism and violence. The Islamic Republic of Iran expresses its deep concern
over the loss of human life and the displacement of peoples, as well as the widespread, unprecedented destruction of
cultural heritage in countries in West Asia and Africa with the intention of cultural cleansing through violence and
extremism. Terrorism is now also financed by the sale of artefacts. We support UNESCO's efforts in assisting the
concerned governments to protect their cultural heritage and proclaim our readiness to collaborate, in the spirit of the rich
concept of the protection and promotion of cultural diversity in this House.

13.3  Adolescents and children are among the most vulnerable members of society. In this context of conflict and the
destruction of heritage sites, some computer games propagate hatred and psychologically prepare children for violent
behaviour. | propose that UNESCO launch a worldwide campaign in the framework of the “#Unite4Heritage” campaign to
create and disseminate free virtual games promoting love of cultural heritage with different educational tools.

13.4 Excellencies, social and human sciences are also a field which is entrusted to UNESCO. Iran is proud that it has
proposed and sponsored the Avicenna Prize for Ethics in Science, approved during the 32nd session of the General
Conference, a unique initiative which highlights the critical importance of ethics in our fast-moving and technologically
enamored world. Ethics in science and values education go hand-in-hand in building a resilient and sustainable world.
The ethical aspects of scientific and technological development, especially in the field of cyberspace, have increasing
importance as far as international protocols are concerned. Allow me to add that tonight the Avicenna Prize will be
presented to the current laureate, Professor Shinwari of Pakistan.

13.5 Madam President, ladies and gentlemen, we honour the efforts made to achieve Education for All (EFA), for
which many of the goals have been attained. We have also done our utmost in this regard. We hope that through
collaboration we can strive to attain the goals of the global education agenda, Education 2030, especially the free
exchange of information without discrimination. For this purpose, it is necessary that UNESCO support policies aimed at
preventing scientific discrimination in education and access to the most advanced sciences, and enable the countries of
the South to access educational and scientific resources, through which they can reach higher levels of science and
technology in the framework of South-South and South-South-North cooperation and thus achieve the right to education.
My Government strongly supports the development of a global convention for the recognition of higher education
qualifications and believes it to be a positive step towards reducing the scientific gap between North and South,
facilitating South-South-North cooperation and enabling the circulation of elites and the intellectual capital of developing
countries.

13.6 Excellencies, ladies and gentlemen, global climate and environmental changes have pronounced effects,
especially in regions like West Asia which are facing a severe shortage of water resources. In addition to extensive
consequences to the technical and economic infrastructure of the countries of the region, they have a social and cultural
impact. We believe that regional and international cooperation for conservation management and optimal use of joint
water resources in arid and semi-arid regions is essential. Supporting transboundary biosphere reserves in cooperation
with UNESCO can help achieve these goals. | urge UNESCO to design and follow up studies for the three axes of
environmental sustainability, justice in energy, and worldwide cultural development and research by 2050. In order to
achieve the 2014-2024 objective entitled “Energy for All’, UNESCO should support training in development, production
and use of all renewable energies, especially in rural areas. In this regard, we propose and donate the creation of a
UNESCO prize for renewable energy, which would be tangible and moral support for the development and use of these
resources in developing countries.

13.7 The post-2015 development agenda emphasizes low-cost Internet access for all in the least developed countries
by 2020. My country also supports UNESCO'’s actions to improve access of people with disabilities to information and
communication technologies (ICTs). In view of its mandate, UNESCO is requested to offer applicable guidelines to meet
the ethical and social challenges introduced by ICTs, such as the lack of respect for privacy and the growth of extremism
on the Internet and through ICTs, which have unfortunately in recent years been used by extremists to promote hatred
and violence and even to recruit people to terrorist operations. We also highlight the necessity of promoting linguistic
diversity in cyberspace in order to enable multilingual content use, and promote free access to scientific information
resources.

13.8 Considering the importance attached by UNESCO to social inclusion with emphasis on youth and women, and
especially women with special needs, we wish to emphasize the importance of their empowerment, with a special focus
on women'’s vocational education. We declare our readiness to cooperate with UNESCO and its partners to achieve this
objective. The active presence of the UNESCO Office in Tehran, which | really admire, can particularly enhance this
cooperation in the region.

13.9 Madam Director-General, | admire your efforts to promote UNESCO'’s ideals in the United Nations Post-2015
Development Agenda, ideals which are all found in UNESCO’s DNA, the beautiful term you used in your speech
yesterday. | would like to take this opportunity to recall the proposed intitiative of President Rouhani of the Islamic
Republic of Iran approved during the 68th session of the United Nations General Assembly in 2013, namely a “World
against Violence and Extremism (WAVE)". It is in UNESCO’s DNA, | believe. He will participate in the Leaders’ Forum on
16 November to further focus on that initiative. Thank you for your attention.
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14. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker on my list is His Excellency, Mr Torbjgrn Rge Isaksen,
Minister of Education and Research of Norway. You have the floor, Excellency.

151 Mr Isaksen (Norway):

Madam President, Madam Director-General, colleagues, ladies and gentlemen, considerable progress has been
made in the world in the last few decades. Never before have so many people enjoyed such high standards of living or
benefited from so much cooperation. At the same time, the past few years have taught us that we cannot simply assume
that progress will continue and this only serves to underline the need for a well-functioning United Nations.

15.2  There are dark clouds on the horizon. Not since the Second World War have so many people been forced to flee
from their countries and from their homes. We have all been witnesses to the horrible destruction of cultural treasures
that belong to us all. Norway commends UNESCO'’s work in putting this high on the international agenda including in the
United Nations Security Council. Norway also strongly supports the campaign “#Unite4Heritage”.

15.3 We need the United Nations as never before. To succeed, the United Nations needs to adapt to a world that is
facing new challenges. And UNESCO, like other members of the United Nations family, has to undergo a continuous
process of reform if it is to retain its relevance in a rapidly changing world. Member States should give strategic direction
to these reforms and hold the Secretariat accountable for conducting its work in a transparent and efficient manner. At
the same time, we wish to avoid time-consuming micro-management and ensure that the UNESCO Secretariat gets
sufficient space and financial resources to carry out its duties and achieve the expected results.

154 Ladies and gentlemen, Norway puts education first. We are in the process of doubling Norway’s development
assistance for education. In particular, we want to strengthen girls’ education, the quality of learning, vocational and
technical training, and education in emergencies and protracted crises. The provision of education is, of course, a
national responsibility. Mobilization of domestic resources is key. However, official development assistance (ODA)
remains a necessary addition, particularly in the least developed and most fragile countries.

15,5 The Oslo Summit on Education for Development resulted in the creation of a high-level International
Commission on Financing Global Education Opportunity. The commission has been welcomed by the United Nations
Secretary-General, who has also stated that he will act on its recommendations. It is an urgent challenge to reach the
growing number of children and adolescents who are out of school in countries affected by emergencies and protracted
crises. Additional resources must be mobilized for this purpose, both as part of humanitarian responses and in terms of
longer-term investments in resilient education systems. Furthermore, we need to do what we can to protect education
from attacks. At the end of May, Norway hosted the Oslo Conference on Safe Schools. The main objective was for
countries to sign the “Safe Schools Declaration”, including the guidelines for protecting schools and universities from
military weapons in conflicts. As we speak, 49 States have endorsed the Declaration, and we are hoping for many more.

15.6 Ladies and gentlemen, let me mention another, but not entirely different, challenge related to education. We live
in an era where people are on the move, either forced or voluntarily. | am confident that it will benefit individuals, students,
academics and not least countries if we develop a global instrument for just, fair and transparent recognition of
qualifications, making use of people’s resources and competencies. The development of a global convention for
recognition of higher education qualifications responds to this need and Norway strongly supports this initiative.

15.7  The 2030 Agenda for Sustainable Development is ambitious, comprehensive and universal and it will be our
navigational star for the next 15 years, including here at UNESCO. As a coastal State investing heavily in research on
how the oceans influence our climate and environment, we are pleased as well for the role given to the
Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) in the 2030 Agenda and within UNESCO. It is a recognition of the
global trust in IOC and confidence in its ability to deliver.

15.8 UNESCO also has a vital role in promoting access to information and press freedom. We will continue to
prioritize the work on the United Nations Plan of Action on the Safety of Journalists and the Issue of Impunity. In
September this year, world leaders adopted the Sustainable Development Goals (SDGs), which include a commitment to
public access to information. SDG target 16.10 states plainly that all countries pledge to “ensure public access to
information and protect fundamental freedoms, in accordance with national legislation and international agreements”.
This new commitment has potentially transformative implications for the free flow of information and independent media
development worldwide. Thank you.

16. La Présidente :
Merci. Le prochain orateur est S. E. M. Hazwan al-Waz, Ministre de I'éducation de la République arabe syrienne.
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(17.1) M. Al-Waz (République arabe syrienne) (traduit de I'arabe) :

Monsieur le Président du Conseil exécutif, Madame la Présidente de la Conférence générale, Madame la Directrice
générale, Excellences, la délégation de mon pays, la République arabe syrienne, et moi-méme avons le plaisir de saluer le
soixante-dixiéme anniversaire de la création de notre vénérable Organisation, de participer aux travaux de la 38° session de la
Conférence générale et de vous apporter, & vous et au monde entier, les salutations de notre peuple, dont les racines
plongent dans une terre qui a contribué a I'édification de la civilisation humaine et a tracé les lignes de I'histoire de I'humanité.
Nous entamons la cinquieme année de lutte de notre peuple contre le terrorisme et I'extrémisme violent, avec sa pensée
« takfiri » et sa criminalité organisée aux mains de groupes terroristes armés, tels Da‘ech, Jabhat al-Nosra et d'autres bandes
armées et excroissances d'al-Qa‘eda visant a renverser le modéle de notre Etat et & confisquer son pouvoir de décision
politique souverain et résistant. Des le début, la volonté politique supréme de mon pays a bien mesuré I'étendue de la guerre
d’oppression contre notre peuple, et le Gouvernement syrien a répondu aux demandes sociales équitables en déclarant sa
résistance et son combat contre le terrorisme.

(17.2)  Mesdames, Messieurs, la crise actuelle a imposé au Gouvernement et au peuple syriens de faire du combat contre
le terrorisme une priorité ; des plans gouvernementaux ont été adoptés sous le mot d’ordre « repousser la crise » afin d'éviter
ses conséquences sur les hommes et la patrie. Les institutions du secteur public, de la vie associative et du secteur privé ont
travaillé main dans la main en utilisant les ressources disponibles pour faire en sorte que le processus de développement se
poursuive, que les capacités soient maintenues et que les effets économiques et sociaux de la migration interne et de
I'émigration, qui frappent les jeunes en particulier, soient pris en charge. Ainsi, 10,39% du budget national pour 2016 ont été
consacrés a la fourniture du matériel nécessaire a I'éducation des étudiants en général, notamment les Syriens déplacés a
I'intérieur de leur propre pays et les personnes n'ayant plus de toit du fait du terrorisme. Le Gouvernement a continué de
formuler des stratégies nationales visant a développer I'éducation dans le cadre de plans pour un développement social global,
afin d'enrayer la crise et les dommages catastrophiques que les bandes terroristes armées ont infligés au secteur de
I’éducation en termes tant humains que matériels. Pour I'année scolaire en cours, 4 250 000 éleves au total — garcons et filles
— sont scolarisés dans 17 486 établissements.

(17.3) Mesdames, Messieurs, les diverses formes de coopération entre le Gouvernment de mon pays et notre vénérable
Organisation ont recu une impulsion particuliére pendant la crise en cours, ce qui démontre tout le sérieux de I'engagement
réciproque visant a préserver la coopération historique entre 'TUNESCO et la République arabe syrienne, qui féte en 2016 le
70° anniversaire de son adhésion a I'Organisation. De cette tribune, nous exprimons toute notre gratitude pour les positions
objectives de Mme Irina Bokova et de 'UNESCO vis-a-vis de I'opinion mondiale, cherchant a mobiliser les efforts afin de
protéger le patrimoine culturel syrien matériel et immatériel de la criminalité terroriste et de ses tentatives d'oblitérer I'histoire
et l'identité de la civilisation en Syrie. Nous déclarons que la République arabe syrienne, qui défend de toutes ses forces
nationales officielles et populaires le patrimoine culturel, historique et religieux et qui s’oppose au trafic illégal des richesses et
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des biens culturels, joint ses efforts a ceux de 'UNESCO et des pays amis dans le cadre de la campagne
« #UnisPourLePatrimoine ». Elle s’engage également a respecter pleinement les conventions de 'UNESCO en la matiéere, et
nous proclamons notre détermination a promouvoir les valeurs de I'Organisation en élevant dans I'esprit des hommes les
défenses de la paix, a soutenir ces valeurs en renforgant leur role et en les immunisant contre les crises qui entravent leurs
progreés. Nous soutenons les choix programmatiques consistant a réaliser le développement durable dés 2030 et le plan
d’action pour I'’éducation qui en découle, dans lequel nous voyons une base pour la poursuite de la réforme administrative.
Nous soutenons également la politique des ressources humaines et la programmation axée sur le budget, la Priorité Afrique,
I'égalité des sexes, I'Initiative mondiale pour I'éducation avant tout, 'Education pour tous (EPT), 'apprentissage tout au long
de la vie, une éducation et une formation des enseignants de qualité, I'éducation des filles et de la petite enfance, en plus de
la priorité a accorder aux problématiques des sciences sociales et humaines et aux programmes sur la jeunesse, I'information,
la technologie, les sciences naturelles, I'environnement et les ressources en eau.

(17.4) Mesdames, Messieurs, dans un monde ou nous nous efforcons d'atteindre les objectifs de la Décennie
internationale du rapprochement des cultures , de combattre la pauvreté, de résister a I'extrémisme violent et aux exactions
terroristes, nous affirmons notre soutien total aux contributions de I'Organisation en tant que pilier essentiel a la réalisation de
la paix et de la sécurité internationales et au rejet des actes terroristes basés sur la discrimination religieuse et raciale, de
I'exclusion, du trafic des étres humains, de la destruction des civilisations, de la violation de la souveraineté des peuples et de
leur droit a I'autodétermination. Nous réaffirmons les résolutions et décisions de 'UNESCO relatives a Jérusalem et aux
territoires arabes occupés, notamment le Golan syrien occupé. Nous récusons la violation systématique de I'enceinte de la
Mosquée al-Agsa, la judaisation de Jérusalem, les tentatives quotidiennes des autorités d'occupation de détruire les atouts et
le patrimoine de notre peuple au Golan syrien occupé, de saboter son tissu social et ses institutions éducatives et culturelles,
et d'abolir son rdle dans la préservation de I'identité nationale et historique.

(17.5) Mesdames, Messieurs, au seuil d’'un nouvel ordre mondial, nous appelons de nos veeux la paix, la justice, le respect
mutuel, la souveraineté des peuples, la préservation de leurs atouts et de leur civilisation. Nous soutenons les causes justes
du Groupe des 77 et de la Chine, du Mouvement des pays non alignés et du groupe de pays « BRICS », ainsi que les efforts
déployés par notre vénérable Organisation en vue d’'un monde plus humain. Je vous remercie de votre écoute.

18. The President:
The next speaker is His Excellency, Mr Shamsiddin Orumbekzoda, Minister of Culture of Tajikistan.

19.1 I-H Opymb6ek3oaa (TagXmkucTaH):

YBaxaemble konneru, gambl 1 rocnoga. OT nmeHn generauum TagkukuctaHa no3BosbTe, Npexae Bcero, nosgpa-
BUTb Bac ¢ 70-neTHUM 1obuneem n odepegHon eHepanbHon KoHdepeHumen FOHECKO. OgHoBpemMeHHO xoTen 6bl Bbipa-
3UTb NpusHaTenbHoCcTb eHepanbHoMy aupekTopy, Ee lNMpesocxoanTtenscTBy r-xe VpuHe BokoBown 3a UCKpeHHee nnyHoe
yyacTue B yKpenneHUn BCECTOPOHHUX CBA3eN Mexay cTpaHamu-dneHamm FOHECKO.

19.2 Kak yxxe otmetunu npeabigywime opatopbl, KHHECKO Ha npoTshkeHMM nocnegHux ceMu OecsaTuneTui npopenana
rpoOMazHyto U GECCNOPHO LEHHeNLWY paboTy, Nnpoasurast U4enm Mympa, ConnaapHOCTU, TONEPAHTHOCTU U MEXKYIIbTYPHOro
Avanora nyteMm passuTtus cdep obpasoBaHUsi, HAaykn U KynbTypbl. AHanNUTUYECKUIA B3NS, B NPOLLIIOE OTYETIIMBO MOKasbl-
BaeT, YTo 3a 3T10T nepwog aedrensHocTb FOHECKO 6bina Becbma npogyktuBHou 1 addpektnaHon. OgHako cerogHs Mupo-
BO€ COOBLLECTBO CTOMNKHYNOCh C HOBbIMW, B0riee onacHbIMU BbI30BaMU U Yrpo3amin: MeXayHapoaHbIN Teppopu3M, penuru-
O3HbI pagukannamM, BaH4anmMam GbICTPbIMM TEMMAaMM CEHOT 3epHa Bpaxadbl, HETEPNMMOCTU 1 XXECTOKOCTM B yMax MOogoro
nokoneHus. Mbl Bce ¢ BaMu AABnsieMcsi CBUAETENSAMU NOCneaHuX YyAoBULLHbBIX cobblTui B cTpaHax bnvxHero Boctoka, roe
COBepLUaeTCs Ype3MepHasi KeCTOKOCTb, YernoBeyeckas Tpareaust 1 BapBapckoe YHUYTOXEHNE MCTOPUYECKNX NaMATHUKOB
MMPOBOIO KyNbTypHOro Hacneams. B HbIHELLHMX YCNOBKSAX, B CBETE HOBbIX rMobanbHbiX BbI30BOB U yrpo3 ponb KOHECKO B
Ka4yecTBe KOHCONMUAVPYIOLLEN CUMbl B YCUIIEHUM B3aVIMOAENCTBUS MexXay CTpaHamu-uneHamun OpraHu3aumu Oonst npegot-
BpaLLeHUst U HeJomMyLeHWs B ByayLLem aTUX yrpo3 Kak HIKora Bernvka.

19.2 Pecnybnuka TampxuknuctaH Bo rnaee ¢ Ero lNpeBocxoantensCTBOM Npe3naeHTOM CTpaHbl, yBaxaembiM OMomanm
PaxmoHoM, C nepBbix AHEW obpeTeHus He3aBMCMMOCTWU npuaaeT ocoboe 3HaveHne BCECTOPOHHEMY COTPYAHWUYECTBY C
FOHECKO. 3a nocnegHve gga pgecsatunetus B pamkax cotpygHuyectsa ¢ FKOHECKO ee ueHTpamu B cTpaHe Gbinn ocy-
LLIeCTBMEHbI MHOTOYMCNEHHbIE NPOrpamMMbl U MPOEKTbI, KOTOPbIE BHECIM BECOMbIV BKaA B pa3sutue cdep obpasosaHus,
HayKu, COXpaHeHne MaTepuanbHOro U HeMaTepuarnbHOrO KyrnbTypHOrO Hacneausi B cTpaHe. Ta[XUKUCTaH U BNpedb Hame-
peH NpuaepXuBaTbCs Kypca yrnybneHuns Bsavmogenctems v nosbiweHust ponn KOHECKO B ctpaHe n B Mupe B LENOM.
BesycnoBHo, 4YTo Brarne HamepeHus 1 6naropogHble Lenu OpraHu3auum JOCTUXKMMBI, B NEPBYIO o4epepb, NyTeM yry4lie-
HMA kKayecTBa 0Opa3oBaHUsi NOAEN 1 BOCMIUTAaHUS MOMOAOIO MOKOSIEHWS B AyXe MUPa, KaK akLeHTMPOBanu TyT MHOTME Bbl-
crynatowme. MNMpaButenbcTBo Pecnybnukn TamkukuctaH cumtaeT pa3suTne obpasoBaHus, KynbTypbl, HAyku B CTpaHe Oa-
HOWN M3 NPUOPUTETHBIX 3a4ay rocygapcTsa U nocrnegoBaTenbHO NPeAnpuHMMaeT ENCTBEHHbIE Lark B 3TUX HanpaBneHu-
AX.

19.3 CnepyeT OTMETUTL, YTO (PUHAHCMPOBaHWE cekTopa obpasoBaHUs, KynbTypbl U HAyKU 13 rocyaapCcTBEeHHOro Groaxe-
Ta 3a nocrnegHue gecATb NeT yBenuyunock 6onee yem B 12-15 pas. M ata 6naronpuatHasa TeHaeHums byaeT coxpaHeHa u
B nocregyoLiue rogpl.

19.4 OtpagHO OTMETUTb, YTO TaXMKUCTaH B TeCHOM coTpyaHudecTBe ¢ FOHECKO addekTmBHO peanu3yeT MHOroumc-
NEeHHbIe NporpamMmbl 1 NPOEKTbl B 0bnacTv o6pa3oBaHus, KynbTypbl U Hayku. 3a NocrnefHve rogbl B pamMkax peanusauum
3agay nporpammbl «O6pasdoBaHve AnA BCeX» B CTpaHe Obinu nNpoBedeHbl MHOMOYUCHEHHbIE KOH(DEPEHLMW, CeMnHaps,
«KpYInble CTOMbI», TENEBU3NOHHbIE Nepeaayn, OTKPbITblE YPOKU, TPEHWHIU, N paspaboTaHbl MeTogndeckme yvyebHble nna-
Hbl MO YCKOPEHHOMY 00y4eHuto 1 T.4. OOHUM 13 BaXXHENLLUX JOCTVXEHUIA B XoAe peanusauum nporpammbel «O6pasoBaHune
Ans Bcex» siBnseTcs paspaboTtka n npuHaTMe KoHUenumm no MHKIM3NBHOMY OOY4YeHWI0 Ans AeTen C OrpaHNYeHHbIMU BO3-
MOXHOCTSIMU Ha nepuog 2011-2015 rr. u HauuoHanbHow cTpaterumn passuTus obpasoBaHus B Pecnybnvke TagkukuctaH
0o 2020 .
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19.5 [Monb3yscb NPeaoCTaBNeHHON BO3MOXHOCTBIO, XOTen Obl 06patnuTb BHMMaHMWe y4yacTHMKOB KoHdbepeHumn Ha akTy-
anbHenLwmne BOMPOChbl COBPEMEHHOCTU, CBSI3aHHbIE C 3aLLMTON OKPYXaloLWen cpeapbl, UISMEHEHNEM KNMMmaTa, pauMoHarb-
HbIM BOZOMNOSIb30BAaHMEM, afeKBaTHbIM AOCTYNOM K NUTbeBOM Boge. B uoHe aToro roga B ctonvue TamkukuctaHa
r. Qywan6e coctosnacs MexayHapoaHas KoHdepeHUmMs BbICOKOro YPOBHSA NO utoram peanusaumn MexayHapogHoro ge-
catuneTus gencteuii «Boga ans xwusHn» 2005-2015 rr., koTopas nogsena utorn nposegeHuns Jecatunetms. MoxHo ¢ yBe-
peHHOCTb cKka3aTtb, YTo MexayHapoaHoe aecatuneTve aencteun «Boga Ans XUM3HM» NOrMYHO M rapMOHWMYHO BMCAnNoch B
npoLecc peanusaumu Lenen passutus TobicA4eneTuss N cogencTsoBarno nx JocTmxkeHuto. OgHako CoBpeMeHHble rnobanb-
Hble BbI3OBbI M Yrpo3bl, BKMOYaA (UHAHCOBO-3KOHOMUYECKUI KPU3UC, POCT HAcCeneHns, U3MEHEHUE Knvmara, yyalleHune
CTUXMIHBIX MMOPOMETEOPONIOrMYECKUX SBIEHUIA, HEXBAaTKa BOAbl M, KaK pesynbTaT, Bo3pacTalolwuii ypoBeHb GegHocTw,
yBENUYEHNE MUMPaLMOHHBLIX NMPOLECCOB, POCT MHAEKLMOHHBIX 3a60neBaHuin, OETCKON U MaTEepPUHCKONW CMEPTHOCTU BCe
elle TpebyeT MOGMMM3aUMM HALLMX YCUITUIA U NPUHATUSE COOTBETCTBYIOLLMX Mep B 3Tux cdpepax. B aTol cBA3u npeanaeHTt
Pecnybnukn TagXuknctaH BbICTYNUN € MHULUMaTHBOM 06 06bABNEHNM HOBOro AecaTuneTvua «Boga ons yctonumeoro pas-
BUTUSI», KOTOpoe, 6e3yCrioBHO, CO3BYYHO M COOTBETCTBYET TEKYLUUM rnobanbHbiM TEHAEHUMUSIM MO onpedeneHnto Halmx
Oyaywmx genctemn Ha nepwog nocne 2015r., B KOTOPOM BOAHbIM pecypcam, No HalleMy MHEHWO, JOIMKHO OTBOAUTLCA
KIoYeBOe MECTO.

19.6 Mol Bbipaxaem npusHatenbHocTb Komutety BcemmpHoro Hacneauss KOHECKO, MexnpaBnTensCTBEHHOMY KOMUTE-
Ty No HemaTepuansHoMy KynbTypHomy Hacnegmio FOHECKO 3a BCeCTOpOHHIOW NOAAEPXKKY B Aerne CoXpaHeHus matepu-
anbHOro N HemaTtepuasbHOro KynbTypHOro Hacneams Tagpkukuctada. C nepsbix AHEN 06peTeHns He3aBMCMOCTY BOMPOCHI
COXpaHEHNsS CBOMX MHOTOBEKOBbLIX KyNbTYPHbIX Tpaauumii TafKMKUCTaH CTaBUT B 4MCMO nepBoodepedHblX. Ha rocyaap-
CTBEHHOM YPOBHE 3Ta MO3ULUSA BbINUMIACh B LiefleHanpaBrieHHYo U OCMbICIIEHHYHO KyMbTYPHYO MOMUTUKY, KOTOpPasi BO MHO-
rom co3ByyHa nonoxeHusm n tpeboaHusam KonseHuum HOHECKO o6 oxpaHe BCEMMPHOrO KyrnbTypHOrO U NPUPOSHOro
Hacnegus.

19.7 £ xoten 6bl 3aBepLUMTbL CBOE KOPOTKOE BbICTYNIEHNE CNOBaMn BEMNMKOrO MyApeLia, OCHOBOMOMOXHUKA TaaXMKCKOM,
npaHckor 1 gopuinckon nutepaTtypbl Aby Abaannaxa Pyaaku, KOTOpbIn cka3an: «HeT B Mupe pagoctu CunbHen, Y4em nuue-
3peHbe 6nnskmx apy3en». Cnacmbo 3a BHMMaHMe.

(19.1) M. Orumbekzoda (Tadjikistan) (traduit du russe) :

Mes chers collegues, mesdames et messieurs. Au nom de la délégation du Tadjikistan, permettez-moi avant tout de
vous souhaiter une belle célébration du 70° anniversaire de 'UNESCO ainsi qu'une session fructueuse de la Conférence
générale. Je voudrais également remercier la Directrice générale, S. E. Mme Irina Bokova, pour son engagement personnel et
sincére en faveur du renforcement des liens entre les Etats membres de 'UNESCO.

(19.2) Comme les précédents orateurs l'ont fait remarquer, 'TUNESCO a accompli un travail considérable et d’'une valeur
indéniable au cours de ses 70 ans d'existence, en promouvant les idées de paix, de solidarité, de tolérance et de dialogue
interculturel a travers le développement de I'éducation, de la science et de la culture. En jetant un regard sur le passé, on constate
que 'UNESCO a été extrémement productive et efficace depuis sa création. Mais aujourd’hui, la communauté mondiale se
confronte a des défis et des dangers nouveaux et accrus : le terrorisme international, le radicalisme religieux, le vandalisme, qui
font rapidement germer I'antagonisme, l'intolérance et la violence dans I'esprit des jeunes générations. Nous sommes tous
témoins des terribles événements survenus dernierement dans les pays du Proche-Orient, qui sont le théatre de violences
extrémes, d'une tragédie humaine et de la destruction barbare de monuments historiques qui appartiennent au patrimoine culturel
mondial. Dans le contexte actuel, a la lumiere de ces défis et dangers nouveaux, le réle de TUNESCO en tant que force de
consolidation de la coopération entre Etats membres visant & prévenir et empécher ces phénomeénes a l'avenir est plus important
que jamais.

(19.3) La République du Tadjikistan, avec a sa téte le Président, S. E. M. Emomali Rahmon, accorde depuis les premiers jours
de son indépendance une importance particuliére a la coopération avec 'TUNESCO. Ces 20 dernieres années, dans le cadre de la
collaboration avec les unités de I'Organisation au Tadjikistan, de nombreux programmes et projets ont été mis en ceuvre,
apportant une contribution majeure au développement de I'éducation, de la science et de la conservation du patrimoine culturel
matériel et immatériel dans le pays. Le Tadjikistan entend désormais maintenir le cap de l'intensification de la coopération avec
'TUNESCO et du renforcement du réle de I'Organisation aux niveaux national et mondial. Il ne fait aucun doute que les honorables
intentions et les nobles objectifs de TUNESCO sont réalisables, en s’attachant en premier lieu a améliorer la qualité de I'éducation
et a dispenser une éducation a la paix aux jeunes générations, comme de nombreux intervenants I'ont souligné ici méme. Le
Gouvernement de la République du Tadjikistan considere le développement de I'éducation, de la culture et de la science au
niveau national comme I'une des missions prioritaires de I'Etat, et prend par conséquent des mesures concrétes en ce sens.

(19.4) Il convient de noter que le financement par des fonds publics de I'éducation, de la culture et de la science a été multiplié
par 12 a 15 fois au cours des dix derniéres années. Cette évolution favorable sera maintenue dans les années a venir.

(19.5) Il faut en outre signaler que le Tadjikistan, en collaboration étroite avec 'TUNESCO, a mis en ceuvre avec efficacité de
nombreux programmes et projets dans les domaines de I'éducation, de la culture et de la science. Ces derniéres années, dans le
cadre de la réalisation a I'échelon national des objectifs du programme Education pour tous, un grand nombre de séminaires,
conférences, tables rondes, émissions télévisées, cours ouverts et formations ont été organisés, des programmes
d’'apprentissage accéléré ont été élaborés, etc. Parmi les principales réalisations obtenues dans le cadre de la mise en ceuvre de
I'EPT, figurent I'élaboration et I'adoption, entre 2011 et 2015, du concept d’apprentissage inclusif pour les enfants handicapés,
ainsi que la stratégie nationale pour le développement de I'éducation en République du Tadjikistan jusqu’a 2020.

(19.6) Je voudrais profiter de cette occasion pour appeler I'attention des participants a la Conférence sur les questions
cruciales et d'actualité de la protection de I'environnement, du changement climatique, de la gestion des ressources en eau et de
'acces a I'eau potable. Une conférence internationale de haut niveau sur les résultats de la mise en ceuvre des objectifs de la
Décennie internationale d'action « L'eau, source de vie » (2005-2015) s'est tenue en juin dernier dans la capitale tadjike,
Douchanbé, pour dresser le bilan de la Décennie. On peut affirmer avec certitude que celle-ci s’est inscrite de fagon logique et
harmonieuse dans la réalisation des objectifs du Millénaire pour le développement, et quelle a contribué a les atteindre.
Cependant, les défis et les dangers mondiaux actuels, notamment la crise financiere et économique, la croissance
démographique, le changement climatique, la fréquence accrue des phénoménes hydrométéorologiques extrémes, la pénurie
d’eau, et, par conséquent, le niveau croissant de pauvreté, lintensification des processus migratoires, I'augmentation des
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maladies infectieuses et de la mortalité infantile et maternelle, nécessitent encore que nous mobilisions nos efforts et que nous
prenions les mesures qui s'imposent dans ces domaines. A cet égard, le président de la République du Tadijikistan a présenté
une initiative concernant le lancement d’une nouvelle décennie sur le théme « L'eau pour le développement durable », laquelle
correspond pleinement aux tendances mondiales de la définition de nos actions futures pour I'aprés-2015 qui, d’aprés nous, doit
accorder une place essentielle aux ressources en eau.

(19.7)  Nous remercions le Comité du patrimoine mondial et le Comité intergouvernemental de sauvegarde du patrimoine
culturel immatériel de 'UNESCO pour le soutien sans réserve apporté a la sauvegarde du patrimoine culturel matériel et
immatériel du Tadjikistan. Depuis les premiers jours de I'indépendance, les questions de la préservation des traditions culturelles
pluriséculaires font partie des priorités du pays. Au niveau national, cela a débouché sur une politique culturelle efficace et ciblée,
en grande partie conforme aux dispositions et aux exigences de la Convention pour la protection du patrimoine mondial, culturel
et naturel de 'TUNESCO.

(19.8)  Je voudrais conclure ma bréve intervention en citant un grand sage, le pére de la littérature tadjike, persane et dorienne
Abuabdullo Rudaki : « Il n'y a pas de plus grande joie au monde que celle d'étre aupres de ses proches amis ». Merci de votre
attention.

20. The President:
Our next speaker on the list is Her Excellency, Honourable Ms Nimisha Jayant Madhvani, Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of Uganda.

21.1 Ms Madhvani (Uganda):

Thank you Madam President. | am currently the Ambassador of Uganda to UNESCO. The Minister sends her
greetings to the Director-General and conveys her apologies. Owing to the elections she is unable to be here but her
heart is very much in two places. It is my pleasure on behalf of my delegation to congratulate Mr Stanley Mutumba
Simataa on his election as President of the 38th session of the General Conference of UNESCO. | trust that, guided by
the African spirit of ubuntu, he will steer this session to achieve, amicably, as is the tradition of UNESCO, consensus on
matters before it. We salute the Director-General for her very detailed achievements for our Organization since our last
meeting. We also thank the team she worked with in the Secretariat, the Executive Board and indeed the Member States
for supporting her in moving UNESCO forward. Uganda further extends its congratulations to the Chair of the Executive
Board for his leadership.

21.2  The challenges facing our Organization have been with us for some years now. In spite of them, we still expect
the Director-General to deliver more and better services. In this session we must support the efforts of the Director-
General by providing adequate finances to enable her to implement the programme we agreed in document 37 C/4. If
this is not done we risk the continuation of millions of children worldwide being unable to access quality education and
many adults, particularly women, remaining illiterate. Furthermore, we risk lagging behind in science and innovation and
also missing out on delivering on conventions on culture, freedom of expression and access to information. The greatest
loser in this will be the priority areas of Africa, gender equality and youth, and the bigger family of least developed
countries (LDCs) and small island developing States (SIDS).

21.3  We heard the voices of youth in their recommendations urging UNESCO to do more in its fields of competence,
to ensure that peace and sustainable development become a reality for many people, now and not in some distant future.
If we do not provide the requisite resources, we will have shot ourselves in the foot and made a false start in the journey
towards attaining the Sustainable Development Goals. The Ugandan delegation, Madam President, appreciates the
support received from UNESCO over the past biennium in all the programmes. This support has enabled us to address
many issues facing teachers in the delivery of appropriate quality education and issues of science, technology and
innovation and climate change, as well as promoting cultural heritage and freedom of expression. However, we believe
that more can be done and we look forward to this in the next biennium.

21.4 Madam President, the challenges that led to the establishment of UNESCO are still with us today. The world
needs peace today as much as it did 70 years ago, perhaps more. This peace is built in the minds of people through
education, sciences, culture and communication, and through the intellectual cooperation of humanity. Uganda further
requests the Director-General to host a special showing of Pascal Plisson’s film “Le grand jour” for all members of
UNESCO, ministers here present, and members of parliament of various countries. This film encapsulates most of the
principles of UNESCO - youth education, preservation of cultural heritage, and skills development, illustrated through
four young people from Uganda, Mongolia, Cuba and India.

21.5 Uganda would like to congratulate UNESCO on its 70th anniversary. In Uganda, we celebrated this anniversary
at the end of September 2015. We used the occasion to raise awareness among Ugandans, particularly young people, of
the values of UNESCO, what it stands for and its mandate and programmes. As the final celebrations arrive, it is not too
late to reflect on the extent to which the values and aspirations of the founding fathers have been and are being
addressed, so as to develop strategies for the next 70 years. Madam President, | wish the 38th session of the General
Conference of UNESCO fruitful dialogue that will reaffirm UNESCO'’s status as a beacon of hope and an agent of
sustainable development and peace. We look forward to your visit to Uganda. Thank you, for God and my country.

22. La Présidente :
J'ai I'honneur de donner la parole a la Vice-Ministre-Présidente du Gouvernement de la Flandre et Ministre
flamande de I'enseignement de la Belgique, S. E. Mme Hilde Crevits.

23.1 Mme Crevits (Belgique):

Madame la Présidente, Madame la Directrice générale, chers collégues, Excellences, Mesdames, Messieurs, la
Belgique se félicite tout d’abord du rble crucial qui a été confié a 'TUNESCO dans la mise en ceuvre de I'Agenda 2030
des Nations Unies pour le développement durable. Nous voudrions exprimer notre engagement en faveur du nouveau
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Cadre d’action Education 2030, qui met l'accent sur la qualité de I'éducation tout au long de la vie et reconnait
explicitement I'éducation comme un bien public. La responsabilité publique qui en découle impose une tache a chaque
acteur du systeme éducatif, tant privé que public. L'enseignement des valeurs démocratiques et la promotion du
dialogue entre nos communautés culturelles, religieuses et philosophiques peuvent s'avérer des outils efficaces pour
lutter contre toutes les formes de radicalisation. A cet égard, nous saluons particulierement le lancement du nouveau
plan mondial d’éducation au développement durable.

23.2 Nous appelons les Etats membres de TUNESCO a s’appuyer pleinement sur 'expertise de I'Organisation, en ce
qui concerne les ressources éducatives libres, par exemple, ou pour I'élaboration d'un nouvel instrument normatif
mondial pour la reconnaissance des qualifications relatives a I'enseignement supérieur.

23.3 Le besoin d'une UNESCO énergique, déterminée et efficace n'a jamais été aussi urgent. De violents conflits
armés sont a l'origine de grands flux migratoires mondiaux. Des efforts supplémentaires seront indispensables pour
parvenir a un développement durable au niveau mondial. Notre patrimoine commun patit lui aussi des troubles et conflits
qui sévissent dans le monde. Et si le patrimoine est menacé, la population I'est également, et inversement. Les
destructions du patrimoine de I'hnumanité qui frappent actuellement le Proche et le Moyen-Orient nous touchent au coeur.
En Belgique, nous avons nous-mémes vécu pareilles tragédies au cours des deux guerres mondiales.

23.4 Les déchirures qui marquent notre paysage ainsi que certaines de nos cités médiévales comme Nivelles et
Ypres, ou encore la bibliotheque de I'Université de Louvain, complétement détruites durant le premier conflit mondial, en
témoignent jusqu’a nos jours. Des initiatives comme #Unite4Heritage mobilisent le soutien de I'opinion publique autour
des actions de I'UNESCO. En contribuant au projet « Sauvegarde d'urgence du patrimoine culturel syrien », le
Gouvernement de la Flandre apporte lui aussi son aide. Il est évident que des actions post-conflit seules ne sont pas
suffisantes. Nous devons agir avant que le patrimoine n'existe plus que dans les manuels d'histoire. Nous nous félicitons
donc du renforcement de l'action de 'UNESCO en matiere de protection du patrimoine culturel et de promotion du
pluralisme culturel en cas de conflit armé.

23.5 Il estincontestable que la prévention et la sensibilisation contribuent a la paix, a la stabilité et au développement.
La clé de l'efficacité de 'UNESCO résidera dans la fagon dont elle sera capable de combiner ses forces. Ainsi,
I'éducation peut contribuer au développement durable mais également aux sciences, aux technologies et a l'innovation
qui sont indispensables a la réalisation des objectifs de durabilité et a la lutte contre le changement climatique.

23.6 Chers collegues, nous voulons poursuivre nos efforts pour parvenir a un accord qui incitera chacun a contribuer
a la lutte contre le changement climatique. Combler le fossé entre des pays se trouvant a des stades différents de
développement sera un élément-clé pour la conclusion d'un véritable accord sur le climat.

23.7 Nous soulignons également I'importance de la coopération scientifique. L'UNESCO est I'h6te de la Commission
océanographique intergouvernementale (COIl), qui joue un rble essentiel dans le transfert de technologie marine et dans
le développement des capacités. C'est donc avec satisfaction que nous constatons que des efforts supplémentaires
capitaux ont été consentis, dans le projet de budget, en faveur de la Commission. Les résultats du travail de
développement des capacités sont rendus visibles par le Bureau des projets de TUNESCO/COI (centre de catégorie 1) a
Ostende, qui féte aujourd'hui ses 10 ans d'existence. Un autre anniversaire a célébrer est celui des 10 ans de la
Convention sur la protection et la promotion de la diversité des expressions culturelles. Le Forum organisé en Belgique
pour célébrer ce 10° anniversaire a permis de réaffirmer que la Convention de 2005 est pleinement applicable au
numérique car elle s’inscrit de fait dans le cadre du principe de la neutralité technologique.

23.8 Nous voudrions enfin remercier TUNESCO de son association a la premieére Conférence mondiale des
Humanités consacrée aux défis et responsabilités pour une planéte en transition, qui se tiendra a Liege au mois d'ao(t
2017. Chers collegues, 'UNESCO est le forum mondial par excellence pour affronter les grands défis de notre
communauté internationale d’'un point de vue humaniste et multidimensionnel. Joignons donc nos forces et partageons
nos expertises pour réaliser son programme ambitieux ! Merci.

24, The President:
The next speaker is the Minister of Culture of Singapore, Her Excellency, Ms Grace Fu.

25.1 Ms Fu (Singapore):

Madam President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General,
distinguished delegates, ladies and gentlemen, Singapore congratulates UNESCO on 70 years of building peace through
education, science and culture. Singapore is a member of the Intergovernmental Bioethics Committee and of various
UNESCO networks. We proudly reaffirm this partnership on this milestone anniversary for UNESCO. This year, 2015, is
also a special year for Singapore, being our 50th year of independence. It was made even more special with the
inscription of the Singapore Botanic Gardens as a world heritage site.

25.2 Singapore is a young nation, but our roots go back centuries. The Gardens themselves were founded in 1859.
We have carefully preserved this site throughout Singapore’s journey of modernization and development. This did not
happen by chance in our small and densely-populated city-State. Other heritage sites have also stood the test of
development. There are over 7,000 conserved buildings and 70 national monuments in Singapore, such as the Yueh Hai
Ching temple, one of our oldest temples, built in the 1850s, where our ancestors gave thanks after arduous journeys at
sea, or the former Supreme Court and City Hall, from pre-independence days, which we have lovingly restored to house
our new national gallery. This goes to show the values that underpin our urban design and development, the will to
harmonize economic and physical development with social, cultural and environmental needs. This is a people-centred
approach to designing a liveable city of the future.
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25.3 Singapore must get this right. As a tiny island State, there is no room for error. Our development is thoughtfully
designed and implemented to support our policy objectives. One example is the environment, and the way we have used
our drains and canals. Located at the equator, we need an efficient drainage system to manage the heavy downpours we
often get. It is not difficult to find big concrete canals in many parts of the country. About 10 years ago, we decided to turn
these drains into active, beautiful and clean water bodies. We converted unsightly canals into meandering rivers,
seamlessly integrated with parks, and populated with canoes and boats. What used to be unsightly concrete features
have become vibrant waterways for the community.

25.4  Another example is our social policy of racial and religious harmony where everyone is treated equally,
regardless of creed. Our community and living spaces are designed to support this, from our unique street food, or
hawker food as we call it in Singapore, to public housing, places of worship and schools. Let me elaborate. Our hawker
food used to be sold on the streets. To improve hygiene and sanitation, we created hawker centres to house our food
vendors or hawkers. Hawkers of Chinese, Indian, Malay and other races operated side by side. Over time, they
influenced one another in their use of spices, ingredients and cooking techniques, producing uniquely Singaporean
flavours and characteristics. These hawker centres are now found in neighbourhoods all over Singapore. There are
options for everyone, including halal food for Muslims and vegetarian food. They are more than just places for a good
meal. They are common spaces for Singaporeans to take part in communal life. A society that eats together stays
together.

25.5 In town planning, we design for a living environment that integrates the different races. As a matter of policy, our
towns are multiracial, with different races living as neighbours to one another. We provide places of worship for different
faiths in every town. We ensure that our schools are multiracial and children can learn their vernacular languages and
grow up with children of different races. All of this shows our effort in applying thoughtful urban design to the process of
development. It is not just for the aesthetics, but to meet policy needs, supported by an appreciation of people’s needs
and aspirations. Singapore is happy to share its experiences in these areas, and to learn from fellow Member States. |
warmly welcome all Member States to join us for the 2016 World Cities Summit in Singapore next July. It will be a
chance for global leaders to share practical insights in urban development, and the design of liveable and sustainable
cities.

25.6 Madam President, | have shared these thoughts on Singapore’s journey of development to illustrate the natural
affinity between our priorities, and UNESCQO'’s noble mission. We will build on this to forge deeper partnerships with
UNESCO. Singapore is proud to be part of UNESCO'’s global action to build peace among all nations. Thank you.

26. The President:
Thank you very much, Excellency. | have now the honour to introduce Her Excellency, Ms Jet Bussemaker,
Minister of Education, Culture and Science of the Netherlands. Thank you very much.

27.1 Ms Bussemaker (Netherlands):

Madam President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General,
Excellencies, ladies and gentlemen, as the Dutch Minister of Education, Culture and Science, | am speaking to you today
on behalf of the Kingdom of the Netherlands. | would like to start by giving my compliments to the Director-General,
Ms Irina Bokova, for her leading role in successfully positioning UNESCO’s work, particularly in the fields of education
(Sustainable Development Goal (SDG) 4), gender equality and the empowerment of women and girls (SDG 5), at the
heart of the new 2030 Agenda as it links peace, security and sustainable development.

27.2  Today, | would like to focus on three topics. All three are cornerstones of a healthy and democratic society and
all three are bound by the overarching theme to protect what is valuable and vulnerable. The first is cultural heritage, the
second is freedom of expression and journalists’ safety, and the third is respect for diversity and the rights of lesbian, gay,
bisexual and transgender individuals.

27.3 Let me start with the first topic, cultural heritage. Heritage determines our identities and can be considered the
face of our nations. For precisely these reasons, it is shocking to see heritage on the frontline of conflict. | attach great
importance to UNESCO's leading role in putting the protection of cultural heritage high on the international agenda.
UNESCO is tasked with coordinating this action. Cooperation within the United Nations, with and between Member
States and other strategic partners, including NGOs, is therefore essential. At a national level, we have to echo this
broad cooperation. Allow me to share the example of the trafficking of cultural goods. To combat this, we need to
cooperate on reliable evidence-based information and data collection. We call on UNESCO and its Member States to
make this part of our common goal.

27.4  This brings me to my second point: the importance of freedom of expression, and in particular the safety of
journalists and other media workers. Independent media is the heartbeat of a properly functioning democracy. It is
therefore unacceptable that journalists and other media workers are being threatened, harassed, physically attacked and
even murdered because of their investigative work or their opinions. At this moment, nine out of ten cases where
journalists are murdered, the killers go unpunished. Two days ago, we commemorated the International Day to End
Impunity for Crimes against Journalists, and for the Netherlands, the implementation of the United Nations Plan of Action
on the Safety of Journalists and the Issue of Impunity is of the utmost importance.

27.5 The third vulnerability that we feel must be protected involves bullying, discrimination and violence towards
pupils and students, boys and girls on the ground of their actual or perceived sexual orientation and gender identity.
During today’s side event on addressing homophobic bullying at school, | met with colleagues from sub-Saharan Africa,
South-East Asia, Latin America and Europe. It is promising to see that ministers of education are reporting progress in
different regions of the world. They do so by developing evidence-based sexuality education, sharing good practices and
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building strong communities. We made a pledge for next year's UNESCO's stock-taking ministerial conference against
homophobia and transphobia in education. In this respect, | would like to conclude this last subject by quoting United
Nations Secretary-General Ban Ki-moon who said earlier: “Hatred of any kind must have no place in the twenty-first
century.[...] We must all raise our voices against attacks on lesbian, gay, bisexual, transgender and intersex people.” |
agree fully with him.

27.6 Madam President, in the interest of peace and freedom around the world, UNESCO must be capable of
operating effectively and decisively on all these themes in order to transform vulnerability into strength. Doing so requires
the active contribution of all United Nations organizations, Member States and other strategic partners, including civil
society organizations.

27.7  To conclude, | should like to reiterate our message as a candidate for a non-permanent seat on the 2017-2018
United Nations Security Council. The Netherlands is your partner for peace, justice and development. Thanks to
UNESCO, there is growing awareness that security is not only about armed forces, but also about culture, cultural
heritage, education and sustainable development. We want to fulfil our international responsibility at all levels. Thank you.

28. The President:
Thank you. We now have Her Excellency, Honourable Ms Aishath Shiham, Minister of Education of Maldives.

20.1 Ms Shiham (Maldives):

Madam President, Madam Director-General, Mr Chair of the Executive Board, Excellencies; distinguished
delegates; ladies and gentlemen, it is my pleasure to represent the beautiful islands of the Maldives at the 38th session
of the UNESCO General Conference. | join others in warmly congratulating the Honourable Stanley Mutumba Simataa
on his election as President of this memorable Conference. May | also take this opportunity to express our deepest
appreciation to the Director-General, Ms Irina Bokova, for her remarkable leadership and unrelenting efforts to reform
UNESCO in name of the noble causes of peace and shared prosperity.

29.2 Madam President, after one-and-a-half decades of the new millennium, 2015 remains a year of historical
significance for my country. Perhaps one of the ways for which it will be most remembered will be the historic adoption of
the new Sustainable Development Goals (SDGs) by world leaders. These represent a universal, ambitious agenda “of
the people, by the people and for the people” to secure a world that we deserve. Maldives is determined to join hands
with the rest of the world and with international partners to take the bold and urgent steps needed to shift the world onto
a sustainable and resilient path. In our efforts to achieve these goals, we will be building on six out of the eight MDGs
that we have achieved and stand firmly resolved to fulfil the rest.

29.3  We are encouraged by the significant improvements Maldives has made in making access to education
universal for both girls and boys from pre-school to secondary levels. We stand firm in ensuring 12 years of free
education through the Government's “no-child-left-behind” policy beginning in 2016. We are progressively making
headway in improving the quality and relevance of the education we provide. We have undergone a process of reforming
our school curriculum to place greater emphasis on relevant socioeconomic themes and issues, life skills, and the
development of values and skills, in order to ensure that our citizens are responsible and productive. The reforms uphold
human rights, democracy and justice. We all know that quality education can only be provided by quality teachers. As
such, earlier this year we set higher standards for teachers, and the training of teachers has been given high priority.

29.4 Madam President, investing in people is, we believe, the best way to promote human rights, the best way to
guarantee a brighter future for the generations to come, and the best way to ensure that the democracy gains we have
made are consolidated and further enhanced. That is why President Abdulla Yameen Abdul Gayoom’s Government has
embarked on a national development agenda that is based on the “empowerment of people”: empowerment of youth,
empowerment of children, and empowerment of women.

29.5 Madam President, Excellencies, ladies and gentleman, for us in the Maldives, climate change is a security threat.
Together with other small island developing States, we have taken urgent action to keep the rise of global temperature
below 1.5 degrees Celsius. We are working, in good faith, towards a legally-binding agreement in Paris this month.

29.6  Another such issue is oceans. Oceans are intimately linked with our lives and livelihoods. They are the source of
our food, and the backbone of our heritage and traditions. This is why Maldives banned turtle poaching in the early 1980s,
declared Baa Atoll as a UNESCO biosphere reserve in 2012, and made the entire Maldives a shark sanctuary. We
understand the value of our oceans and the treasures they contain. Our oceans are home to some of the most precious
marine habitats in the world. Building the resilience of our people remains at the centre of our efforts.

29.7 Madam President, each of us is a reflection of our past, of our history. | share with Madam Director-General the
urgency and significance of ensuring that we conserve and promote our rich history and heritage. Heritage in all its forms
brings us closer together as a nation and provides us with a shared vision for the participatory evolution of our nations,
increases our appreciation of the diversity of nations and leads people to peace. Let me conclude by congratulating
UNESCO on its 70th anniversary and reaffirming the Maldives’s commitment to the high ideals of creating a better world
for all that UNESCO stands for. Thank you all.

30. The President:
Thank you. We now have the Minister of Basic Education of South Africa, Her Excellency, Ms Angie Motshekga.
Thank you, Minister.

311 Ms Motshekga (South Africa):
Madam President, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General Irina Bokova, honourable
colleagues and delegates, ladies and gentlemen, South Africa would like to thank UNESCO for the opportunity to
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address the general policy debate of the 38th session of the General Conference of the United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization.

31.2 First, Madam President, as the South African Development Community region, and in particular as the Republic
of South Africa, we wish to congratulate Stanley Mutumba Simataa for his election yesterday as President of the 38th
session of the General Conference. His election has made us proud as a country, region and the African continent as a
whole, and again | would like to congratulate him.

31.3  As South Africa we recognize fully and support the Education 2030 Agenda as encapsulated in the Education
2030 Framework for Action. Cardinal in this regard is for Member States to fully integrate Sustainable Development Goal
(SDG) 4 in their education programmes, through which inclusive and equitable quality education is ensured and lifelong
learning opportunities for all are promoted.

31.4 Madam President, Madam Director-General, honourable colleagues and delegates, South Africa is fully
committed to continuing to implement the UNESCO programmes. We commit ourselves as a country to integrating
UNESCO programmes, particularly the Education 2030 Framework for Action, in our programmes. Coincidentally, the
Education 2030 Framework for Action is inextricably aligned with our 2030 National Development Plan. The integration of
the Education 2030 Framework for Action with our 2030 National Development Plan is guaranteed.

315 I do wish to reiterate our commitment and active participation in UNESCO and its programmes. We want to
reiterate that we fully support the adoption of the Education 2030 Framework for Action, that we will actively participate in
the development of the thematic indicators of the Education 2030 Framework for Action, and that we commit to the
integration of the Education 2030 Framework for Action with our country’s 2030 National Development Plan. We also
fully support the alignment of the Framework with existing education frameworks in Africa and we will continue to
cooperate with Member States, particularly on the African continent, in our region in particular, in strengthening our
monitoring and evaluation as well as reporting processes and mechanisms. We will share with Member States the new
ground-breaking scientific discoveries relating to the new hominin species, named Homo Naledi, which was recently
discovered in our country, as well as from our work involving the Square Kilometre Array (SKA), which again we believe
will contribute greatly to scientific and ground-breaking information about our history and about science.

31.6 | am pleased to report that the Government of South Africa, in cooperation with the Governments of Botswana
and Namibia and the Southern African Development Community Region, is implementing the Stampriet Transboundary
Aquifer System study, which is the only UNESCO pilot case study of its kind. This project, which is an underground
system between South Africa, Botswana and Namibia, is an agro-international programme that will help to harness
underground water resources for our region, which is highly stressed and currently undergoing a very serious drought.
We believe that this programme with UNESCO will help us mitigate the difficulties we are experiencing as a region. We
believe that this programme with UNESCO is an essential life-sustaining resource which will enhance our cooperation as
Member States and hopefully, as | said, will tackle the precarious water scarcity in the region.

31.7 Madam President, Mr Chair, Madam Director-General and colleagues, | want to reiterate that in South Africa, we
commit ourselves fully to the programme and will endeavour at all costs to make sure that we indeed implement the
programme and work in cooperation with other Member States, follow all guidelines and contribute in our humble way to
ensure that as a nation, we meet these goals. | thank you.

32. The President:
Thank you very much, Your Excellency. The next speaker on the list is Minister of Education of Panama, Her
Excellency Ms Marcela Paredes de Vasquez.

33.1  Sra. Paredes de Vasquez (Panama):

Sefiora Presidente de la Conferencia General, sefior Presidente del Consejo Ejecutivo, sefiora Directora
General, distinguidos delegados, sefioras y sefiores: en esta oportunidad nos dirigimos a tan distinguida conferencia, en
representacion de la Republica de Panama, para presentar la visién del Estado panamefio en materia educativa y
declarar nuestro compromiso con la Declaracion de Incheon (Corea) de 2015. Existe un amplio consenso en nuestro
pais respecto a la idea de que una educacién de calidad es la Unica via para potenciar las capacidades de la poblacion
y reducir la desigualdad. Compartimos la vision de una educacién centrada en el ser humano, su dignidad y sus
derechos fundamentales, con justicia social y con respeto a la diversidad cultural, linglistica y étnica. El crecimiento
econdmico de Panamé ha sido uno de los mas altos de Latinoamérica durante la década reciente. Aun asi, somos un
pais con una desigualdad relativamente alta. Las debilidades en materia educativa y de desarrollo del capital humano
persisten en Panama y en su mejora se cifra una de nuestras mas importantes estrategias.

33.2 El Plan Estratégico de Gobierno 2015-2019 del Presidente Juan Carlos Varela prioriza la atencion a los grandes
retos sociales Entre las principales acciones tomadas por el Gobierno panamefio en materia educativa podemos sefialar
las siguientes: reforzamiento del Programa de Beca Universal, que asigna de manera condicionada entre 30 y 50
dolares mensuales a estudiantes de ensefianza secundaria de escuelas oficiales y particulares, beneficiando a mas de
550.000 estudiantes; mejora de la calidad de las instalaciones educativas a través del programa “Mi escuela primero”,
gue aspira a instaurar en cada centro escolar condiciones dignas, con todas las facilidades para un efectivo proceso de
aprendizaje, esfuerzo al que se ha invitado, con resultados exitosos, a la empresa privada y que el gobierno panamefio
ha complementado con una agresiva iniciativa para eliminar las “aulas rancho”, presentes sobre todo en zonas
indigenas; y la ampliacion de la cobertura en el nivel medio y preescolar, con 50 nuevas escuelas de nivel medio y 2000
aulas nuevas de educacion preescolar

33.3 Pero el esfuerzo en materia de mejora educativa no esta circunscrito a las infraestructuras. Dotar a nuestros
jévenes de competencias que les permitan afrontar con éxito los retos del presente y el futuro es también una
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prioridad de gobierno. Con el programa “Panama Bilinglie” se busca dotar a las escuelas oficiales de una educacion
de calidad en el idioma inglés y en el idioma espafiol. Se formara a 10.000 maestros de inglés hasta que alcancen
certificacion de dominio. Estos maestros estaran en entrenamiento intensivo por un afio, con 4 meses de inmersion
en un pais de habla inglesa, para posteriormente ser insertados en nuestras escuelas primarias. El programa “Aprende
al maximo” se declina en 4 ejes de accion: “Razona al maximo”, que transforma la ensefianza de las matematicas;
“Comprende al maximo”, que busca mejorar los niveles de lectura o comprension lectora; “Descubre al maximo”, que
imprime a la ensefianza de las ciencias un enfoque de indagacion; y “Convive al maximo”, que refuerza los elementos
de una formacién integral. Mencionemos por ultimo la articulaciéon de la educacion técnica y la creacion de institutos
técnicos superiores no universitarios, con carreras técnicas de dos afios.

33.4 Otras lineas de accion importantes se orientan a fortalecer la educacién inclusiva en el pais, con estandares de
atencién de 0 a 3 afios y de jovenes desertores del sistema escolar. La mejora en la calidad educativa no sera una
realidad si no mejoramos la formacion inicial y la educacion continua de nuestros docentes. Con un instituto de
formacién docente y un instituto de liderazgo educativo esperamos mejorar tanto el nivel de nuestros profesores como la
gestion de los directivos. Deseamos contar con un sistema de evaluacién nacional que incluya medicién de resultados
del aprendizaje y participar en las pruebas del PISA de 2018.

33.5 En nombre del Gobierno panamefio, aprovecho para agradecer el apoyo de la UNESCO y reconocer su labor en
pro de la educacion. Deseamos expresar nuestra gran satisfacciéon por la firma, el pasado 30 de octubre, del
memorando de entendimiento de préstamo de personal por parte de la sefiora Irina Bokova, Directora General de la
UNESCO, y la Excma. Isabel Saint Malo de Alvarado, Vicepresidenta y Ministra de Relaciones Exteriores de Panama.
Finalmente reiteramos a la UNESCO nuestras felicitaciones por su septuagésimo aniversario y felicitamos a la sefiora
Irina Bokova por su gestion. Auguramos muchos éxitos a la nueva presidencia y reiteramos el compromiso de nuestro
pais de impulsar la educacion, la cultura y la ciencia bajo los lineamientos de la UNESCO. Muchas gracias.

(33.1) Mme Paredes de Vasquez (Panama) (traduit de I'espagnol) :

Madame la Présidente de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Madame la Directrice
générale, Mesdames et Messieurs les délégués, Mesdames et Messieurs, nous nous adressons en cette occasion a cette
éminente Conférence au nom de la République du Panama pour présenter le projet de I'Etat panaméen en matiére
d’éducation et faire part de notre engagement en faveur de la Déclaration d’'Incheon (République de Corée) de 2015. Dans
notre pays, il existe un vaste consensus autour de I'idée selon laquelle I'éducation de qualité est la seule voie possible pour
développer les capacités de la population et réduire les inégalités. Nous partageons l'idéal d’'une éducation centrée sur I'étre
humain, sa dignité et ses droits fondamentaux, ainsi que sur la justice sociale et le respect de la diversité culturelle,
linguistique et ethnique. Au cours des dix derniéres années, le Panama a connu I'une des croissances économiques parmi les
plus fortes d’Amérique latine. Malgré cela, il existe dans notre pays des disparités relativement fortes. Les faiblesses en
matiere d’éducation et de développement du capital humain persistent au Panama, et améliorer cette situation constitue I'une
de nos principales stratégies.

(33.2) Le Plan stratégique pour 2015-2019 du Gouvernement du Président Juan Carlos Varela donne la priorité aux grands
défis sociaux. Parmi les principales mesures prises par le Gouvernement panaméen dans le domaine de I'éducation, nous
pouvons signaler le renforcement du programme de bourses universelles, qui accorde, sous conditions, entre 30 et 50 dollars
tous les mois a des éléves de I'enseignement secondaire des écoles publiques et privées, ce qui profite a plus de 550 000
éleves. Nous pouvons citer 'amélioration de la qualité des installations éducatives grace au programme « Mon école
d’abord », qui vise a mettre en place dans tous les centres scolaires des conditions décentes, et a doter les établissements de
tous les équipements nécessaires a un processus d'apprentissage efficace. Dans le cadre de cette initiative, des entreprises
privées ont été sollicittées avec succes, et le gouvernement panaméen a complété les efforts déployés en lancant une
offensive visant a éliminer les classes rudimentaires (faites de terre, de zinc ou de feuilles), qui existent surtout dans les
régions autochtones. Enfin, une autre mesure est I'élargissement de l'offre dans le deuxiéme cycle de I'enseignement
secondaire et dans I'enseignement préscolaire, avec I'ouverture de 50 nouveaux établissements pour le deuxieme cycle du
secondaire et de 2 000 nouvelles classes pour I'enseignement préscolaire.

(33.3) Cependant, les efforts destinés a améliorer I'éducation ne se limitent pas aux infrastructures. Doter les jeunes de
compétences qui leur permettent de relever avec succes les défis que leur réservent le présent et I'avenir constitue aussi une
priorité du gouvernement. Le programme « Panama bilingue » cherche a mettre en place dans les écoles publiques un
enseignement de qualité en anglais et en espagnol. Pour se faire, 10 000 professeurs d'anglais seront formés jusqu’a recevoir
un certificat de maitrise. Ces enseignants suivront une formation intensive pendant un an, avec quatre mois d'immersion dans
un pays anglophone, avant d’'intégrer nos écoles primaires. Le programme « Apprends au maximum » se décline en quatre
axes d’'action : « Raisonne au maximum », qui transforme I'enseignement des mathématiques ; « Comprends au maximum »,
qui cherche a améliorer les niveaux de lecture ou de compréhension écrite ; « Découvre au maximum », qui oriente
I'enseignement des sciences sur la recherche ; et « Partage au maximum », qui renforce les éléments d'une formation
compléte. Enfin, nous mentionnons la mise en place de I'enseignement technique et la création des instituts techniques

supérieurs non universitaires, qui proposent des cursus techniques de deux ans.

(33.4) Drautres axes d’'action importants visent a renforcer I'éducation inclusive dans le pays, avec des normes visant les O-
3 ans et les jeunes ayant quitté le systeme scolaire. L’'amélioration de la qualité de I'éducation ne serait possible sans
amélioration de la formation initiale et de la formation continue de nos enseignants. Nous comptons améliorer le niveau de nos
enseignants et la gestion des directeurs d'établissements grace a un institut de formation pédagogique et a un institut
d’administration scolaire. Nous voulons disposer d’'un systéme d'évaluation national incluant la mesure des résultats de
I'apprentissage, et participer au test PISA de 2018.

(33.5)  Au nom du Gouvernement panaméen, je souhaiterais remercier 'TUNESCO de son soutien et saluer son travail en
faveur de I'’éducation. Nous désirons faire part de notre grande satisfaction suite a la signature, le 30 octobre dernier, du
mémorandum d’'accord relatif au prét de personnel par Mme Irina Bokova, Directrice générale de 'TUNESCO et Mme Isabel
Saint Malo de Alvarado, Vice-Présidente et Ministre des affaires étrangéres du Panama. Enfin, nous réitérons nos félicitations
a 'UNESCO pour son 70° anniversaire, et félicitons Madame Irina Bokova de sa gestion. Nous souhaitons plein succés a la
nouvelle présidence et renouvelons 'engagement de notre pays en faveur de la promotion de I'éducation, de la culture et de la
science sous la direction de 'UNESCO. Je vous remercie.
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34. The President:
We have now His Excellency, Honourable Mr Otmar Enrique Oduber, Minister of Tourism, Transportation and
Culture of Aruba. Please, Mr Minister, you have the floor.

35.1 Mr Oduber (Aruba):

Cada ken cu su forsa esey ta un realidad. Tur hende tin un sombra hasta den scuridad. Hende ta keda hende
no ban lubida. Si e zapato unta sirbibo bo tey cana forsa. Dear Madam President, dear Ms Bokova, Director-General of
UNESCO, Your Excellencies, colleagues, ministers, ladies and gentlemen, it is with great honour that I, as the Minister of
Tourism and Culture of Aruba, direct myself towards you at the 38th session of the General Conference of UNESCO.
The words that | have expressed have been written in Papiamento. Originating from an Aruban song, their meaning
reflects the message | hope to share with you today:

35.2 In English, the message said: “We all have our strengths, that is a reality. Everyone has a shadow, even in the
darkest of places. People will remain people, please let us not forget that. If the shoe does not fit you, you won't be able
to walk straight. Beforehand, let me state that | admire, applaud and support the institution that is UNESCO. Seventy
years striving to build lasting peace on the basis of intellectual solidarity and the promotion of collaboration is a source of
inspiration for many countries, including mine. It is no simple task to connect and coordinate 204 nations striving to
adhere to a collective vision. It is only logical that at times, this collective vision is reassessed in order to ensure that
every country feels represented by it.

35.3 In the case of Aruba, an island in the Caribbean, | can tell you that we are quite similar to as well as quite
different from many countries attending this Conference. A small island home to approximately 110,000 inhabitants,
Aruba is primarily known for its booming tourism industry. Our pristine beaches, year-round sunny weather and service-
driven people have been the attraction for many visitors for more than two decades now. Residing within the Dutch
Kingdom, Aruba obtained its independent status in 1986. Fortunate enough to be a worthy partner within this Kingdom,
Aruba is also very proud of its autonomous voice. Although not unfamiliar with worldly challenges, Aruba has known no
wars, no heavy conflicts, and no natural disasters. We count our blessings every day. Does this mean that we are better
off than other countries? Should we be considered exemplary?

35.4 Ladies and gentleman, please allow me to share some thoughts with you on one topic that | believe best reflects
my message today. | would like to address the intangible cultural heritage of Aruba and local efforts for the safeguarding
thereof. Considering the safeguarding of intangible cultural heritage, it can be mentioned that the Kingdom of the
Netherlands ratified the associated Convention in 2012. Aruba, as part of the Kingdom, also has the duty to comply with
the rules of this Convention. Article 13 of the Convention states that “[tjo ensure the safeguarding, development and
promotion of the intangible cultural heritage present in its territory, each State Party shall endeavour to [...] designate or
establish one or more competent bodies for the safeguarding of the intangible cultural heritage present in its territory”.

35.5 My intention is not to repeat information that you already know nor is it to waste your time. Yet the previously
described sentence is but one example of the challenges Aruba has encountered during its ratification process. As
required by the Convention, it has not been possible for the island of Aruba to designate or establish a competent body
for the safeguarding of our intangible heritage, the reason being that it is simply not feasible to acquire the local expertise
and funding to do so. Perhaps you may call it a matter of prioritization. We often get quite inspired after visiting such
conferences as this one and meeting colleagues and other professionals who understand what the priorities are at an
international level.

35.6 Yet when we return to our daily realities, who are we to solely decide what the most pressing issues are? It is
not always easy to sit at the table and advocate for culture when stark budget cuts are a current trend for most of us. It
becomes even more difficult for those who are part of a potent yet small nation. As the American diplomat Madeleine
Albright once said, “Do resolutions have teeth, and if they do, do they bite?” This shows the stark contrast between a
diplomatic environment and our daily realities.

35.7 Does this mean that Aruba as a nation will cease to strive to ratify this Convention? No, we will call upon our
partners, friends and allies to provide us with perhaps new insights that enable us to reach this collective objective. | will
sit at the table again for as long as it takes. | will also call upon UNESCO to recognize these challenges that are often
characteristic of smaller nations and that prioritization of the small island developing States (SIDS) should become a
reality. Thank you very much.

36. La Présidente:
Merci. Nous avons a présent le plaisir d’accueillir la Ministre de I'éducation de base du Cameroun, S. E. Mme
Youssouf Hadidja Alim.

37. Mme Hadidja Alim (Cameroun):

Madame la Présidente de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Madame la
Directrice générale, Mesdames et Messieurs les ministres et chefs de délégation, Excellences, Mesdames et Messieurs
les ambassadeurs délégués permanents, Mesdames et Messieurs, la 38° session de la Conférence générale de
'UNESCO marque un moment particulier de la vie de notre Organisation. En effet, en méme temps qu’elle conclut
'année de célébration du 70° anniversaire de la signature de I'Acte constitutif de TUNESCO, elle constitue la premiére
rencontre des Etats membres aprés I'adoption par 'Assemblée générale des Nations Unies, le 25 septembre dernier &
New York, du programme de développement pour la période post-2015 qui marque le passage du cycle des OMD a
celui des ODD.

37.2 C’est donc pour moi un grand honneur et un réel plaisir de prendre la parole au nom de la République du
Cameroun en cette circonstance solennelle. Permettez-moi tout d'abord de remercier chaleureusement M. Stanley
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Mutumba Simataa, de la Namibie, d’avoir accepté de représenter I'Afrique & la présidence de la 38° session de la
Conférence générale de 'UNESCO et de le féliciter pour sa brillante élection.

37.3 Monsieur le Président, je puis d'ores et déja vous assurer du soutien de mon pays dans I'accomplissement de
votre mission. Dans le méme chapitre, je voudrais rendre un hommage a votre prédécesseur, M. Hao Ping, pour la
compétence avec laquelle il s’est acquitté de son mandat. Sa présence constante a toutes les rencontres organisées au
Siege de I'Organisation a été la preuve de son engagement profond et de tout le sérieux avec lequel il a assumé sa
charge. Permettez-moi également d’adresser mes chaleureuses félicitations a S. E. Mohamed Sameh Amr, Président du
Conseil exécutif, pour le doigté avec lequel il a mené la préparation de nos assises. Les Etats membres retiendront aussi
gue c'est a son implication personnelle que nous devons la rénovation de la salle du Conseil exécutif, a laquelle le
Cameroun a apporté une contribution de 50 000 euros.

37.4 Enfin, mes félicitations vont a Mme Irina Bokova, Directrice générale de 'UNESCO, pour le courage et le
dynamisme avec lesquels elle dirige TUNESCO. Je lui adresse également mes félicitations pour I'initiative qu’elle a prise
d’organiser un Forum des dirigeants spécial 70° anniversaire, et la remercier d’avoir bien voulu y convier S. E. M. Paul
Biya, Président de la République du Cameroun.

37.5 Madame la Directrice générale, Excellences, Mesdames et Messieurs, TUNESCO a fortement contribué a la
formulation des ODD, notamment a la définition de I'ODD 4 relatif a I'éducation, ainsi qu’a ses cibles. L'adoption en ce
jour du Cadre d’action Education 2030 est la preuve du réle de leader que joue cette organisation dans le domaine de
I'éducation. Dans la méme dynamique, 'TUNESCO a veillé a ce que soient prises en compte ses valeurs et ses visions
dans les domaines des sciences naturelles et exactes, des sciences sociales et humaines, de la culture, de la
communication et de l'information.

37.6 Madame la Directrice générale, la 37° session de la Conférence générale avait adopté la stratégie
opérationnelle révisée pour la priorité Afrique. Celle-ci était apparue comme la voie idoine pour assurer a cette priorité
globale de notre Organisation une plus grande visibilité et une meilleure prise en charge dans les programmes de
'UNESCO. Deux années se sont écoulées et nous constatons qu'il est toujours difficile d’apprécier la performance de
cette priorité. Aussi soutenons-nous la demande qui vous a été adressée par le Conseil exécutif de lui présenter, a sa
199° session, une proposition en vue de la prise en compte des indicateurs de performance des priorités globales
Afrique et Egalité des genres, ainsi que des points de référence et cibles correspondantes, de sorte que ces priorités
soient ddment reflétées dans tous les résultats escomptés pertinents.

37.7 Mesdames et Messieurs, je voudrais également saisir cette occasion pour relever avec force que les relations
entre le Cameroun et 'UNESCO sont excellentes depuis 1960, date de I'adhésion de mon pays a 'UNESCO. Celle-ci,
depuis lors, accompagne le Cameroun dans la formation des ressources humaines de qualité et dans les réformes des
programmes liés a ces domaines de compétence. Comment ne pas rappeler, pour s’en féliciter, qu’au cours des deux
derniéres années nous avons vu ces relations se densifier, avec la visite que S. E. Mme Irina Bokova a effectuée a
Yaoundé, a l'invitation du Président de la République, S. E. M. Paul Biya. Une visite au cours de laquelle elle a procédé
a l'inauguration du Bureau régional multisectoriel de 'UNESCO a Yaoundé, qui bénéficie d’'une dotation annuelle de
300 000 dollars des E.-U., soit 150 millions de francs CFA, inscrits au budget du Cameroun. Permettez-moi, Excellences,
de saisir I'occasion qui m’est offerte pour exprimer la profonde gratitude du Gouvernement camerounais a la Directrice
générale de TUNESCO pour I'estime, la considération et I'honneur faits & notre pays.

37.8 En outre, la coopération Cameroun-UNESCO vient de s’enrichir par la décision toute récente d’ériger le Centre
d’excellence en microscience de Yaoundé en centre de catégorie 2 sous I'égide de TUNESCO. Je voudrais remercier ici
solennellement le Conseil exécutif pour cette décision, qui dote la sous-région Afrique centrale d’'un cadre de recherche
performant et moderne dans le domaine des sciences. Nous avons I'espoir que le Centre International de Référence
Chantal Biya (CIRCB), dont le dossier a déja été soumis a 'TUNESCO, connaitra le méme aboutissement heureux.

37.9 Enfin, mon pays tient a signifier sa profonde gratitude a 'TUNESCO pour son aide au titre du programme de
participation et la création de 15 nouvelles radios communautaires ainsi que la réhabilitation de 21 autres existantes. Par
ailleurs, mon pays ambitionne de faire de la réserve de faune du Dja, avec I'aide de 'UNESCO et des autres partenaires,
un exemple réussi de conciliation des objectifs de développement avec I'impératif de conservation du patrimoine culturel.

37.10 Mesdames et Messieurs, je voudrais tout simplement dire que le Cameroun reste aux cotés de I'Organisation et
continuera a lui apporter son concours en vue de la promotion et de la diffusion des vertus cardinales qui fondent son
action et auxquelles 'humanité est si fierement attachée parce qu’elles justifient notre existence. Je vous remercie de
votre aimable attention. Choukran.

38. The President:
I now have the pleasure to introduce His Excellency, Professor Mohammad Thneibat, Deputy Prime Minister
and Minister of Education of Jordan.
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(39.1) M. Thneibat (Jordanie) (traduit de I'arabe):

Au nom de Dieu, le Clément, le Miséricordieux. Madame la Présidente de la Conférence générale, Monsieur le
Président du Conseil exécutif, Madame la Directrice générale de TUNESCO, Excellences les chefs et membres de délégation,
que la paix, la miséricorde et la bénédiction de Dieu soient sur vous. J'ai le plaisir, tout d’abord, d’adresser mes félicitations a
Son Excellence M. Stanley Simataa pour son élection au poste de Président de la Conférence générale de 'UNESCO a sa
38° session et de lui souhaiter tous les succés dans la gestion des travaux de la Conférence. J'exprime également mes
remerciements et mon appréciation & M. Hao Ping pour sa présidence réussie de la 37° session de la Conférence générale,
ainsi gu'au Président et aux membres du Conseil exécultif, et je saisis cette occasion pour louer les efforts de Mme Irina
Bokova dans sa direction de I'Organisation au fil des années passées. J'exprime également I'appréciation du Gouvernment de
la Jordanie a I'endroit de I'équipe dirigeante de I'Organisation pour ses efforts visant a préserver le patrimoine culturel de
Jérusalem, plus que jamais menacé par la judaisation et la restriction de I'entrée des fidéles a la Mosquée al-Agsa (al-haram
ash-sharif) par les autorités d’occupation. Nous réitérons I'importance de la prise en compte des aspects politiques et
juridiques de cette cause sensible et soulignons la volonté du Gouvernement jordanien de fournir le soutien nécessaire au
maintien de la situation de Jérusalem d’avant la guerre de 1967 et a la préservation du tissu culturel, urbain et démographique
de la ville sainte en général et des lieux saints islamiques et chrétiens en particulier. Je lance aujourd’hui un appel en vue de
faire de la préservation du patrimoine culturel 'une des priorités de la 38° session de la Conférence générale de I'Organisation.

(39.2) Mesdames, Messieurs, nous nous retrouvons tous les deux ans pour passer en revue nos réalisations et nos plans
et souligner notre responsabilité et notre engagement a mettre en ceuvre I'Acte constitutif de I'Organisation, qui appelle a
« contribuer au maintien de la paix et de la sécurité en resserrant, par I'éducation, la science et la culture, la collaboration
entre nations, afin d’assurer le respect universel de la justice, de la loi, des droits de 'homme et des libertés fondamentales
pour tous, sans distinction de race, de sexe, de langue ou de religion, que la Charte des Nations Unies reconnait a tous les
peuples. » En Jordanie, nous nous engageons a respecter, par nos paroles et nos actes, cet instrument humanitaire, en
espérant consolider les idées-forces que sont la paix, I'égalité, les droits de I'homme et les libertés fondamentales des
individus. Nous assumons d’énormes responsabilités et fardeaux économiques, sociaux, culturels et politiques afin de traduire
notre engagement en réalité et faire en sorte que la Jordanie devienne un péle d'attraction et un refuge pour la plupart des
peuples de notre région, ou nous partageons notre pain quotidien sans la moindre discrimination quant au genre, a la religion
ou a l'identité, et ou nous offrons I'éducation, les soins médicaux, des emplois et toutes les chances de mener une vie dans la
dignité, la sécurité, le respect d'autrui et la cohabitation paisible. Cet engagement a été pris par les dirigeants, le
Gouvernement et le peuple jordaniens en toute sincérité grace a la vision pleine de sagesse de Sa Majesté le Roi Abdallah II,
fils du vénérable Hussein, du Royaume hachémite de Jordanie.

(39.3) Mesdames, Messieurs, la Jordanie a accueilli un grand nombre de réfugiés de République arabe syrienne, d'lraq et
d'autres pays qui souffrent du fléau croissant du terrorisme et des horribles conflits armés locaux. Le nombre des réfugiés
syriens résidant en Jordanie est passé a pres d'un million et demi de personnes, dont 145 000 enfants scolarisés, qui sont
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traités exactement comme les éléves jordaniens en ce qui concerne les possibilités d'éducation : les organisations
internationales assument 38% du coit de leur éducation, ce qui implique que I'Etat doit assumer des charges financiéres
considérables pour garantir I'infrastructure et les services éducatifs et sanitaires nécessaires, dans un pays aux ressources et
aux moyens réduits. Voila pourquoi j'en appelle a notre vénérable Organisation et & la communauté internationale afin qu’elles
multiplient leurs efforts pour fournir un soutien plus important a la Jordanie et a I'Office de secours et de travaux des Nations
Unies pour les réfugiés de Palestine dans le Proche-Orient (UNRWA) afin qu'ils puissent continuer d’accomplir leurs missions
éducatives et humanitaires vis-a-vis des réfugiés dans les zones ou ils se trouvent, que ce soit dans les camps ou dans les
villes. En outre, la Jordanie abrite dans ses écoles des milliers d’éleves de 85 nationalités différentes du monde entier ; le
Trésor public assume une grande partie du colt de leur scolarité et leur fournit des services éducatifs sur un pied d'égalité
avec les éléves jordaniens. Nous considérons I'éducation comme un service public mondial ; c’est pourquoi nous avons
besoin d’'un soutien mondial afin de pouvoir offrir ce service dans les meilleures conditions aux enfants des réfugiés et des
migrants en Jordanie. En dépit du fait que 'octroi de I'asile pése lourd sur les ressources économiques du pays, nous ne
ménagerons aucun effort pour offrir toutes les possibilités et tous les services humanitaires et assurer des conditions de vie
dignes aux diverses catégories de réfugiés, jusqu’a ce gu'ils soient en mesure de retourner volontairement dans leur pays.

(39.4) Mesdames, Messieurs, les divers conflits et luttes qui affectent la région du Moyen-Orient avec leurs nombreux
facteurs, tels la pauvreté, le chdmage, l'ignorance, le sentiment d’oppression et de persécution et I'absence de justice et
d’égalité, menent tous a un méme résultat, a savoir les catastrophes humanitaires nées du chaos, de la haine ou du
confessionnalisme. Ce sont les individus qui en paient le prix, dans leur humanité, leur civilisation et leur culture. Ces
catastrophes donnent une mauvaise image des sociétés, ce qui méne finalement a une grave régression intellectuelle et
développementale dans laquelle '’humanisme disparait, car il n'y a guére de principes nationaux sans véritables citoyens.

40. La Présidente:
Merci beaucoup, Monsieur le Ministre. A présent, j'ai le plaisir de donner la parole a S. E. M. Ayeid Mousseid
Yahya, Ambassadeur permanent de Djibouti auprés de 'UNESCO.

41.1 M. Yahya (Djibouti) :

Madame la Présidente de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Madame la
Directrice générale, Mesdames et Messieurs les ministres, Mesdames et Messieurs les délégués permanents,
Mesdames et Messieurs, avant toute chose, qu'il me soit permis de féliciter M. Simataa, pour sa brillante élection a la
téte de la 38° session de la Conférence générale de 'TUNESCO. Je suis convaincu et persuadé qu'il saura diriger les
travaux durant les deux années a venir avec le bon dosage d'autorité, de diplomatie et de sagesse que requiert sa
fonction. Son pays, la Namibie, s’est toujours distingué en s’acquittant brillamment de ses responsabilités quand I'Afrique
les lui a confiées. Nos remerciements et notre gratitude vont également a I'endroit de son prédécesseur, M. Hao Ping qui,
durant les deux années passées, a su diriger notre Conférence avec brio, courtoisie et sagesse.

41.2 Madame la Présidente, en rappelant I'importance de 'UNESCO, je voudrais ici rendre un hommage appuyé et
particulier a notre Directrice générale, Mme Irina Bokova, qui, malgré une situation budgétaire difficile, a su mener notre
Organisation a bon port, et surtout lui donner le réle catalyseur qui est le sien pour une meilleure visibilité. Qu’elle en soit
vivement remerciée.

41.3  Au moment ol nous célébrons le 70° anniversaire de 'UNESCO, le préambule de I'Acte constitutif — et je cite —
« Les guerres prenant naissance dans I'esprit des hommes, c’est dans I'esprit des hommes que doivent étre élevées les
défenses de la paix » n'a jamais été aussi pertinent que ces deux derniéres années ou le contexte mondial est en
ébullition, avec les guerres, I'extrémisme, la question des migrations et les problématiques climatiques.

41.4 Mesdames et Messieurs, il va sans dire que tout est prioritaire a 'TUNESCO, dés lors qu'il s’agit d’éducation, de
science et de culture. Mais je souhaiterais dans cette bréve intervention mettre I'accent sur quelques aspects importants
au plan national qui rejoignent en tous points les paragraphes des objectifs de développement durable adoptés a New
York, en septembre dernier. Mon pays poursuit plusieurs priorités et I'éducation y figure en premier lieu.

41.5 L'Afriqgue a sans aucun doute parcouru un long chemin depuis le Forum mondial sur I'éducation de Dakar, en
2000, et mon pays n'a pas été en reste car la République de Djibouti a depuis lors entrepris des réformes en profondeur
afin de s'adapter aux grandes mutations dans le monde de I'éducation. Sous l'impulsion du Président de la République,
S. E. Ismail Omar Guelleh, cette réforme de notre systéme éducatif a eu pour conséquence |'élargissement de I'accés a
I'école conforme aux valeurs républicaines, dans les zones urbaines comme rurales. On a vu une augmentation trés
significative de la scolarisation des filles ; on est parvenu méme a la parité totale dans I'éducation primaire, et I'on
s’achemine vers le méme schéma dans le secondaire. Nous avons connu une augmentation des capacités de formation
continue pour les enseignants, avec la création du Centre de formation des enseignants de I'enseignement fondamental,
ainsi que de la capacité a produire des manuels scolaires de qualité adaptés au contexte local, du primaire au
secondaire.

41.6 Les nations du monde se retrouvent dans cette enceinte aujourd’hui pour réaffirmer une conviction commune :
le savoir et la culture sont le propre de 'homme, et leur protection, leur transmission et leur partage constituent pour
nous tous un devoir supérieur. L'UNESCO est précisément l'instance qui garantit cet engagement commun. Nous
pensons en effet que la culture de la paix, intellectuellement nourrie de tolérance et de respect réciproque, organisée
thématiqguement autour d'activités et de projets concrets, doit étre I'un des piliers de cette prestigieuse organisation.
Notre pays, et au-dela la sous-région de la Corne de I'Afrique, souffre des conséquences des conflits dans la région, des
risques de I'extrémisme violent, du terrorisme et du fondamentalisme. Nous soutenons les actions en faveur de la
promotion de la diversité culturelle, de I'acceptation de I'autre dans ses différences religieuses, culturelles, sociales ou
politiques. C’est pour cela que notre pays s’est associé a la proposition des Etats-Unis d’Amérique concernant la lutte
contre I'extrémisme violent a travers I'éducation.

41.7 Mesdames et Messieurs, le Djibouti que je représente se réjouit de sa coopération fructueuse avec 'TUNESCO
dans le domaine des sciences et vous informe, alors que s’ouvre aujourd’hui le Forum mondial de la science, qu'il
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prendra intégralement en charge la traduction frangaise, la mise en page et la publication du Rapport de 'UNESCO sur
la science 2015. Ceci témoigne, si besoin en était, de notre attachement au multilinguisme et permettra a n’en point
douter une meilleure vulgarisation dans I'espace francophone. A trois semaines de I'ouverture de la COP21 dans le pays
héte de 'TUNESCO, notre Organisation doit assumer la part qui lui revient, et je tiens a féliciter notre Directrice générale
pour son role proactif dans ce domaine. Je la remercie également de sa participation aux sommets que mon pays a
accueillis en mai dernier, respectivement sur le changement climatique et sur la résilience, la recherche et I'innovation.
L'objectif de ces deux sommets était d'offrir une tribune aux pays de la région pour engager un débat de fond autour des
risques et opportunités d’'une riposte commune contre le changement climatique et préparer la COP21. Le Djibouti est
durement affectée par les conséquences du changement climatique : sécheresse récurrente, inondations, rareté des
pluies et baisse de la production agricole. Ces deux conférences avaient pour objet d’identifier des projets et des
programmes ciblés afin de lutter contre ces conséquences négatives.

41.8 En conclusion, je voudrais réaffirmer ici la foi de Djibouti dans les idéaux de 'UNESCO et dans I'importance de
la coopération multilatérale pour Iéguer un avenir meilleur aux générations futures. Je vous remercie.

42. The President:
I now have the pleasure to introduce Her Excellency Ms Vilma Kathleen McNish, Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary, Permanent Delegate of Jamaica to UNESCO. Thank you very much, Ambassador.

43.1 Ms McNish (Jamaica):

Madam President, Madam Director-General, Honourable Ministers, Permanent Delegates, ladies and gentlemen,
| bring you greetings from Jamaica. To Mr Stanley Simataa, | offer sincere congratulations on his election as President of
the 38th session of the General Conference of UNESCO. He is assured of Jamaica’s full support and cooperation during
his tenure. To the Chair of the Executive Board, we are deeply grateful for your diligent stewardship over the last
biennium.

43.2 To you Madam Director-General, | extend the Government of Jamaica’'s commendation on your astute
leadership of UNESCO amidst the unprecedented challenges facing the Organization. You have been steadfast and
resolute in your efforts to steer the Organization despite financial difficulties. We applaud your tenacity and resolve on
behalf of UNESCO to respond to the complex humanitarian crises and cultural tragedies that have resulted from violent
extremism and religious intolerance manifested so acutely in the wanton destruction of world heritage sites, in Iraq, the
Syrian Arab Republic and elsewhere. We are squarely behind your “#Unite4Heritage” campaign. | also take this
opportunity to welcome our sister Caribbean island, Monserrat, as an Associate Member of UNESCO. You can count on
Jamaica’s support and collaboration.

43.3 Madam President, 70 years ago at the founding of UNESCO, there was a shared and fervent vision of a
multilateral institution that would harness the creativity, collective will and determination of the international community to
solve some of the world’s most pressing problems and contribute to sustainable peace and prosperity. That vision
remains as relevant today as it was seven decades ago. Now more than ever, UNESCO is playing an increasingly
defining role in pursuit of a more diversified, dynamic and inclusive global agenda. This milestone in UNESCO's history
occurs at a crucial moment for the international community. It coincides with the international efforts to chart a new global
agenda for sustainable development and to reach a legally binding consensus on climate change.

43.4  The global effort to elaborate an inclusive post-2015 development agenda is a poignant reminder of our
capacities as humans for compassion that transcends national boundaries. This humanistic approach resonates with
millions of people, who sadly still live in extreme poverty or are otherwise marginalized by inequities in global progress
and prosperity, as well as those marginalized by religious intolerance, xenophobia and gender inequality.

43.5 With its core mandate to promote international cooperation in education, the sciences, culture, communication
and information, UNESCO remains well-placed to play a significant role in the fulfilment of the development aspirations
of millions around the world. This is reflected in its leadership in three seminal areas: culture for the future; education for
all (EFA); and science for a sustainable future.

43.6  As a country whose culture is world-renowned, Jamaica recognizes UNESCO's invaluable role in promoting the
cultural and creative industries as key drivers of development. The cultural and creative industries contribute significantly
to Jamaica’'s gross domestic product (GDP). Indeed, the National Cultural and Creative Industries Commission was
established last year to undertake the development and implementation of a policy and master plan for the sector.

43.7 Madam President, the Third International Conference on Small Island Developing States held in Samoa last
September focused the world’s attention on a group of countries that remain a special case for sustainable development
in view of their unique and peculiar vulnerabilities. | refer, in particular, to their vulnerability to the adverse effects of
climate change. Perhaps more than any other countries, small island developing States (SIDS) have a vested interest in
a legally-binding agreement emanating from COP 21 in Paris later this year — an agreement that includes innovative and
sustainable climate change financing that will enable our countries as well as our development partners, such as
UNESCO, to continue their efforts to boost climate education and build capacity for adaptation and mitigation.

43.8  While we lament the demise of UNESCO's Intersectoral Platform for SIDS owing to the financial crisis facing the
Organization, Jamaica commends UNESCO for its creativity in responding to the unique vulnerabilities of small island
developing States and welcomes the priority attention that continues to be accorded to SIDS in UNESCO’s Medium-
Term Strategy.

43.9 Madam President, the Government of Jamaica is deeply committed to improving our people’s lives and ensuring
prosperity and sustainable development. These efforts have been aided, in no small part, by UNESCO'’s active
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engagement in Jamaica. | should mention that this year the Jamaica National Commission for UNESCO celebrates its
50th anniversary.

43.10 On behalf of the Government of Jamaica, allow me to express our appreciation to UNESCO for its continuing
focus on social inclusion, on building the skills of our people through technical and vocational education and training
(TVET), and in supporting our efforts to ensure greater gender equality, eradicating illiteracy and poverty and promoting
youth empowerment and science and technology.

43.11 Madam President, at the 39th session of the World Heritage Committee in Bonn, Germany, in July, Jamaica was
honoured and privileged to have its first site, the Blue and John Crow Mountains, inscribed on the World Heritage List,
the first mixed site in the Caribbean region and one of 32 in the world. We are mindful of the trust placed in us to protect
and preserve this unique landscape as part of the common heritage of mankind. | end by renewing the Government of
Jamaica’s commitment to and support for UNESCO in furthering the progress of our community of nations, as well as our
commitment to values of peace and prosperity for the benefit of present and future generations. Thank you.

Mr Simataa resumes the Chair.

44, The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is Her Excellency, Ms Ursula Plassnik, Ambassador,
Permanent Delegate of Austria to UNESCO. Your Excellency, you have the floor.

45.1 Ms Plassnik (Austria):

Mr President, Madam Director-General, Mr Chair of the Executive Board, ladies and gentlemen. Mr President,
let me first congratulate you upon your election as President of the 38th session of the General Conference of UNESCO.

45.2 Anniversaries, ladies and gentlemen, are a welcome occasion to reflect on achievements and future directions.
Seventy years ago, UNESCO was created to enhance intellectual cooperation for education, science, culture and
communication. Its founding principles and standards have perhaps never been so in tune with the needs of our societies
as they are today.

45.3  Across the globe, we are witnessing frightful attacks against human rights and fundamental freedoms. We see a
growing number of crimes committed against journalists, the destruction of our cultural heritage, the dislocation of
millions of people uprooted from their homes and the denial of children’s right to education. Currently, there are some
60 million people worldwide fleeing from their countries. This is the highest figure ever recorded and will lead to a lasting
transformation of all our societies. It is important to show solidarity and to face this challenge in a humanitarian spirit. We
have to perceive change as an opportunity and actively steer and shape it. We appreciate and value the participation of
civil society and NGOs and their vital role in achieving this change.

45.4 Rightfully, on a policy level, the new 2030 Agenda places education as one core element of the Sustainable
Development Goals (SDGs). Education is an important enabler and driver to “transform our world”, successfully
combating global poverty, building a life of dignity for all and leaving no one behind. This is inclusive development.
Austria is fully committed to free and comprehensive basic education that integrates the pillars of education for
sustainable development (ESD) as well as global citizenship education (GCED). Our initiative in the Executive Board to
further UNESCO'’s role in promoting global citizenship education was supported by a large nhumber of countries and
continues to grow. Global citizenship education enables individuals to engage with complex global topics and with an
increasingly interconnected global society. Global citizenship education can help pupils and students to reflect on their
potential, support democracy and social participation, appreciate diversity and define their identity in a way that it is not
distorted by fanatical and fundamentalist ideologies.

45.5 Likewise, we see culture as an enabler and driver of development. Every approach to development needs to
build upon its specific historical, economic and cultural contexts. UNESCO has undertaken tremendous efforts to
highlight the impact of culture on social cohesion, inclusion and growth. With a number of conventions, UNESCO has set
milestones to highlight the intrinsic value of culture for individuals as well as for societies, in particular the diversity of
cultural expressions and the protection of cultural heritage. Through her tireless efforts, the Director-General has
succeeded in raising global awareness for the protection of our common heritage, especially in the midst of armed
conflicts, as well as the promotion of cultural diversity.

45.6  Austria, ladies and gentlemen, is committed to respecting the aspiration of countries to shape their cultural
policies, in conformity with universally recognized human rights instruments. It is our task to promote and protect an
enabling environment which allows a diversity of cultural expressions and safeguards fundamental freedoms. Sadly
enough, we are witnessing emerging threats and deliberate destruction of heritage in a number of countries. Culture and
cultural heritage are at the frontline of many armed conflicts today because of their symbolic value. In line with the Hague
Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed Conflict, we think it is extremely important to
take measures even in times of peace, including international and national awareness-raising efforts, enhanced technical
assistance and capacity-building. We thus endorse UNESCO's action plan for the emergency safeguarding of the Syrian
cultural heritage and we are pleased to financially support this project. In Austria, the federal Ministry of Culture and
Communication is currently organizing a multi-stakeholder dialogue forum to draw public attention to the problem of illicit
trafficking of cultural objects and financing of terrorism.

45.7  Austria is an outgoing member of the Executive Board. We have placed our work in the Organization above
particular national interests. We have actively supported all initiatives to enhance UNESCOQ’s focus and relevance,
visibility and impact — and we are at the end of our four-year term, convinced that the Organization is better positioned
than before. Thank you for your kind attention.
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46. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Bernard Shamlaye, Ambassador,
Permanent Delegate of Seychelles to UNESCO. Your Excellency, you have the floor.

47.1 M. Shamlaye (Seychelles) :

Monsieur le Président, Madame la Directrice générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Excellences,
Mesdames et Messieurs, les Seychelles vous félicitent de votre élection, Monsieur le Président, et vous souhaitent un
fructueux mandat.

47.2 Nous saluons la Directrice générale et la félicitons pour son travail et la conduite des réformes nécessaires pour
assurer une plus grande efficience et efficacité de I'Organisation et faire en sorte que la voix de 'TUNESCO compte dans
les délibérations internationales. Alors que nous célébrons le 70° anniversaire de 'UNESCO, nous saluons ses
nombreuses réalisations et sa contribution au progrés dans le monde. Si nous nous tournons vers le passé, c’est pour
agir avec sagesse aujourd’hui afin de mieux préparer I'avenir. Le monde sera-t-il meilleur lorsque les enfants et les
jeunes d'aujourd'hui commémoreront le 100° anniversaire de TUNESCO ?

47.3 Les Seychelles accueillent avec satisfaction I'adoption de I'’Agenda 2030 pour le développement durable, qui
définit le travail collectif a accomplir au cours des 15 prochaines années. En méme temps, il est crucial que la
Conférence sur les changements climatiques soit une réussite et débouche sur les accords nécessaires a la sauvegarde
de la planéte et a un développement durable et inclusif. C'est dans ce contexte que nous reconnaissons la nécessité de
'UNESCO et sa contribution a la paix, a la sécurité et au développement. Nous sommes tous conscients du fait qu’elle
doit pouvoir compter sur les ressources dont elle a besoin pour s’'acquitter de sa mission et devons donc tous lui
apporter notre part.

47.4 Les Seychelles saluent la contribution de 'TUNESCO & la 3° Conférence internationale sur les petits Etats
insulaires en développement et ses actions de suivi. Nous attendons la version finalisée du Plan d’action pour les PIED,
accompagnée d’'une stratégie de mise en ceuvre. Nous soulignons aussi la nécessité de la mobilisation de ressources
par TUNESCO et les Etats membres.

47.5 Les Seychelles accordent une grande importance a la coopération avec 'UNESCO. Nous exprimons ici notre
reconnaissance pour le soutien apporté par I'Institut international de planification de I'’éducation dans la formulation de la
stratégie a moyen terme concernant I'éducation et pour I'appui du Bureau international d’éducation aux activités liées a
sa mise en ceuvre. Aujourd’hui, les Seychelles offrent une éducation gratuite et obligatoire de 10 ans a tous les enfants —
filles et garcons. A partir de 2016, celle-ci sera étendue a 11 ans. Les réalisations sont certes considérables, mais les
défis demeurent. Parmi les priorités, figurent le recrutement, la rétention et le développement professionnel des
enseignants, la réforme des curricula en vue d'améliorer la qualité et d’assurer une plus grande pertinence, et
I'amélioration de I'enseignement et de la formation techniques et professionnels. La jeune Université des Seychelles
contribue de maniere significative a I'enseignement supérieur : un domaine qui demande davantage d’attention.

(L’orateur poursuit en anglais)

47.6 Mr President, Seychelles was pleased to participate in the World Oceans Day event in June, organized by the
Intergovernmental Oceanographic Commission (I0OC), which helped to draw attention to the importance of the ocean to
the Earth’s climate. We appreciate 10C’s support in the organization of the second Blue Economy Summit that
Seychelles will co-host in Abu Dhabi in January 2016. Coastal management and ensuring the health and productivity of
oceans are crucial for small island developing States (SIDS).

47.7 Seychelles is finalizing a marine spatial plan for its exclusive economic zone of 1.3 million square kilometres.
Some 30% of this area will be made marine protected areas (MPA) as a way to adapt to climate change and will also
promote ocean research and protect the livelihood of artisanal fishermen and fisheries in general.

47.8  We look forward to continued and increased support for strengthening our capacity to better implement the
provisions of the culture conventions, for safeguarding the tangible and intangible cultural heritage and for the
development of creative industries.

47.9 Seychelles has recently adopted a science, technology and innovation (STI) policy. The challenge is now to
implement it. Learning from good practices elsewhere and the support of UNESCO and other partners will be of great
help. Seychelles will also be more closely engaged with UNESCO social and human sciences programmes as we work
to maintain and strengthen the social cohesion, inclusiveness and social justice that are so important, especially in a
small population, in the context of an increasingly complex world.

47.10 We commend the work of the UNESCO Institute for Statistics (UIS). We recognize the need for improved data
collection and sharing and analytical skills in order to better use evidence for decision-making. Disaggregated data is
required for a better understanding of situations, both by national bodies, international organizations and development
partners. ICTs provide us with the tools to achieve many of our objectives. We must acquire the means and the capability
to use them effectively. We look to UNESCO’s support in attaining our objectives and in facilitating South-South
cooperation which, combined with North-South cooperation, can make a telling contribution to addressing the priorities of
developing countries.

47.11 Africa and gender equality are the Organization’s global priorities, youth, small island developing States (SIDS)
and least developed countries (LDCs) its priority groups. We encourage UNESCO to give focused attention to these
priorities in order to obtain transformative results. Mr President, Seychelles renews its commitment to UNESCO. We
believe that the Organization is more than ever needed for the promotion of peace, stability and development; for
international understanding, solidarity and development. We thank you.
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48. The President:

Thank you very much, Your Excellency. Ladies and gentlemen, this was our last speaker for the day. We had a
very productive day today and | wish to thank you all for your wisdom in speaking but at the same time your patience in
listening. The plenary will convene again tomorrow morning at 10 a.m. | am appealing to you all to be here at least by

9.45 a.m., because tomorrow’s list of speakers will be fairly long. | wish you a pleasant evening. This meeting is how
adjourned. Thank you very much.

The meeting rose at 5.52 p.m.

La séance est levée a 17 h 52
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General policy debate (continued)

Débat de politique générale (suite)

Debate de politica general (continuacion)

O6cyxaeHe BonpocoB o6Len NonUTUKK (MpodosmKkeHue)

() Bl sl 2B
BEERANS (£)

1. The President:

Good morning Excellencies, ladies and gentlemen. | declare open the fifth plenary meeting of the General
Conference. Today we will continue with the national statements, and in the afternoon we will hear reports from the
Credentials Committee. Can we please take our seats, ladies and gentlemen? Since we have a long list of eminent
speakers, | propose that we start immediately with our work. | wish to remind you that each national statement will be
limited to six minutes. | now have the honour to call on our first speaker this morning, Her Excellency Dr Mahali
Phamotse, Minister of Education and Training of Lesotho. Excellency, you have the floor.

2.1 Ms Phamotse (Lesotho):

Mr President of the General Conference, Madam Director-General, Your Excellencies, dear colleagues, it is a
great honour to be afforded this opportunity of delivering my maiden speech to this auspicious gathering. | bring to you all
special warm regards and best wishes for a fruitful 38th session of the General Conference from His Majesty King Letsie
11, the Government and the people of the Kingdom of Lesotho.

2.2 Mr President, allow me to congratulate you on your election as the President of the 38th session of the General
Conference of UNESCO and to wish you every success in your new assignment. | am particularly proud of you coming
from the southern Africa region. | have no doubt that you will steer this session successfully based on your background
knowledge as representative of a Member of the Executive Board.

2.3 Mr President, Lesotho has studied the work done in the preparation of the Medium-Term Strategy for 2014-2021
(37 C/4), the report by the Executive Board on its activities, and the implementation of the Programme and Budget for
2014-2017 (37 C/5). We truly are satisfied with the planned strategies which we believe will turn UNESCO's vision for the
post-2015 global agenda into reality.

2.4 Since 2000, efforts towards achieving education for all (EFA) have yielded unprecedented progress. As we are
now at the end of the EFA goals, | am glad to announce that Lesotho performed particularly well on three of those goals,
attaining 85% on youth and adult learning literacy and 72% on improving levels of adult literacy. On goal number two of
the Millennium Development Goals (MDGs), we achieved 80% for universal primary education. For this, we thank the
UNESCO family and particularly the countries that provided financial, technical and other forms of support without which
all these could not have been achieved. | must mention that Lesotho allocates 23% of the national budget and 13% of its
gross domestic product (GDP) to education. However, this high investment is not translated into an equally high output
which therefore requires our full effort so as to enhance quality, equity and access.

25 Mr President, we from Lesotho understand very well the financial crisis that UNESCO has been experiencing for
over six years now. It would therefore be remiss of me not to acknowledge UNESCOQ'’s efforts in categorizing Africa as a
global priority. My country has, for instance, been a beneficiary of many projects supported through the Participation
Programme and the International Programme for the Development of Communication (IPDC). We indeed are thankful to
the Organization for this generous support, and hope that robust measures will be taken to ensure that the reforms are
implemented efficiently and strategically to deliver the post-2015 development agenda and those goals related to
regional offices.

2.6 Mr President, in the past biennium, Lesotho was the beneficiary of a number of projects. These include: the
empowerment of youth groups in southern districts, the development of an electronic record management system for the
teaching service department, and support for distance and rural learners/teachers through a mobile digital library model.
Other projects include the science club network, a living library approach, and capacity building of Lesotho media houses.
UNESCOQO's support in the strengthening of communication and information initiatives in Africa in general, and Lesotho in
particular, resulted in the establishment of the two first-ever community radio stations operating in the rural areas of
Lesotho. On issues of HIV andAIDS, UNESCO supports Lesotho through its Global Initiative on Education and HIV and
AIDS (EDUCAIDS) programmes. This is commendable.

2.7 On North-South and South-South cooperation, Lesotho and some of the National Commissions of sub-Saharan
Africa are benefiting from cooperation they have established with both the Korean and German National Commissions.
Lesotho in particular has been fortunate, despite the prevailing financial crisis which has forced UNESCO to reduce its
budget for capacity building for the National Commissions. Today our country’s cooperation with the German
Commission for UNESCO has been renewed to focus on staff capacity building and on the establishment of subregional
networks for mutual capacity as effective mechanisms of knowledge exchange. Similarly, in cooperation with the Korean
National Commission for UNESCO and its UNESCO Africa BRIDGE programme, three community learning centres in
two districts have been established since 2012 in Lesotho. On the same note, we also boast income-generating activities
such as aloe vaseline making, poultry-raising and others.

2.8 Mr President, one other important invaluable resource of Lesotho is water, which is not maximally utilized to
benefit Basotho. Economically Lesotho depends to a large extent on its water resources to generate revenue. One of the
challenges, however, is that many of Lesotho’s rural and urban citizens have limited access to safe, clean drinking water
and often have to walk long distances for hours to reach water access points, which may at times not be working.
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Mr President, being aware that water will soon be a vital limiting factor in world development, we would like UNESCO to
help us improve the water situation in Lesotho. On this note, | have to say also that on the cultural conventions the
Sehlabathebe National Park has now been inscribed on the World Heritage List and we hope to make progress bringing
this asset to the required standards. On this note, | would like to express our hope that the financial constraints that have
beset this Organization for some time now shall finally be resolved when negotiations between the Director-General and
our partners come to fruition sooner rather than later. | thank you.

3. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is Her Excellency, Ms Ellen Trane Norby, Minister for
Children, Education and Gender Equality of Denmark. Your Excellency, you have the floor.

4.1 Ms Norby (Denmark):

Thank you, Mr President. Mr President of the General Conference, Madam Director-General, Mr Chair of the
Executive Board, Excellencies, ladies and gentlemen, let me start by congratulating every one of us on the anniversary
and the achievements of UNESCO in the 70 years of its existence. We mark this anniversary at a time when Member
States and the United Nations have come together and launched a new compelling agreement to eradicate extreme
poverty and to set an agenda for global sustainable development towards 2030. Denmark is fully committed to following
up on the 2030 Agenda nationally and in cooperation with our international development partners.

4.2 In the ongoing conflicts with extremism and terrorism we have witnessed throughout the world these past years,
we have seen unprecedented destruction and plundering of outstanding cultural heritage and cultural artefacts. We
support the work of UNESCO and the Director-General in fighting these attacks and in condemning them.

4.3 We also underline the importance of UNESCO’s standard-setting and operational work in the field of media
development, freedom of expression and safety of journalists throughout the world. Freedom of expression is a
fundamental human right and a basic condition for progress and democracy which needs to be protected and
strengthened. Denmark is an active member of the Intergovernmental Council and the Bureau of the International
Programme for the Development of Communication (IPDC). In the same vein, we are also co-organizing an important
side event this Friday 6 November, on artistic freedom in connection with the meeting of the Culture Commission. | hope
that many of you will participate because artistic and cultural freedom is another form of freedom of expression that is
extremely important to protect in our world of today.

4.4 We are aware that UNESCO for the last four years has had to deal with some extraordinary budget issues, and |
wish to thank the Director-General and her staff for managing to keep up the spirit and important programme activities.
This has been key — that we have succeeded in reforming UNESCO while at the same time keeping the focus on the
content. Looking back, only a week ago the University of Aalborg in the northern part of Denmark co-hosted a
conference on the impact of UNESCO. Numerous studies have shown that UNESCO activities do have an impact in
different countries, and | think it is important that we also document these findings.

45 Looking forward, we need to focus exactly on the same question: how do we further strengthen the relevance
and impact of UNESCO in the world and in our respective countries? The Danish Government shares the vision of the
Director-General, who wishes to shape an Organization that is more “fit to deliver”, and we encourage her to continue the
necessary reforms, not just of structures and costs but also in terms of the quality of the programmes that are delivered
and that generate changes.

4.6 Governance in UNESCO needs to be lighter, less costly, more efficient and more strategic. At the national level
in Denmark, we are currently working to increase the visibility and relevance of UNESCO with a view to strengthening
action across traditional administrative and policy silos. Let me mention just a few of the points where we see that
UNESCO matters to us.

4.7 Quality education in a globalized world must involve a global outlook and understanding of interconnections.
There, UNESCO's values and inclusive work on education for global citizenship and sustainable development really
matter. UNESCO'’s Global Network of Learning Cities is an important initiative for a number of cities in Denmark, and we
are working to join the Network so as to gain inspiration as to how best to place inclusive learning at the centre of
sustainable city development, a city development that also includes citizens in the cities.

4.8 In relation to global geoparks and the Man and the Biosphere Programme (MAB), we have projects approved
and under way in Denmark, that help communities to focus on their special qualities and potential, and stimulate positive
local development and dynamics. In order to achieve sustainable development, we will have to include our local
communities even more in the Organization and in policy decisions.

4.9 For all of these reasons, the work of UNESCO is important not only to us in Denmark but also on a global level.
Education for everybody, protection of the cultural heritage, focus on the freedom of expression and the right of people to
express themselves, be they journalists, artists, or people in general, is an important value not least in our world of today.
From the Danish perspective, we look forward to closer cooperation within the UNESCO framework and | thank you for
your attention.

5. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is Her Excellency Ms Elizabeta Kancheska Milevska,
Minister of Culture of the former Yugoslav Republic of Macedonia. Your Excellency, you have the floor.

6.1 Ms Milevska (The former Yugoslav Republic of Macedonia):
Thank you, dear Mr President of the General Conference, dear Director-General of UNESCO, dear Mr Chair of
the Executive Board, dear heads of delegations, Excellencies, ladies and gentlemen. | would like at the outset to express
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my great pleasure that today | have the opportunity to address this eminent forum, which again underlines the
importance of UNESCO and the authority that the Organization has, inspiring the world’s intellectual and political elite as
well as media outlets.

6.2 This is the forum that is expected to show dialogue and leadership in addressing the changes of today. This is
the forum that has proved that our efforts could lead to activities which would benefit all of us, the UNESCO Member
States. | am pleased to say that our country, the former Yugoslav Republic of Macedonia, has special respect for
UNESCO as an organization that has justified its existence exactly by focusing on political and development goals in our
common interest. In this regard, | would like to express my conviction that this 38th session of the General Conference of
UNESCO, by which we mark the great jubilee of 70 years of UNESCO, will also enable us to take stock of the achieved
results and even to set new goals in the spirit of the Organization, to promote cooperation and serve the needs of the
citizens of our countries.

6.3 Ladies and gentlemen, as Minister of Culture and President of the National Commission of the former Yugoslav
Republic of Macedonia for UNESCO, | would like to underline the fact that the Government of our country pays great
attention to cooperation with the Organization and tries to establish active and constructive cooperation with other
UNESCO Member States.

6.4 All projects which we have thus far implemented with UNESCO give strong impetus to the recognition of the
universal values of the former Yugoslav Republic of Macedonia, and provide opportunities for institutions, experts and
young talented people from our country to be actively involved. | avail myself of this opportunity to mention some of the
major activities that we have implemented together with UNESCO in the fields of culture, education, environment and
media: for example, opening the centre for digitization of cultural heritage; proclaiming the International Institute of
Earthquake Engineering and Engineering Seismology (IZIIS) in Skopje, as a category 2 centre under the auspices of
UNESCO; founding two UNESCO Chairs - one in Intercultural Studies and Research at the Saints Cyril and Methodius
University in Skopje, and the other in Media, Dialogue and Mutual Understanding at the School of Journalism and Public
Relations; establishing many UNESCO Clubs and the inclusion of many schools in the former Yugoslav Republic of
Macedonia in the UNESCO Associated Schools Project Network (ASPnet).

6.5 Of paramount importance also is the fact that thus far we have inscribed two cultural properties on the UNESCO
Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. Another very important project carried out with our
neighbours and other countries from the region is the exhibition entitled “Imagining the Balkans: Identities and memory in
the long nineteenth century”, through which we promote the common treasures that are part of the world’s cultural
heritage.

6.6 Ladies and gentlemen, the Government of the former Yugoslav Republic of Macedonia has been fully committed
to the process of inter-civilization dialogue, bringing different cultures closer together by implementing joint cooperation
and communication, which is also advocated by UNESCO. In this regard, since 2007 we have organized together with
UNESCO three global conferences on interreligious and inter-civilization dialogue. By fruitful discussion and exchanges
of experience and knowledge at those conferences, representatives of all world religions, experts, and prominent
members of international organizations, have once more acknowledged the fact that culture and religion are the key
factors of peace, living together, prosperity and well-being. | am here to inform you that in 2016 the former Yugoslav
Republic of Macedonia will host the fourth World Conference on Interreligious and Inter-Civilization Dialogue.

6.7 The former Yugoslav Republic of Macedonia has for a long time been very successfully and effectively involved
in the great European and international project on the participation of its population in education, as part of the United
Nations Millennium Development Goals (MDGs). We invest in modern and practical education which will respond to the
development needs of the country and will be comparable to that offered by other European Union countries.

6.8 Let me take this opportunity to note that it has been a special honour for our country to have a seat on
UNESCO'’s Executive Board. Being part of the Board for the past four years, we have been consistent in our commitment
to enhancing the international rule of UNESCO in order to further promote traditional cooperation with all Member States.

6.9 Ladies and gentlemen, it is up to us to see what kind of world we will live in, what kind of education will be
offered to future generations, and what kind of treatment will be given to culture. Let me offer congratulations to
UNESCO celebrating 70 years since the establishment of our Organization. | call on you as Member States of UNESCO
to continue your commitment through the implementation of the Organization’s initiatives and programmes in order to
achieve visible results for a better and more prosperous future for generations to come and for humanity in general.
Mr President, ladies and gentlemen, thank you for your attention.

7. The President:

Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Hussain lbrahim Mohamed
Ibrahim Al Hammadi, Minister of Education of the United Arab Emirates. Your Excellency, you have the floor.
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(8.1) Mr Al Hammadi (United Arab Emirates) (translation from the Arabic):

Your Excellency Mr President of the General Conference, Your Excellency Mr Chair of the Executive Board, Your
Excellency Madam Director-General of UNESCO, Excellencies heads and members of delegations, ladies and gentlemen,
peace and the mercy and blessings of God be upon you. | begin my statement before the General Conference by conveying to
you the greetings and best wishes of the President of the United Arab Emirates, His Highness Sheikh Khalifa bin Zayed Al
Nahyan, may God preserve him, and his brother, the Vice-President, President of the Council of Ministers, the Ruler of Dubai,
may God preserve him, His Highness Sheikh Mohammed bin Rashed Al Maktum, and members of the UAE Government and
people. | salute the General Conference and the team entrusted with preparing and organizing this august event. Special
appreciation and commendation go to the Director-General of UNESCO, Ms Irina Bokova, who is well known for her expertise
and competence: she has taken on the educational, cultural and scientific role of the Organization, and endowed it with her
own individuality and pioneering spirit in UNESCO's fields of competence. With this substantive transformation, UNESCO has
risen anew on the basis of the constants first laid down by the founding fathers, and first and foremost, constructing the
defences of peace in the minds of men. This noble message for all humankind aimed at promoting the will of good and
constructiveness inherent in humanity, will turn the page of wars, conflicts and confrontations, and will be part of a project
aimed at developing peace, the peace of development as a bridge to a future of the most radiant, the most significant, and the
most deeply effective humanitarian welfare, prosperity and progress in a world of new universal values.

(8.2) Ladies and gentlemen, in less than one month from now we will celebrate our State, established by its late founding
leader, Sheikh Zayed bin Sultan Al Nahyan, God rest his soul, on our 44th national holiday. In what is a relatively short space
of time in the life of States and nations, we have adopted the principle of “making possible the impossible”. We have
proceeded along this path at a steady pace, and we have seen miracles in achievements certified by the relevant international
institutions, at various levels. There are those who are visiting the United Arab Emirates, and those who are at home there,
making up 200 nationalities working, interacting and coexisting in peace and harmony, admiring the majesty of the stone, and
we spare no efforts for the majesty of humanity through the establishment of a knowledge society and investment in education
systems that are more involved in the technological era and its wealth. We thank God and praise our wise leadership, as we
have acquired pillars of educational infrastructure and educational excellence in innovative equipment and technologies. In this
way, we look forward to a better tomorrow for the coming generations, based on the thinking and values of enlightenment and
knowledge. We are backing quality and innovation at every stage in the educational process. We are focusing on the pivotal
part in the process, namely, teachers and teacher training. Because we look forward to the “knowledge economy”, we are
sparing neither technical means nor scientific assistance and we have recorded this in the context of programmes, decisions
and methods of guidance and education. As a result, we have been able to attract the world’s major institutes and universities
to establish branches in our country so as to inform thinking and culture throughout. In spite of the adoption of digital
technologies and the educational process, and openness to the subjects of the environment, biodiversity and global
citizenship, and this is new in our curricula and textbooks, we are focusing on refining the skills of thought and reflection,
honing perseverance and initiative, and developing aesthetics and art appreciation. Our first and greatest objective is to
consolidate the culture of peace and promote diversity, and disseminate the values of openness and tolerance towards the
different religions and races that make up the global village.

(8.3) Distinguished brothers and sisters, ladies and gentlemen, the United Arab Emirates is in line with UNESCO in the
field of the tangible and intangible heritage. We hold this sector dear. We have given it everything it deserves in terms of care,
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perseverance and attention, because “if you have no past, you have no present or future”, as was often remarked by the
founder of the State and the commander of our being, Sheikh Zayed bin Sultan Al Nahyan, God rest his soul. We are a
country with an ancient history and ancient civilization. Evidence of tradition is represented in the form of a map of a wide
variety of museums, which are a mine of knowledge, collective memory and collective national identity. We urge our future
generations to draw lessons therefrom, and draw inspiration from a source that is inexhaustibly giving.

(8.4) Dear attendees, the United Arab Emirates is moving steadily from oil wells to knowledge wells. It has graduated from
indoctrination in education to the vastness of thinking and enlightenment. It has adopted communicative reasoning to interact
with the obligations of the civilizations in the global village. It adheres to ethical practice in political action. It believes that all
attestations lose their meaning if they are not a passport to humane values, as stated in the UNESCO book The Future of
Values, published in 2004. Accordingly, we call for the work of the Organization to become more effective. Perhaps the world,
bogged down in today’s problems and crisis, and the fierce play of interests, needs the wisdom, moderation and initial
positions of the leaders of the United Arab Emirates so as to overcome the cycle of conflict and propose solutions and
alternative ways of resolving disputes. Thank you for your attention. As-salamu ‘alaikum wa-rahmatu llahi wa-barakatuh
(Peace and the mercy and blessings of God be upon you).

9. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is Her Excellency, Ms Sanni Grahn-Laasonen,
Minister of Education and Culture of Finland. Your Excellency, you have the floor.

10.1 Ms Grahn-Laasonen (Finland):

Mr President, distinguished delegates, Finland concurs with the European Union statement. Excellencies,
human rights matter. Education matters. Gender equality matters. Freedom of expression matters. They are some of the
key components of the new sustainable development agenda. | wish to congratulate the Director-General on UNESCO'’s
active input in the preparatory work.

10.2 In celebrating the 70th anniversary of UNESCO, we must face our challenges with the same determination as
our predecessors did in 1945. Finland is committed to supporting UNESCO in its important work. Despite the challenging
economic situation, Finland is proud to be able to continue its voluntary contribution to UNESCO.

10.3 Excellencies, the United Nations 2030 Agenda for Sustainable Development is encouraging. It is holistic and
cross-cutting. It is not short on ambition and concerns all of us. It is an immense boost for UNESCOQ's future programme.
It provides a huge opportunity to re-design the programme and calibrate the expected results and indicators. We hope for
action towards even more concrete and applicable policy recommendations. Evaluations are done, but there is still a
need for follow-up capacities across the board.

10.4  Today, events are moving at high speed, often outpacing the efforts of organizations built for another age,
70 years ago. A rejuvenated UNESCO must therefore be fit to respond to changes, and efficient governance is key. The
external governance audit deserves a holistic and careful study. This is also an area that we hope to promote as a
Member of the Executive Board from 2017 onwards.

105 Ladies and gentlemen, all of us face inequalities, both within and between our countries. The 2030 Agenda
supports a more people-centred approach, one with provisions also for people with disabilities and youth. Young people
are not only policy objects — they must be allowed to be active, contributing citizens. | am concerned by the wave of
intolerance and the spread of radicalization and violent extremism, to which young men are particularly prone. We need
to invest in global citizenship education and education for sustainable development.

10.6 For Finland, education comes first. The education agenda we approved yesterday quite rightly brings learning
and quality to the forefront. No one should be denied the right to education, but still girls continue to draw the short straw.
More needs to be done to secure the education of women and girls. We are pleased with the commitment to inclusion
and equity and the call for well-educated teachers. Equal opportunities are fundamental. Education provides skills for
employment, for decent work, and a way out of poverty. Therefore, education is also one of Finland’s priority fields for
our voluntary contribution.

10.7 Ladies and gentlemen, technology transfer and water-related questions on the 2030 Agenda are highly relevant
for UNESCO'’s next programme. Finland strongly supports an integrated science approach. Finland values UNESCO'’s
work for freedom of expression, press freedom, safety of journalists and the issue of impunity. They are essential for the
next programme, as is equal and open access to knowledge and information. The “Connecting the Dots” outcome
document provides a solid building block for Internet-related issues. | am pleased to confirm that Finland will continue its
support to the Communication and Information Sector. Finland proudly hosts UNESCO’s World Press Freedom Day
event next year and | am happy to welcome you all to Helsinki in May.

10.8 We are all terrified by the destruction of cultural heritage. Finland, as a member of the World Heritage
Committee, supports UNESCO in this area, including the campaign “#Unite4heritage”. We all have a shared
responsibility. To quote the former United Nations Secretary-General Kofi Annan: “Violence is never justifiable, it is not
inevitable and where the underlying causes are addressed, violence is entirely preventable.” We have come together to
make UNESCO fulfil its global mandate in tandem with the 2030 Agenda. We have the necessary elements and we will
all be held to account. What counts now is to move from promises to real change. | thank you all for your attention.

11. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Gustav Fridolin, Minister for
Education of Sweden. Your Excellency, you have the floor.
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12.1 Mr Fridolin (Sweden):

Mr President, distinguished delegates, it is an honour for me to address the 38th session of the General
Conference of UNESCO. Sweden fully aligns itself with the European Union statement. We live in a time of far-reaching
transformation. The defining challenge is countering climate change. We need a course of action to create a low-carbon
and climate-resilient world economy. The escalating conflicts stemming from drought and climate change show clearly
that the world must reach a fair, ambitious and legally binding agreement in Paris in December. It is not a choice, but a
necessity for the survival of our civilizations as we know them. UNESCQO'’s work with regards to oceans and freshwater is
crucial. Sweden supports small island developing States (SIDS) or more correctly large ocean States, in addressing the
specific challenges with which they are faced.

12.2 The new 2030 Agenda for Sustainable Development is a milestone. It is universal and we all have a
responsibility for its realization. UNESCO has an important role in translating the goals into action. We look forward to
engaging with all of you in the work ahead of us.

12.3 A sustainable future is impossible without ensuring gender equality. It is time to once and for all get rid of the
oppressing structures that prevent women from exercising the right to decide for themselves and to participate in political
and economic life. Anything else is an immoral waste of human resources. Equal rights and the right to education are a
priority in the Swedish Government’s feminist foreign policy. Inclusive and equitable quality education for all girls and
boys features prominently in the 2030 Agenda. Education for all is a key driver for change, and education for sustainable
development and global citizenship education are key components. Comprehensive sexuality education, as shown by
UNESCOQ's programme, is essential in the work towards both gender equality and sustainable development.

124 In order to achieve fair and equal societies, UNESCO always has a vital role in promoting access to information
and press freedom. Sweden will continue to engage on the United Nations Plan of Action on the Safety of Journalists
and the Issue of Impunity. The upcoming conference with news organizations in February will provide a unique platform
for dialogue on journalists’ safety. We also welcome UNESCOQ's recent report on world trends in freedom of expression
and media development and we invite more countries to contribute to this. UNESCO must continue to promote human
rights, including freedom of expression, online as well as offline. It is unacceptable that journalists are killed and
threatened when they do their job. We must speak out on behalf of those who have had their own voices silenced, like
the Swedish-Eritrean journalist Dawit Isaak. Our aim is that he should be released.

125 Mr President, while we need joint efforts in building a more sustainable future, we also need collective action for
the challenges of today. The current refugee situation is a global crisis. It is a human right to seek, and if in need, enjoy
asylum. A boy or a girl on the run from war or oppression can seldom be educated. A girl or a boy with a safe new home
country can. Sweden is proud that many refugees over the years have made Sweden a second home country. They
have contributed to make Sweden richer, as Sweden will continue to take its responsibility. In this situation, more
countries need to give help to those in need. Sweden has a clear stand: no State can flee its legal or international
obligations. Global crisis demands global responsibility.

12.6  To solve the crisis, the horrors in the Syrian Arab Republic must be stopped. Addressing the root causes of the
conflict in the Syrian Arab Republic is key. That is why all actors, regional as well as international, must intensify their
efforts in support of the United Nations-led political track and political solution. The fabric of entire civilizations is torn
apart. When artists and journalists cannot work, books are burnt and cultural heritage is destroyed it is a sign of
repressive, dark times. It is also the moment when UNESCO’s mandate is more important than ever.

12.7  Sweden strongly supports the implementation of the culture conventions and the actions undertaken by
UNESCO and the global community to counteract the demolition of and trafficking in cultural objects. A Nordic initiative
for enhanced international collaboration will start in Oslo in December this year.

12.8 Distinguished delegates, Sweden has always been a strong supporter of the United Nations, both politically and
financially. Over the years, Sweden has stood by those in the world who fight against repression and inequality, and for
independence and dignity. We now seek your confidence for a non-permanent seat on the United Nations Security
Council for the period 2017-2018. We will work towards a more representative, transparent and effective Council that can
respond swiftly to the security challenges of our time.

12.9 Mr President, we would also like to acknowledge all the hard work carried out by the UNESCO staff and the
Director-General, Ms Bokova. Sweden fully supports the Director-General’s work for the reform of UNESCO and we are
actively engaged for better governance of the Organization. Through further reform, UNESCO will be even more relevant
and more focused on its mandate, which will deliver more results. In order to do this, the budget level must match the
goals we have set.

12.10 As | said at the outset, we live in a time of far-reaching transformation and the founding ideas and principles of
UNESCO are as vibrantly urgent as ever. Sweden stands ready to continue our important joint work ahead to create
sustainable, equal and peaceful development. Thank you.

13. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Rodolfo Alarcén Ortiz, Minister
of Higher Education of Cuba. Your Excellency, you have the floor.

141  Sr. Alarcén Ortiz (Cuba):

Muchas gracias. Sefior Presidente de la Conferencia General, sefiora Directora General, distinguidas
delegadas y delegados: deseo comenzar mi intervencion felicitando al sefior Stanley Mutumba Simataa por su eleccién
como Presidente de esta 382 reunién de la Conferencia General de la UNESCO. Hace pocas semanas los Jefes de
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Estado y de Gobierno adoptaron en la Asamblea General de las Naciones Unidas la Agenda 2030 para el Desarrollo
Sostenible. Lamentablemente, los modestos compromisos definidos en el afio 2000 como Objetivos de Desarrollo del
Milenio no se cumplieron. Los avances son insuficientes, persisten problemas que se acumulan y agravan en un mundo
expoliado y saqueado, marcado por conflictos en diferentes regiones del mundo donde la paz y la estabilidad necesarias
para avanzar hacia el desarrollo sostenible son ain una quimera.

14.2 El subdesarrollo se perpetla, crece el abismo entre ricos y pobres, aumentan las desigualdades entre las
naciones y dentro de las naciones. Parecen indetenibles la destruccién del medio ambiente y la pérdida de la
biodiversidad. Suben las temperaturas como consecuencia del calentamiento global y se deteriora el equilibrio natural
de los ecosistemas. Es inadmisible que en la actualidad 757 millones de adultos sigan sin poseer competencias basicas
en lectura y escritura, y que el nimero de nifios y adolescentes sin escolarizar continlle aumentando hasta ascender a
124 millones en el mundo.

14.3 Cuba no solo cumplié los Objetivos de Desarrollo del Milenio, también brindé apoyo y colaboracién a otros
paises en desarrollo. Eso ha sido posible gracias a la voluntad politica del Gobierno, al respaldo indiscutible del pueblo y
a su vocacion solidaria e internacionalista basada en el principio de compartir los limitados recursos de que dispone y no
los que le sobran. La obra de la revoluciéon cubana esta en plena correspondencia con los objetivos de la UNESCO. A lo
largo de 57 afios, el sostenido esfuerzo realizado ha permitido dotar a nuestro pueblo de un sistema gratuito, general y
universal de educacién, masificar la cultura y el deporte, desarrollar un sistema de salud que exhibe elevados
indicadores y desplegar notablemente los potenciales cientificos. Todo ello en medio del injusto y cruel bloqueo
impuesto por el Gobierno de los Estados Unidos, que hace apenas unos dias recibié una muestra mas de abrumador
rechazo de la comunidad internacional en la Asamblea General de las Naciones Unidas.

14.4 Distinguidos delegados: el Marco de Accion Educacién 2030 que acabamos de aprobar en la reunion de alto
nivel de esta 382 reunion de la Conferencia General refleja una visiébn compartida e integral en pos de una educacion
equitativa para todos. Cuba reitera su compromiso con el Laboratorio Latinoamericano de Evaluacion de la Calidad de la
Educacién y apoya la preservacion del Instituto Internacional de la UNESCO para la Educacién Superior en América
Latina y el Caribe (IESALC), institucion llamada a promover y desarrollar la educacion superior en la regiéon. La
UNESCO debera continuar liderando el debate mundial sobre el papel de la cultura como elemento esencial en el
desarrollo sostenible de nuestras naciones. Este tema ocup6 un lugar preferente en la agenda de la Tercera Reunion de
Ministros de Cultura de los paises miembros de la Comunidad de Estados Latinoamericanos y Caribefios (CELAC)
celebrada en La Habana el pasado mes de septiembre.

14.5 Distinguidas delegadas y delegados, sefiora Directora General: al cumplir 70 afios de creada, la UNESCO
debera seguir desempefiando un papel de vanguardia en la incansable lucha contra el analfabetismo, en la promocion
de una educacién de calidad para todas y todos a lo largo de toda la vida, en la defensa y preservacién del patrimonio y
la diversidad cultural, en el desarrollo de las ciencias y la investigacion y en el acceso universal a la informacion y a las
comunicaciones mas modernas. Hago propicia la ocasion para agradecer la reciente y exitosa visita a nuestro pais de la
sefiora Irina Bokova, asi como la del Presidente de la Conferencia General, sefior Hao Ping, a quien felicitamos por el
mandato que recién concluye. Cuba continuard comprometida con la UNESCO y sus principios fundacionales.
Confiamos en su liderazgo, en su papel de vanguardia dentro del sistema de las Naciones Unidas, en su gestion por
hacer realidad el suefio de alcanzar sociedades caracterizadas por un legitimo desarrollo sostenible. Muchas gracias.

(14.1)  Mr Alarcén Ortiz (Cuba) (translation from the Spanish):

Thank you very much. Mr President, Madam Director-General, distinguished delegates, | would like to begin my
statement by congratulating Mr Stanley Mutumba Simataa on his election as President of this 38th session of the General
Conference of UNESCO. A few weeks ago, at the United Nations General Assembly, Heads of States and Government
adopted the 2030 Agenda for Sustainable Development. Regrettably, the modest commitments made in 2000 in the form of
the Millennium Development Goals have not been honoured. Progress has been insufficient and problems persist, building
and becoming increasingly serious in a despoiled and pillaged world, marked by conflicts in various regions where the peace
and stability needed to advance towards sustainable development are still a pipe dream.

(14.2)  Underdevelopment prevails, the gulf between rich and poor is widening and inequalities between and within nations
are increasing. Environmental devastation and biodiversity loss seem unstoppable. Temperatures are rising as a result of
global warming and the natural balance of ecosystems is failing. It is unacceptable that 757 million adults today still lack basic
reading and writing skills and that the number of uneducated children and adolescents in the world has continued to increase,
rising to some 124 million.

(14.3)  Cuba not only achieved the Millennium Development Goals but also extended its support and cooperation to other
developing countries. This was made possible by the political will of the Government and the clear support of the people,
whose solidarity-based, internationalist commitment is based on the principle of sharing what limited resources they have
rather than their leftovers. The efforts of the Cuban revolution are fully in line with the objectives of UNESCO. The sustained
efforts of the past 57 years have enabled us to provide our people with a free and universal education system; to make culture
and sports accessible to all; to build a high-performance health system; and to extensively develop scientific potential. All this
has been done amid the cruel and unjust blockade imposed by the Government of the United States of America which the
international community once again rejected overwhelmingly, barely a few days ago, at the United Nations General Assembly.

(14.4)  Distinguished delegates, the Education 2030 Framework for Action that we have just approved at the high-level
meeting during this 38th session of the General Conference reflects a comprehensive, shared vision in pursuit of equitable
education for all. Cuba reaffirms its commitment to the Latin American Laboratory for the Assessment of Quality in Education
(LLECE) and supports the continuation of the UNESCO International Institute for Higher Education in Latin America and the
Caribbean (IESALC), a body designed to promote and develop higher education in the region. UNESCO must continue to lead
the global debate on the role of culture as a core component of the sustainable development of our nations. That theme was
high on the agenda of the third meeting of Ministers of Culture of the Community of Latin American and Caribbean States
(CELAC) held in Havana last September.
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(14.5) Distinguished delegates, Madam Director-General, as it celebrates its 70th anniversary, UNESCO must continue to
play its role at the forefront of the tireless struggle to combat illiteracy; promote quality lifelong learning for all; protect and
preserve cultural diversity and heritage; develop science and research; and ensure universal access to information and the
latest means of communication. | take this opportunity to express appreciation for the recent successful visit to Cuba of
Ms Irina Bokova, as well as that of Mr Hao Ping, President of the General Conference, whom we congratulate on his recently
completed term of office. Cuba remains committed to UNESCO and its founding principles. We trust in its leadership and lead
role in the United Nations system, as well as its guidance in realizing the dream of achieving societies characterized by
genuine sustainable development. Thank you.

15. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr José Antonio Rodriguez,
Minister of Culture of the Dominican Republic. Your Excellency, you have the floor.

16.1 Sr. Rodriguez (Republica Dominicana):

Sefior Presidente de la 382 reunidn de la Conferencia General de la UNESCO, excelentisimo sefior Stanley
Simataa, Viceministro de Informacién y Comunicacion Tecnoldgica de Namibia, excelentisima sefiora Irina Bokova,
Directora General de la UNESCO, sefiores jefes de delegaciones, ministros, delegados, honorables embajadores,
sefioras y sefiores. “Paz, peace, paix, mup, salam, héping”: hace 70 afios esta tribuna fue concebida por y para la paz,
pero ¢qué razon tiene la palabra si no provoca una reaccién? La tesis del Papa Francisco es que el mundo esta
inmerso en la tercera guerra mundial y que esta se realiza de manera fragmentada, y ¢saben?: tiene razon. ¢O acaso
no son guerra el analfabetismo, la pobreza, las diferencias religiosas, el cambio climatico, el fanatismo, el hambre, el
narcotrafico, el terrorismo, el extremismo, la apatia, y un largo etcétera que nos obliga a colocar la paz como tema
central? No pasa un minuto sin que la geografia de las naciones se tifia de sangre humana; nos conmueve el nifio Aylan
al-Kurdi en aquella remota playa de Turquia porque todos, de alguna manera, somos sus padres. Toda guerra es un
insulto a la razén, toda muerte violenta de un ser humano a manos de otro es desprecio rampante del amor. Hoy
estamos aqui y el mes que viene estaremos en otro escenario, discutiendo, estampando nuestras firmas en valiosos
documentos. Pero ¢de qué nos sirven los encuentros, los tratados, los acuerdos si no tenemos paz? Los acuerdos
tienen el valor de la justicia cuando se pueden firmar entre todos. El poder es un artilugio inGtil si no nos sirve para
invitar a nuestros semejantes a beber café, té o vino en torno a una mesa de cooperacién. Todos somos ciudadanos del
mundo, demos pasos concretos para corregir lo que esta mal ahora.

16.2 Demos la milla extra, no por obligacién, sino por pasién; desde el corazon del Caribe, les digo: “Observemos la
grandeza de la humildad que existe en nuestros corazones y mostremos frutos, que sea visible nuestra accion
restauradora de la paz; es tiempo de parar”. La Tierra puede ser mejor si lo decidimos asi; provoquemos una ola de paz,
una que se eleve por encima de los mares, y arrope de esperanza a los corazones de tantos millones que ahora no
tienen vida porque su cotidianidad es el sobresalto y la huida; no somos mejores, somos iguales; lo que me pasa a mi te
pasa a ti; lo que te pasa a ti, le pasa al mundo, sé que hablo por todos. Queremos que las futuras generaciones nos
recuerden como artifices de paz en cada pais del globo. Hagamos que triunfen los abrazos, que en las agendas
internacionales los temas solo sean de cooperacion, solidaridad, hermandad, provecho mutuo. No tenemos una vida
con autocorreccion; nuestros silencios son errores, que tienen consecuencias. En estos momentos que hablo a todos,
todos y cada uno de ustedes me han entendido, es como si todos hablaran espafiol, si eso es posible gracias a la
tecnologia y a un o una intérprete, entonces si es posible la paz, pasemos la paz; ensefiemos la paz. Puesto de pie y
con una mano en el corazon, les aseguro que si podemos. Trabajemos ahora por la paz mundial. Muchas gracias,
mucha paz.

(16.1)  Mr Rodriguez (Dominican Republic) (translation from the Spanish):

Mr President of the 38th session of the General Conference of UNESCO, Your Excellency Mr Stanley Simataa,
Deputy Minister of Information and Communication Technology of Namibia, Your Excellency Ms Irina Bokova, Director-
General of UNESCO, heads of delegations, ministers, delegates, honourable ambassadors, ladies and gentlemen, paz,
peace, paix, mup, salaam, héping. Seventy years ago this forum was conceived through and for peace; but what is the point of
that word if it has no response? The world, according to Pope Francis, is immersed in a fragmented third world war and, you
know what: he is right. Or are illiteracy, poverty, religious differences, climate change, fanaticism, hunger, drug trafficking,
terrorism, extremism and apathy, among many, many issues compelling us to make peace a central theme, not a war? Not a
minute goes by without a nation’s soil being stained with human blood; we were moved by the child Aylan al-Kurdi on a
faraway beach in Turkey because we are all, in some way, his parents. All war is an affront to reason, every violent death of a
human being at another’'s hands utter contempt for love. Today, we are here and next month we will be in another setting,
discussing and signing important documents. But what purpose do our meetings, treaties and agreements serve if we do not
have peace? Agreements carry the weight of justice only when they can be signed by all. Power is a pointless gimmick if it
does not allow us to invite our fellow-humans for a coffee, tea or glass of wine at the table of cooperation. We are all citizens of
the world; let us take firm steps to right what is now wrong.

(16.2)  Let us go the extra mile, not out of a sense of duty but out of passion; from the heart of the Caribbean, | say: “Let us
see the majesty of the humility in our hearts and show the fruits so that our peace-restoring efforts are clear to see; it is time to
stop”. The earth can be a better place if we so decide; let us arouse a wave of peace that will rise above the oceans and
engulf with hope the hearts of so many millions of people who have no life because everyday life, for them, is fright and flight.
We are not betters but equals; what happens to me is happening to you; what happens to you is happening to the world, and |
know that | am speaking for all. We want future generations to remember us as peacemakers, in every country on the globe.
Let us make embraces victorious and cooperation, solidarity, fellowship and mutual benefits the only topics on our
international agendas. Life is not equipped with autocorrect; our silences are mistakes with consequences. In these few
moments that | have been speaking each of you has understood me as if you all spoke Spanish; if that is possible, thanks to
technology and the interpreters, then peace is possible too. Let us spread peace; let us teach peace. Standing here, hand on
heart, | assure you: we can do it. Let us work now for world peace. Many thanks, much peace.
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17. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr Mountaga Tall, Minister of
Higher Education and Scientific Research of Mali. Your Excellency, you have the floor.

18.1 M. Tall (Mali):

Merci. Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Madame la
Directrice générale de TUNESCO, Mesdames et Messieurs les chefs de délégation, Mesdames, Messieurs, je voudrais
tout d’abord adresser mes chaleureuses félicitations au Président de la Conférence générale qui a été choisi pour diriger
les travaux de la 38° session. Je salue aussi les efforts déployés par le Président du Conseil exécutif, depuis la derniére
session de la Conférence générale, pour suivre et orienter les actions de 'TUNESCO en vue de la réalisation de ses
objectifs. Je voudrais enfin, et particulierement, rendre hommage au travail titanesque accompli par la Directrice
générale et a l'intérét qu’elle a constamment manifesté pour la promotion de la paix en Afrique et le développement de
notre continent dans les domaines de compétence de I'Organisation.

18.2 Mesdames, Messieurs, le monde s'appréte a célébrer, le 16 novembre prochain, le 70° anniversaire de
I'adoption de I'Acte constitutif de 'TUNESCO. Cet événement marquera 70 ans d’'un engagement exceptionnel de notre
Organisation pour la paix dans le monde, par les moyens de I'éducation, de la science, de la culture et de la
communication. Permettez-moi de saluer a cette occasion la qualité de la coopération entre mon pays, le Mali, et
'UNESCO, pour la réalisation des idéaux de I'Organisation.

18.3 Plus particulierement, je voudrais mentionner la sensibilisation de I'opinion internationale a la cause du Mali lors
de la crise politico-sécuritaire que notre pays a vécue en 2012, la restauration des mausolées saccagés par des groupes
armeés, la préservation des manuscrits anciens et le renforcement de I'éducation a la culture de la paix et aux droits de
'hnomme. Dans ce cadre et malgré des conditions difficiles, la Directrice générale s'est rendue a deux reprises sur le
terrain, dans le nord du Mali, apreés la libération de la ville de Tombouctou et des régions du Nord et aprés la
reconstruction des mausolées de Tombouctou. Nul ne s’étonnera donc que jévoque son engagement personnel et sa
solidarité qui ont été jugés a leur juste valeur par notre peuple et par notre gouvernement. Vous me permettrez de
mentionner, dans ce contexte, la traduction récente devant la justice internationale d'un des responsables de la
destruction des mausolées de Tombouctou. Nul doute que ce geste fort, une premiere dans I'histoire, aura une portée
dissuasive pour ceux qui s'adonnent a travers le monde a la destruction du patrimoine culturel mondial de I'humanité.

18.4 Mesdames, Messieurs, le Mali tout entier se mobilise pour la mise en ceuvre de I'Accord de paix et de
réconciliation nationale, issu du processus d’Alger, qui vise a amener définitivement la paix dans notre pays. C'est le lieu
d’exprimer les remerciements du Gouvernement et du peuple maliens a tous ceux qui se sont investis pour I'obtention de
ce résultat. Notre pays a déposé un projet de résolution en faveur de la mise en ceuvre de cet accord. Je voudrais
profiter de cette tribune pour demander une nouvelle fois a la communauté internationale en général et a 'TUNESCO en
particulier de nous appuyer dans cette mise en ceuvre.

185 Mesdames et Messieurs, dans cette méme dynamique de paix, de reconstruction et de réconciliation nationale,
notre pays met un accent particulier sur la remise en route de I'école sur toute I'étendue du territoire national, en veillant
particulierement a la scolarisation des filles. C'est donc tout naturellement qu'au niveau du grand programme sur
I'"Education, le Mali manifeste son intérét pour I'éducation a la culture de la paix et aux droits de 'homme. Dans ce cadre,
la tenue d’une session de formation des enseignants du Nord a Mopti, au Mali, avec le soutien de TUNESCO, et d'un
forum sur I'éducation a la culture de la paix a Bamako, contribuera certainement a consolider la paix dans le milieu
scolaire et, de fagon générale, dans notre pays.

18.6  Accordant une grande importance au développement, qui joue un grand r6le dans la consolidation de la paix,
notre pays attache beaucoup de prix a I'éducation en vue du développement durable et, de ce fait, a la Déclaration
d’Aichi-Nagoya sur I'éducation au développement durable. Enfin, dans le domaine de I'éducation, la formation des
planificateurs rentre aussi dans les lignes de priorité de notre pays.

18.7 Monsieur le Président, Mesdames et Messieurs, le Mali porte un grand intérét au renforcement des capacités
des populations en matiére de résilience face au changement et a la variabilit¢ du climat, ainsi que I'attestent les
résultats des travaux de I'atelier de formation des jeunes sur les négociations internationales de la Convention-cadre des
Nations Unies sur les changements climatiques, tenu les 15 et 16 octobre 2015 & Bamako. Dans le domaine des
Sciences sociales et humaines, compte tenu de la situation de notre pays, le Mali appuie tous les programmes sur la
paix, la réconciliation et la consolidation de la cohésion sociale. Au titre du grand programme sur la Culture, 'une de nos
préoccupations est de mettre la culture au service de la prévention des conflits en plagant I'accent sur le role des
langues nationales. Enfin, dans le cadre du grand programme portant sur I'lnformation et la Communication, la lutte
contre la cybercriminalité retient particulierement notre attention.

18.8 Monsieur le Président, permettez-moi pour terminer de réaffirmer la ferme détermination du Mali & continuer
d’'ceuvrer pour le triomphe des idéaux de notre Organisation, 'TUNESCO. Je vous remercie de votre aimable attention.

19. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency, Mr lllugi Gunnarsson, Minister of
Education, Science and Culture of Iceland. Your Excellency, you have the floor.

20.1 Mr Gunnarsson (Iceland):

Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Executive Board, Madam Director-General,
distinguished delegates, | would like to express our congratulations to you, Mr President, on your election. We also wish
to thank the outgoing President and Chair of the Board.
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20.2 Excellencies, in today’s international community, nations are engaged in never-ceasing competition where it
takes a strong economy and a flourishing society to attract young and dynamic people. Quality education is a key
ingredient in the development of any economy or society. In that respect, the point of reference is not necessarily the
length of schooling, but the competence individuals have acquired on leaving school and their ability to use it to improve
their living standards and contribute to society. There is no question in my mind that education is the key — the key to
contributing to lasting peace, the key to contributing to sustainable development and the key to the eradication of poverty.
It is my belief that education is a fundamental human right of which nobody should be deprived.

20.3  The world has changed enormously since the establishment of UNESCO 70 years ago. We live in a period of
rapid technological development, globalization and natural and societal changes. Regardless of where we think the world
is heading, most people agree that a good education is the best asset to bring on to that journey. A solid education
makes it easier for young people to find their way in a complex and ever-changing world, besides being the foundation of
a strong economy and citizens’ well-being.

20.4 Education and gender equality are two key elements in the new 2030 Agenda for Sustainable Development. The
balance reached in this universal and integrated 2030 Agenda is an achievement of which we should be proud. We are
particularly proud to have been among the proponents of gender equality and empowerment of women as an
overarching element, necessary to achieving the other goals of our Agenda.

20.5  Our aims within UNESCO are also to spread knowledge and promote freedom of expression, global citizenship,
enhance sustainable development, and to encourage acceptance of cultural diversity, to mention just some areas of
great concern. These areas are all addressed first and foremost through better education. We need to invest in this
education and are pleased with the framework agenda in its commitment to equality and well-educated teachers.

20.6 One characteristic of a just and humane society is the treatment of its minorities. Iceland is deeply committed to
continue its work with others against discrimination of any kind, including on the basis of sexual orientation and gender
identity, and to protect and promote human rights and fundamental freedoms for all.

20.7 Mr President, UNESCO has a unique mandate for safeguarding freedom of expression and of the media, which
Iceland strongly supports. Not only is this a fundamental human right, which is vital for open societies, democracy and
free market economies, but it is also as a key ingredient in realizing our ambitions in education, science and culture. The
potential established by the new media must continue to be harnessed in the same spirit of freedom so that they may
best contribute to our goals.

20.8  This brings us to the importance of another important role of UNESCO, for the promotion of linguistic diversity.
Language is at the heart of cultural diversity, being one of the strongest components of cultural identity. It remains the
most forceful vehicle of the world’s intangible heritage. In this regard, our former President, Ms Vigdis Finnbogaddttir,
has been, and continues to be, an active participant in UNESCO'’s work, in her capacities as Goodwill Ambassador for
linguistic diversity and with the International Language Centre for multilingualism and intercultural understanding, which
is a UNESCO category 2 institute located in Reykjavik. We are convinced that the Institute will contribute in an important
way to UNESCO’s role and our common objectives in safeguarding linguistic heritage worldwide, and supporting
linguistic diversity.

20.9 Ladies and gentlemen, UNESCO's role as a champion of peace, understanding and tolerance is as urgent and
vital as ever. Education for all, gender equality and sustainability must be cross-cutting themes in all our work. Iceland is
firmly committed to playing an active role in contributing to UNESCO's role and thereby working towards a common good.
The universal nature of our new 2030 Agenda common goals requires each of our States to contribute at the national,
regional and global levels. None of us can succeed alone. Iceland is committed to playing its part in reaching these
ambitious goals. Thank you for your attention.

21. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Albert Damantang Camara,
Minister of Technical Education and Employment of Guinea. Your Excellency, you have the floor.

221 M. Camara (Guinée) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Madame la
Directrice générale, Mesdames et Messieurs les chefs de délégation, Mesdames et Messieurs, vous permettrez que mes
premiers mots a l'adresse de cette auguste assemblée soient un message de paix, de concorde et de gratitude a
I'endroit de TUNESCO qui n'a ménagé aucun effort pour accompagner notre pays depuis que celui-ci a souscrit a I'’Acte
constitutif de I'Organisation.

22.2 En prenant part aux travaux de la 38° session de la Conférence générale de 'UNESCO, la République de
Guinée, par ma voix, voudrait tout d’abord apporter aux éminents représentants des Etats membres de 'UNESCO le
salut fraternel et amical du peuple de Guinée, du Gouvernement guinéen et tout particulierement de S. E. le Professeur
Alpha Condé, Président de la République. Il m'est aussi agréable, au nom de la délégation de la République de Guinée,
de féliciter chaleureusement le Président pour sa brillante élection a la téte de cette 38° session de notre Conférence
générale. Je suis, d'ores et déja, persuadé que ses immenses qualités professionnelles et sa riche expérience lui
permettront de conduire avec efficacité les travaux de la présente session.

22.3 Mesdames et Messieurs, la multiplicité et la complexité des défis qui interpellent nos Etats les moins avancés
dans le contexte d’'un monde globalisé invitent, certes, a une mobilisation des ressources financiéres, mais aussi, et
surtout, a des réformes structurelles et méthodologiques tendant a mieux cerner les problémes et les réalités a la base.
Comme vous le mentionniez lors de la séance inaugurale, les valeurs cardinales de 'UNESCO, et notamment celles de
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partage et de solidarité, doivent plus que jamais gouverner notre marche vers les objectifs de développement durable a
I'horizon 2030. La Guinée se félicite a cet égard de la solidarité de la communauté internationale a I'endroit du peuple de
Guinée dans sa lutte contre la fievre hémorragique a virus Ebola et du précieux soutien qu’elle a apporté en termes
d’appui technique et d’accompagnement structurel et financier aux trois pays touchés : la Guinée, le Libéria et la Sierra
Leone.

22.4 Monsieur le Président, Mesdames et Messieurs, aprés avoir mis en place toutes les institutions républicaines
qui ont permis un meilleur ancrage démocratique du pays, la Guinée a organisé, le 11 octobre dernier, pour la deuxieme
fois consécutive, une élection présidentielle, qui a permis de renouveler le mandat du Président de la République, le
Professeur Alpha Condé. Aussi, en prélude a I'élaboration de nouvelles politiques nationales dans les différents
domaines de compétence de 'TUNESCO, le Gouvernement guinéen envisage d’organiser les Etats généraux du Secteur
de I'éducation, des sciences, de la culture et de la communication.

225 Dans ce méme élan, le Gouvernement guinéen a engagé un vaste programme de consultations de la jeunesse
a travers le projet « Nos jeunes ont du talent » dont la réalisation a permis au Ministére en charge de la jeunesse de se
mettre a I'écoute des problemes rencontrés par les jeunes, notamment en matiere d’éducation et d’emploi, afin de mieux
les accompagner et de les responsabiliser davantage. Tout cela s'inscrit dans la vision prospective du Président de la
République visant a promouvoir une refondation et un développement de notre systéme éducatif dont la mise en ceuvre
requiert le soutien de tous nos partenaires techniques et financiers, en particulier de TUNESCO.

22.6 L’éducation est notre priorité, une priorité politique, une priorité de programme. Nous devons continuer a créer
une forte dynamique politique autour de I'éducation en faisant valoir les progrés accomplis au cours des dix derniéres
années et en démontrant sans relache l'impact positif de I'éducation sur tous les indicateurs du développement.
L'ambition des autorités politiques est de faire de la Guinée un pays émergent d’ici 15 a 25 ans, stratégie déclinée dans
une vision intitulée « Guinée 2035 » qui rassemble les différentes composantes de la société guinéenne et qui s'appuie
sur sa principale force : sa jeunesse, qui représente 43 % de la population.

22.7 Mesdames et Messieurs, le choix de Conakry comme « Capitale mondiale du livre » pour I'année 2017 par un
comité international d’experts, le 30 juin dernier, au Siege de 'UNESCO, reste gravé désormais dans les annales de
notre histoire. Cet événement promet, d'ores et déja, d’'étre un véritable laboratoire d'idées et un espace d'échange sur
les grandes questions intellectuelles des décennies a venir. Tout en vous remerciant, Madame la Directrice générale, de
ce choix porté sur notre pays et de cette marque de confiance, nous sollicitons I'expertise multidisciplinaire de 'TUNESCO
pour soutenir les efforts de construction d’'une société moderne du savoir dans notre pays. Nous sommes, en effet,
convaincus que c’est aussi a travers un savant dosage entre I'éducation, la science et la culture que I'Afrique pourra se
doter des ressources humaines dont elle a besoin pour accélérer sa croissance et son développement économique. A ce
titre, il serait souhaitable de renforcer I'apport de 'TUNESCO au titre de la valorisation des secteurs de I'enseignement
supérieur et de la recherche scientifique, de I'enseignement pré-universitaire, de I'enseignement technique et de la
formation professionnelle et de la création de centres d’excellence.

22.8 Monsieur le Président, Mesdames et Messieurs, avant de terminer, je formule le veeu ardent que I'action de
'UNESCO, notamment en Afrique, s'amplifie et se consolide a travers des programmes et projets novateurs porteurs
d’'espoir et d'espérance pour faire reculer les frontieres de l'analphabétisme, de lignorance, de l'incompétence
scientifique et technique, de I'incompréhension et de lintolérance, en vue de promouvoir le développement et de
consolider la paix. Je souhaite plein succés aux travaux de la 38° session de la Conférence générale de 'TUNESCO. Vive
'UNESCO ! Vive la coopération et la solidarité entre les peuples ! Je vous remercie.

23. The President:
Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is Her Excellency Ms Janviére Ndirahisha, Minister of
Education, Higher Education and Scientific Research of Burundi. Your Excellency, the floor is yours.

24.1 Mme Ndirahisha (Burundi) :

Monsieur le Président de la 38° session de la Conférence générale de 'TUNESCO, Monsieur le Président du
Conseil exécutif, Madame la Directrice générale de 'UNESCO, auguste assemblée, tout protocole observé, nous
voudrions d'abord rendre grace a Dieu Tout Puissant qui nous a guidés tout au long de notre voyage et qui continue
d'étre a nos cotés durant notre séjour a Paris. Permettez-moi de vous présenter, au nom du Gouvernement du Burundi,
au nom de ma délégation et en mon nom propre, les salutations du peuple burundais et de S. E. M. Pierre Nkurunziza,
Président de la République du Burundi.

24.2 Monsieur le Président, en ce moment inoubliable, c’est pour nous un grand honneur et un réel plaisir de nous
acquitter d’'un agréable devoir, celui de vous présenter nos vives et sinceres félicitations a lI'occasion de votre élection a
la présidence de cette 38° session de la Conférence générale de 'UNESCO. Nous ne doutons pas que vous vous
acquitterez avec succées des lourdes mais nobles taches qui vous ont été confiées et nous vous assurons du ferme
soutien de la République du Burundi.

24.3 Nous saisissons également cette opportunité pour adresser nos félicitations a 'UNESCO pour son
70° anniversaire et, en particulier, & Mme Irina Bokova pour la sagesse et la diligence avec lesquelles elle conduit les
destinées de notre prestigieuse organisation.

24.4 Monsieur le Président, le Burundi est en train de se relever, difficilement mais courageusement, d’'une dure crise
politico-sociale de plus d'une décennie, et trés dernierement de violences pré- et post-électorales. Les avancées
significatives qu'il est en train d’enregistrer sont dues a la ferme volonté de la population burundaise de se réconcilier et
d’'ceuvrer main dans la main au développement socioéconomique du pays, ainsi qu'aux soutiens multiformes des pays
amis et des organisations internationales, dont TUNESCO. En effet, TUNESCO a toujours été aux cotés du peuple

112



burundais au plus fort de la crise en créant, en 1994, la Maison de 'TUNESCO pour la culture de la paix au Burundi, qui
garde sa dénomination et sa raison d’'étre encore aujourd’hui. Ceci montre a suffisance que 'UNESCO reste résolument
déterminée a accompagner le Burundi dans le processus de consolidation de la paix et I'édification d'une société
inclusive, pacifique et résiliente dans un esprit de tolérance mutuelle.

245 Le soutien de 'UNESCO & I'Etat du Burundi s’est aussi manifesté a travers le Programme de participation : les
sept projets approuvés pour I'exercice biennal 2014-2015 ont tous été exécutés et leurs rapports viennent d’'étre
déposés. L'on ne saurait passer sous silence le Programme de renforcement des capacités en faveur de I'EPT
(CapEPT), qui est fonctionnel depuis 2011 et qui aide le Burundi a améliorer la qualité de la formation et de la gestion
des enseignants, alors que le Gouvernement du Burundi a entrepris de réformer son systéme éducatif avec I'école
fondamentale de 9 ans, la formation post-fondamentale et le systéeme Baccalauréat-Mastére-Doctorat au niveau de
I'enseignement supérieur.

24.6 Monsieur le Président, le Burundi est une des victimes des effets dévastateurs des changements climatiques.
Le 9 février 2014, des pluies diluviennes se sont abattues sur les quartiers Nord de la capitale du Burundi, faisant
plusieurs morts et laissant des familles entieres dans la désolation. Nous remercions vivement 'TUNESCO qui nous a été
trés proche, notamment en fournissant une aide d’'urgence aux écoles victimes de cette catastrophe. D’autres actions de
bonne volonté de 'UNESCO a I'endroit du peuple burundais se sont aussi manifestées ces deux derniéres années, entre
autres, 'octroi de bourses coparrainées et la facilitation de la coopération des commissions nationales pour 'UNESCO,
tant aux niveaux sous-régional et régional qu’international.

24.7 Monsieur le Président, le Burundi se réjouit de I'inscription de I'Afrique et de I'Egalité des genres parmi les
priorités de I'Organisation et réaffirme sa ferme volonté de rester fidéle a I'’Acte constitutif de TUNESCO et & promouvoir
ses idéaux de paix et de développement équitable et durable a travers les six programmes phares, profondément
intersectoriels, élaborés lors de la consultation d’Abidjan (C6te d’lvoire) en juin 2012.

24.8  Avec I'appui de 'TUNESCO, du Fonds commun de I'éducation et du Conseil interuniversitaire de I'Afrique de I'Est,
le Gouvernement du Burundi a organisé, en décembre 2014, une grande réflexion dans le cadre des Etats généraux de
I'éducation qui ont connu une grande mobilisation des acteurs et partenaires du secteur Education. Cette réflexion nous
a aidés a faire une évaluation & mi-parcours de notre plan de développement du secteur de I'éducation et de la formation
et & produire une série de recommandations — 29 au total — avec une feuille de route pour leur mise en ceuvre. Les défis
a relever, que ce soit au niveau de l'accés et de la qualité ou du pilotage du secteur Education, nécessiteront
I'engagement de tous. Nous appelons donc I'auguste assemblée ici réunie a nous préter main forte.

249  Au vu des défis actuels, qui interpellent notre conscience, 'UNESCO a besoin, aujourd'hui plus qu'hier, que les
Etats membres s’engagent en faveur de la mise en ceuvre des projets innovants qu'elle ne cesse de présenter. Ainsi
puis-je lancer un appel aux Etats membres et aux Ames généreuses pour qu’ils contribuent efficacement a la réalisation
des objectifs que I'Organisation s'est fixés pour le bien-étre de toute I'humanité et la création d’'un monde meilleur pour
les générations futures.

24.10 Monsieur le Président, auguste assemblée, je ne saurais terminer mon propos sans réitérer mes vifs et sinceres
remerciements a la Directrice générale et souhaiter plein succés a la 38° session de la Conférence générale de
'UNESCO. Je vous remercie.

25. The President:

Thank you very much, Your Excellency. Our next speaker is Her Excellency Ms Ali Mariama Elhadj Ibrahim,
Minister for Primary Education, Literacy, Promotion of National Languages and Civic Education of Niger. Your Excellency,
the floor is yours.

26.1 Mme Elhadj Ibrahim (Niger):

Merci. Monsieur le Président de la 38° session de la Conférence générale de TUNESCO, Monsieur le Président
du Conseil exécutif, Madame la Directrice générale de 'UNESCO, Mesdames et Messieurs les ministres et chefs de
délégation, Mesdames et Messieurs les délégués, c’est pour moi un réel plaisir de prendre la parole a I'occasion de cette
38° session de la Conférence générale de TUNESCO qui coincide cette année avec le 70° anniversaire de la création de
cette Organisation, pour féliciter TUNESCO et tous les pays membres et pour vous féliciter également, Monsieur le
Président, a I'occasion de votre élection en qualité de président de cette session.

26.2 Permettez-moi aussi de réitérer, de vive voix, a la Directrice généra]e de TUNESCO, Mme Irina Bokova, tous les
hommages mérités du Président de la République du Niger, Chef de I'Etat, S. E. M. Issoufou Mahamadou, pour le
dynamisme insufflé a cette Organisation qu’elle dirige avec efficacité, en dépit des difficultés d'ordre financier qu'elle
rencontre.

26.3 Mesdames et Messieurs, le Niger, faut-il le rappeler, est membre de 'UNESCO depuis 1960 et, a ce titre, a
toujours accompagné I'Organisation dans son combat pour la construction de la paix dans le monde par I'’éducation, la
science, la culture et la communication, et dans sa lutte pour le rapprochement des peuples et des civilisations dans un
monde en proie aux crises sociales et aux conflits armés dont 'ampleur grandissante menace chaque jour la stabilité et
le développement durable des communautés.

26.4  Aussi le Niger approuve-t-il entierement I'option choisie par TUNESCO de faire du patrimoine le véritable levier
de la paix dans le monde. Cela est possible a travers le dialogue interculturel et toutes les autres formes d’expressions a
méme de contribuer a I'équilibre social et a la consolidation de la paix. Au Niger, nous avons la ferme conviction que la
culture constitue le véritable levier de I'unité nationale. C’est pourquoi nous avons institutionnalisé un cadre d’expression
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culturelle connu sous l'appellation de « cousinage ou parenté a plaisanterie » et nous nous réjouissons de son inscription
en 2015 sur la Liste représentative du patrimoine culturel immatériel.

26.5 Mesdames et Messieurs, dans le domaine de I'éducation et de la formation, le Niger s’inscrit pleinement dans
les orientations de I'objectif 4 des Objectifs de développement durable (ODD) et se félicite de I'adoption hier, a
I'unanimité, du Cadre d’action Education 2030. Il me plait de rappeler que le Niger a défendu, a Kigali et a Incheon, deux
orientations pouvant contribuer au développement du systéme éducatif. La premiere concerne le programme
d’éradication de l'analphabétisme a I'horizon 2024, et la seconde l'importance des programmes d’alimentation scolaires
comme facteurs déterminants de I'accés et du maintien des éléves a I'école et comme vecteurs de développement et de
lutte contre la pauvreté a travers les achats d’aliments locaux auprées des petits producteurs.

26.6  Au niveau de I'enseignement secondaire, le Niger salue 'UNESCO et ses partenaires pour leur appui a la mise
en ceuvre du projet d'électrification des écoles rurales, dont le but est de promouvoir I'utilisation d'énergies locales
renouvelables comme I'énergie solaire.

26.7 S’agissant de I'enseignement supérieur et de la recherche, nous saluons les efforts que 'UNESCO déploie dans
le cadre du Projet d’appui au développement des technologies de I'information et de la communication (PADTICE) pour
la mise en ceuvre de la réforme LMD (Licence-Mastére-Doctorat) dans I'espace de I'Union économique et monétaire
ouest- africaine (UEMOA). Et dans le domaine de I'enseignement technique et de la formation professionnelle, le Niger a
gagné son pari en portant la proportion des apprenants de 8 a 21 % en cing ans.

26.8 Dans le domaine de I'hydraulique et de l'assainissement, la mise en ceuvre du programme national
d’'alimentation en eau potable et d’assainissement 2011-2015 a permis de relever significativement le taux d'acces a
'eau potable aussi bien en milieu urbain qu’en milieu rural, et le Niger envisage de développer une planification
stratégique et opérationnelle selon deux axes prioritaires correspondant a la Vision africaine de I'eau a I'horizon 2025.

26.9 Sur le plan de I'environnement et de la culture, le Niger dispose d'un important potentiel, avec trois sites déja
classés au Patrimoine mondial de TUNESCO. |l s'agit de la Réserve de biosphére de I'Air et du Ténéré, de la Réserve
de biosphére transfrontaliére du W, et du Centre historique de la ville d’Agadez.

26.10 En ce qui concerne les phénoménes de changement climatique, le Niger a ratifié la Convention-cadre des
Nations Unies sur les changements climatiques (CCNUCC) ainsi que le Protocole de Kyoto.

26.11 Sur le plan de la communication, le Président de la République du Niger, S. E. M. Issoufou Mahamadou, est le
premier homme d’Etat a avoir adopté la Déclaration de la Montagne de la Table (DTM), qui dépénalise les délits de
presse et replace la liberté de la presse au coeur des discussions.

26.12 Mesdames et Messieurs, tous ces progrés ont été réalisés au Niger en dépit de la situation d’insécurité imposée
par les actes terroristes perpétrés par Boko Haram, AQMI et le Mujao a nos frontiéres avec le Niger, le Nigéria, la Libye
et le Mali. La gestion de ces crises gréve nos ressources, risquant d’entrainer une baisse de nos indicateurs. C'est
pourquoi nous langons un appel a la communauté internationale pour qu’elle soutienne le Niger dans ses combats
contre les forces obscurantistes afin de contrecarrer leur velléité de remise en cause de cet important acquis commun
gu’'est le droit a I'éducation de nos enfants. Vive TUNESCO ! Vive la coopération internationale. Je vous remercie.

27. The President:
Thank you very much Your Excellency. Our next speaker is His Excellency Mr Muhammad Baligh ur Rehman,
Minister of State of Federal Education and Professional Training of Pakistan. Your Excellency, you have the floor.

28.1 Mr Baligh ur Rehman (Pakistan):

Bismillah ir-rahman ir-rahim (In the name of God, the Merciful, the Compassionate). Honourable Director-
General, respected President of the General Conference, Excellencies, ladies and gentlemen, good morning and as-
salamu ‘alaikum (Peace be upon you). It is indeed a privilege and a great honour to contribute to the discussions at the
38th session of the General Conference. While UNESCO celebrates its 70th anniversary, Pakistan admires,
acknowledges and strongly supports the continued efforts of UNESCO in the critically vital and important sectors of
education, culture and science. UNESCO's role in shaping up and finalizing the educational agenda for the Sustainable
Development Goals (SDGs) in the 2030 Agenda is truly commendable.

28.2 A dynamic and strong organization has to be ever-evolving and should continue reforming itself from within.
Pakistan wants to see UNESCO grow stronger and more effective. After finalizing the education agenda and adopting
the framework of action for SDGs in the 2030 Agenda, now UNESCO has to prove its relevance and effectiveness
through demonstrating results in its strategic areas of intervention, not only by keeping oversight and mapping the
progress towards achieving the relevant goals, but also has by being very effective in ensuring financing for development
and official development assistance (ODA) targets, without which all of us know that it will remain a shattered dream.

28.3 The Sustainable Development Goals for 2030 are human-centred targets. They talk of every child, every human
being and our planet Earth without any discrimination. Pakistan stands fully committed to these goals, so much so that
we have declared and adopted them as our national development goals for 2030. We have established cells for SDGs
which are fully functional now at foreign offices, the Ministry of Planning, Ministry of Health and Ministry of Education,
while remaining relevant ministries are in the process of doing the same. Our national strategy and plans are being
aligned with these ambitious goals. The current federal and provincial governments of Pakistan inherited huge problems
in education with millions of out-of-school children, high drop-out rates, gender disparity and low literacy rates. Within the
first year of the new government, that is in 2013-14, we saw that all the provincial governments were spending one
quarter of their entire budget on education. The results were impressive. Within one year, the number of out-of-school
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children dropped by 10%. Net enrolment went up by 7%. The literacy rate went up by 3.5%. It is very promising, and
speaks volumes about our commitment, resolve and seriousness.

28.4 Ladies and gentlemen, the Director-General in her opening address made an appeal for advancing the
education of every child, especially girls. Girls’ education is very close to our hearts. Pakistan has seen those terrible
times when schools, especially girls’ schools, were being blown up by terrorists. All of us know the story of Malala
Yousufzai, the courageous daughter of Pakistan who stood up for education. Malala Yousufzai, a Nobel laureate now, is
a towering figure and is recognized throughout the globe as an icon for education, especially for girls’ education.
Pakistan by donating $10 million has helped create a UNESCO-Malala Fund to be utilized globally for the cause of girls’
education. | urge that all nations should contribute to this UNESCO-Malala Fund, no matter how big or small your
contribution is. All of us must be supportive of this noble cause.

28.5 Here | must also share with you that besides education, ending extremism has been one of the top four priorities
of the Government. After impressive ongoing military operations, legislation and other measures, the extremist elements
have either been taken out or are on the run. The incidence of terrorism and bomb blasts has been reduced significantly.
The areas where schools were being blown up or evacuated is now witnessing new schools being built. Extremists and
terrorists have lost and the Malala mind-set has won. But it is just the beginning.

28.6 Yesterday, | witnessed the impressive ceremony for the awarding of the UNESCO Avicenna Prize for Ethics in
Science. | congratulate UNESCO for duly recognizing and highlighting the importance of ethics in science which is much
needed today. | would also like to thank the Government of the Islamic Republic of Iran for co-sponsoring the Prize. Here,
I would like to congratulate the winner of the Prize, Dr Zabta Khan Shinwari, who is an accomplished Pakistani scientist,
for making us all proud of him and his achievements which are now being recognized globally. Here, | would also like to
draw the attention of the House towards weak conventions and legislation regarding stolen cultural artefacts. Pakistan
had to run from pillar to post, but we still could not get back our illegally excavated fasting Buddha and other numerous
artefacts which are still being illegally held in the United States. We must further strengthen our conventions in this
regard.

28.7 Excellencies, ladies and gentlemen, in the end let me emphasize that the very purpose of this august gathering
is to streamline international cooperation, bring about solidarity, promote tolerance and understanding and respect
other’s point of view to share good practices and synergize. These goals of human development cannot be achieved if
even a single nation or country or human being is left behind. No one should be allowed to remain behind for the lack of
resources or bad governance or anything else. Let us stand united for the common goal of a better future, a better world.
Thank you all.

29. The President:
Our next speaker on the list is Her Excellency, Dr Itah Kandjii-Murangi, Minister of Higher Education, Training
and Innovation of Namibia.

30.1 Ms Kandjii-Murangi (Namibia):

Mr President of the General Conference, Mr Chair of the Exec